
                         
 

                                                                                               ITMS kód Projektu: 26110130349 

 

     ZMLUVA   O POSKYTNUTÍ   NENÁVRATNÉHO   FINANČNÉHO   PRÍSPEVKU 

 

ČÍSLO ZMLUVY: 009/2010/1.1/OPV 

 

 

TÁTO ZMLUVA je uzavretá medzi: 

 

1. ZMLUVNÉ STRANY 

1.1 PoskytovateĐ 

názov :  Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky 

sídlo :  Stromová 1, 813 30 Bratislava 

 Slovenská republika 

IČO :  00164381 

DIČ : 2020798725 

konajúci :  Ing. Eugen Jurzyca  

 

v zastúpení1
   

názov :           Agentúra Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej 
republiky pre štrukturálne fondy EÚ          

sídlo :   Hanulova 5/B, 841 01 Bratislava 

IČO :   31819494 

DIČ :   2022295539 

konajúci :   Ing. Alexandra Drgová 

na základe splnomocnenia zo dňa 30. 11. 2007  

(ďalej len „Poskytovateľ“)  

 

1.2 PrijímateĐ 

názov :                Stredná odborná škola 

sídlo :                  Košická 20, 080 01 Prešov 

                            Slovenská republika    

zapísaný v :         registri organizácií 

                                                 
1
 Vyplní sa v prípade, ak zmluvu uzatvára  sprostredkovateľský orgán pri riadiacom orgáne, ktorý koná v mene riadiaceho orgánu 
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konajúci :           PaedDr. Dana Štefková 

IČO :                  37880080 

DIČ :                  2021702298 

 

banka :               Dexia banka Slovensko a.s. 

číslo účtu  (vrátane predčíslia) a kód banky  

 zálohové platby:2
  a)  

    b) –– 

 predfinancovanie:
3
 a) 

    b) 

 refundácia:
4
  a)  

                                                           b)    

(ďalej len „Prijímateľ“) 

 

1.3 Poskytovateľ a Prijímateľ uzatvárajú v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov, v zmysle § 15 ods. 1 zákona č. 
528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho spoločenstva a v 

zmysle § 20 ods. 2 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov medzi sebou 

túto zmluvu o poskytnutí nenávratného finančného príspevku.  

1.4 Táto zmluva vrátane všetkých jej príloh sa ďalej označuje aj ako „Zmluva“. 
Poskytovateľ a Prijímateľ sa pre účely tejto Zmluvy označujú ďalej spoločne aj ako 

„Zmluvné strany.“ 

 

2. PREDMET A ÚČEL ZMLUVY 

2.1 Predmetom tejto Zmluvy je úprava zmluvných podmienok, práv a povinností medzi 
Poskytovateľom a Prijímateľom pri poskytnutí nenávratného finančného príspevku 
(ďalej aj „NFP“) zo strany Poskytovateľa Prijímateľovi na realizáciu aktivít projektu, 

ktorý je predmetom Schválenej žiadosti o NFP: 

  Názov projektu:                      Kvalitou odborného vzdelávania smerom k požiadavkám 
trhu práce 

ITMS kód Projektu :          26110130349 

Miesto realizácie projektu :    Košická 20, 080 01 Prešov 

Subjekt v pôsobnosti Prijímateľa (ak je táto informácia relevantná)5
:  

 Kód Výzvy :                           OPV-2009/1.1/05-SORO 

                                                 
2
 Ak sa nehodí, prečiarknite 

3
 Ak sa nehodí, prečiarknite 

4
 Ak sa nehodí, prečiarknite 

5
 Ak sa nehodí, prečiarknite 
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(ďalej aj „Projekt“). 

 

2.2 Účelom tejto Zmluvy je spolufinancovanie schváleného Projektu Prijímateľa, a to 

poskytnutím NFP z prostriedkov pre: 

Operačný program :       Vzdelávanie 

Spolufinancovaný fondom :  Európsky sociálny fond 

Prioritná os :                             1. Reforma systému vzdelávania a odbornej prípravy  
Opatrenie :                               1.1 Premena tradičnej školy na modernú 

Schéma de minimis (ak relevantné):          –––– 

 

2.3 Poskytovateľ sa zaväzuje, že na základe tejto Zmluvy poskytne NFP Prijímateľovi, a to 

v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy, so všetkými dokumentmi, na ktoré Zmluva 
odkazuje a s platnými a účinnými všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej 
republiky a právnymi aktmi Európskej únie (ďalej aj „právne predpisy SR a EÚ“). 

2.4 Prijímateľ sa zaväzuje prijať poskytnutý NFP a použiť ho v súlade s podmienkami 

stanovenými v tejto Zmluve a Projekt realizovať riadne a včas, avšak najneskôr 
v termíne ukončenia realizácie aktivít Projektu, t.j. do 30. 09. 2012. Najneskôr do času 
uvedeného v predchádzajúcej vete je Prijímateľ povinný predložiť  čestné vyhlásenie 

o ukončení realizácie aktivít Projektu Prijímateľom. 

2.5 NFP poskytnutý v zmysle tejto Zmluvy je tvorený prostriedkami EÚ a štátneho rozpočtu 
SR. 

 

3 VÝDAVKY PROJEKTU A NFP 

 

Projekty negenerujúce príjmy 

3.1 Poskytovateľ a Prijímateľ sa dohodli na nasledujúcom: 

a) celkové oprávnené výdavky na realizáciu aktivít Projektu predstavujú sumu 
231 432,85 € (slovom dvestotridsaťjedentisíc štyristotridsaťdva EUR 

a osemdesiatpäť centov), 

b) Poskytovateľ poskytne Prijímateľovi nenávratný finančný príspevok z ESF do 

výšky 196 717,92 € (slovom stodeväťdesiatšesťtisíc sedemstosedemnásť EUR 

a deväťdesiatdva centov) a zo ŠR do výšky 23 143,29 € (slovom dvadsaťtritisíc 
stoštyridsaťtri  EUR a dvadsaťdeväť centov), čo spolu predstavuje sumu 
219 861,21 € (slovom dvestodevätnásťtisíc osemstošesťdesiatjeden EUR 

a dvadsaťjeden centov) a v percentuálnom vyjadrení do 95 % z celkových 
oprávnených výdavkov na realizáciu aktivít Projektu uvedených v bode 3.1 

písm. a) tohto článku Zmluvy. 

c) Prijímateľ zabezpečí vlastné zdroje financovania Projektu vo výške minimálne 

11 571,64  € (slovom jedenásťtisíc päťstosedemdesiatjeden EUR 

a šesťdesiatštyri centov), t.j. minimálne 5 %  z celkových oprávnených výdavkov 
na realizáciu aktivít Projektu uvedených v bode 3.1 písm. a) tohto článku 
Zmluvy a zabezpečí ďalšie vlastné zdroje financovania Projektu na úhradu 
všetkých neoprávnených výdavkov Projektu, vrátane výdavkov neoprávnených 
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na financovanie zo zdrojov EÚ a štátneho rozpočtu na spolufinancovanie 
v dôsledku výpočtu finančnej medzery. 

d) Poskytovateľ poskytne Prijímateľovi konečnú sumu nenávratného finančného 
príspevku vo výške 95 % zo schválených oprávnených výdavkov, avšak celková 
výška nenávratného finančného príspevku uvedená v bode 3.1 písm. b) tohto 
článku Zmluvy môže byť prekročená najviac do výšky 1 EUR (slovom jedno 
euro) a to len z technických dôvodov na strane Poskytovateľa. 

3.2  Prijímateľ sa zaväzuje použiť nenávratný finančný príspevok výlučne na úhradu 

celkových oprávnených výdavkov na realizáciu aktivít Projektu a za splnenia 

podmienok stanovených Zmluvou. 

3.3  Oprávneným obdobím pre výdavky je obdobie od podpisu zmluvy oboma zmluvnými 
stranami do dvoch mesiacov od ukončenia realizácie aktivít projektu 

3.4  Prijímateľ je povinný predložiť záverečnú žiadosť o platbu do 30 dní od ukončenia 
oprávneného obdobia pre výdavky. 

3.5  Prijímateľ nesmie požadovať na realizáciu oprávnených aktivít Projektu dotáciu alebo 
príspevok ani inú formu pomoci, ktorá by umožnila dvojité financovanie alebo 
spolufinancovanie zo zdrojov iných rozpočtových kapitol štátneho rozpočtu SR, 
štátnych fondov,  iných verejných zdrojov alebo zdrojov EÚ a Recyklačného fondu. 

3.6   Prijímateľ berie na vedomie, že NFP, a to aj každá jeho časť je finančným prostriedkom 
vyplateným zo štátneho rozpočtu SR. Na kontrolu a vládny audit použitia týchto 
finančných prostriedkov, ukladanie a vymáhanie sankcií za porušenie finančnej 
disciplíny sa vzťahuje režim upravený v právnych predpisoch EÚ a SR (najmä zákon č. 
528/2008 Z.z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho spoločenstva 
v znení neskorších predpisov, zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách 
verejnej správy v znení neskorších predpisov, zákon č. 440/2000 Z. z. o správach 
finančnej kontroly v znení neskorších predpisov, zákon č. 502/2001 Z. z. o finančnej 
kontrole a vnútornom audite v znení neskorších predpisov). Prijímateľ súčasne berie na 
vedomie, že podpisom tejto Zmluvy je povinný dodržiavať Systém finančného riadenia 
štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 2007 – 2013 

v platnom znení a Systém riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na 
programové obdobie 2007 – 2013 v platnom znení. 

3.7   Prijímateľ berie na vedomie, že ustanovením ods. 3.1 tohto článku nie je dotknuté právo 
Poskytovateľa vykonať finančnú opravu v zmysle čl. 98 nariadenia Rady (ES) 

1083/2006, ktorým sa ustanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde 
regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde a Kohéznom fonde, a ktorým sa 
zrušuje nariadenie (ES) č. 1260/1999 a v zmysle § 27 zákona č. 528/2008 Z. z. 
o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho spoločenstva v znení 
neskorších predpisov.  

 

4. KOMUNIKÁCIA ZMLUVNÝCH STRÁN A KONTAKTNÉ ÚDAJE 

4.1  Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia súvisiaca s touto Zmluvou si 

pre svoju záväznosť vyžaduje písomnú formu prostredníctvom doporučenej zásielky, ak 

Poskytovateľ neurčí inak.  

4.2 V prípade, že si zmluvná strana neprevezme zásielku, zasielanú doporučenou poštou a 
uloženú na pošte, piaty deň od uloženia na pošte sa bude považovať za deň doručenia 

http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
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zásielky, aj keď sa adresát o obsahu uloženej zásielky nedozvedel. Pokiaľ nemožno 
zásielku doručiť adresátovi a zásielka nebola uložená na pošte, zásielka sa považuje za 
doručenú momentom jej vrátenia odosielateľovi. 

4.3 Poskytovateľ môže určiť, že vzájomná písomná komunikácia súvisiaca s touto Zmluvou 

môže prebiehať aj elektronicky prostredníctvom emailu alebo faxom a zároveň môže 
určiť aj podmienky takejto komunikácie. Ak Poskytovateľ určí elektronickú formu 
komunikácie prostredníctvom emailu alebo faxovú formu komunikácie, zmluvné strany 
sa zaväzujú vzájomne písomne oznámiť svoje emailové adresy, resp. faxové čísla, ktoré 
budú v rámci tejto formy komunikácie záväzne používať. Aj v rámci týchto foriem 
komunikácie je Prijímateľ povinný uvádzať ITMS kód Projektu a názov Projektu podľa 
článku 2 bod 2.1 tejto Zmluvy.  

4.4 Zmluvné strany si zároveň dohodli ako mimoriadny spôsob doručovania písomných 
zásielok doručovanie osobne alebo prostredníctvom kuriéra; takéto doručenie 
Poskytovateľovi je možné výlučne v úradných hodinách podateľne Poskytovateľa 
zverejnených verejne prístupným spôsobom. 

4.5 Prijímateľ je zodpovedný za riadne označenie poštovej schránky na účely písomnej 
komunikácie zmluvných strán. 

4.6 Zmluvné strany sa zaväzujú, že vzájomná komunikácia bude prebiehať v slovenskom 

jazyku. 

4.7    Zmluvné strany sú povinné uvádzať ITMS kód Projektu a názov Projektu podľa článku 
2 bod 2.1 tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú pre vzájomnú písomnú 
komunikáciu používať poštové adresy uvedené v článku 1 tejto Zmluvy 

4.8 Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú používať ako podporný spôsob k písomnej 
komunikácii súčasne aj ITMS, pokiaľ Poskytovateľ neurčí pre použitie ITMS prechodné 
obdobie. Podmienky a spôsob komunikácie zmluvných strán prostredníctvom ITMS 
upraví Poskytovateľ. Poskytovateľ je oprávnený určiť prechodné obdobie počas ktorého 
komunikácia prostredníctvom ITMS prebiehať nebude. 

 

 

5. ŠPECIFICKÉ PODMIENKY 

5.1   Zmluvné strany sa dohodli, že vzhľadom na právnu formu Prijímateľa sa použije 
z článku 15 Všeobecných zmluvných podmienok (ďalej len „VZP“)  k zmluve 

o poskytnutí nenávratného finančného príspevku výlučne odsek 7.  Účty príspevkovej 
organizácie VÚC, resp. obce a vzhľadom na určený systém financovania: kombinácia 

zálohových platieb a refundácie sa z článku 16 VZP použije výlučne odsek  4. Ak ide o 

systém kombinácie zálohových platieb a refundácie. 

5.2    Prijímateľ je povinný podávať Ţiadosti o platbu nasledovne:  

a) Prijímateľ po začatí realizácie aktivít Projektu predkladá Poskytovateľovi Ţiadosť 
o platbu (poskytnutie zálohovej platby) maximálne do výšky 50 % oprávnených 
výdavkov z prvých 12 mesiacov realizácie rozpočtu Projektu z prostriedkov 

zodpovedajúcich podielu prostriedkov EÚ a štátneho rozpočtu SR na 
spolufinancovanie. 
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b) V prípade, že sa jedná o zúčtovanie zálohovej platby, je Prijímateľ povinný podávať 
Ţiadosti o platbu priebežne maximálne jedenkrát za dva kalendárne mesiace, vždy 
najneskôr do 15. dňa v mesiaci nasledujúcom po mesiaci, v ktorom zahrnie výdavky 
do žiadosti o zúčtovanie zálohovej platby. Najneskôr do 6 mesiacov odo dňa 
pripísania prostriedkov zálohovej platby na účet Prijímateľa, je Prijímateľ povinný 
zúčtovať minimálne 50 % z poskytnutej zálohovej platby. V prípade nedodržania tejto 
podmienky je Prijímateľ povinný bezodkladne, najneskôr do 7 kalendárnych dní od 
ukončenia uvedeného obdobia 6 mesiacov, vrátiť platobnej jednotke sumu 
nezúčtovaného rozdielu. V takom prípade sa o túto sumu zároveň znižuje výška 
nenávratného finančného príspevku.  

c) Výdavky realizované z poskytnutých zálohových platieb nemôže Prijímateľ 
kombinovať spolu s výdavkami uplatňovanými systémom refundácie v jednej žiadosti 
o platbu. Prijímateľ predkladá samostatne žiadosť o platbu (zúčtovanie zálohovej 
platby) a samostatne žiadosť o platbu (priebežná platba).  

d) V prípade, že sa jedná o priebežnú platbu je Prijímateľ povinný po začatí realizácie 
aktivít Projektu podávať Ţiadosti o platbu (priebežná platba) priebežne maximálne 
jedenkrát za dva kalendárne mesiace v minimálnej výške 3 300,00 EUR (slovom 

tritisíctristo EUR a nula centov), a to vždy najneskôr do 15. dňa v kalendárnom 
mesiaci nasledujúcom po kalendárnom mesiaci, v ktorom zahrnie oprávnené výdavky 
do Ţiadosti o platbu. Ak za uvedené obdobie dvoch kalendárnych mesiacov suma 
oprávnených výdavkov nedosiahne sumu v minimálnej výške 3 300,00 EUR, potom 

podá Prijímateľ Ţiadosť o platbu do 15. dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 
kalendárnom mesiaci, kedy suma oprávnených výdavkov dosiahne sumu minimálne 
3 300,00 EUR. Prijímateľ je však povinný podať Ţiadosť o platbu oprávnených 
výdavkov vynaložených v príslušnom kalendárnom roku najneskôr do 15. Januára  
nasledujúceho kalendárneho roka, a to aj v prípade keď suma oprávnených výdavkov 
nedosiahne sumu minimálne 3 300,00 EUR.  

e) Prijímateľ je oprávnený požiadať o ďalšiu zálohovú platbu najskôr súčasne s podaním 
Ţiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby). Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie 
platby na základe Ţiadosti o platbu (poskytnutie zálohovej platby) až po schválení 
predloženej Ţiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) Certifikačným orgánom. 
V prípade, ak predchádzajúca zálohová platba bola poskytnutá v maximálnej možnej 
výške, Poskytovateľ môže poskytnúť ďalšiu zálohovú platbu Prijímateľovi až vtedy, 
ak súčet Certifikačným orgánom schválenej výšky NFP dosiahne sumu 3 000 € a 
súčasne výška poskytnutej zálohovej platby nepresiahne 50 % v rámci OP 
Vzdelávanie z relevantnej časti rozpočtu Projektu.  

 V prípade, ak predchádzajúca zálohová platba nebola poskytnutá v maximálnej 

možnej výške, Prijímateľ môže požiadať o ďalšiu zálohovú platbu, ktorej výšku tvorí 
súčet sumy NFP schválenej Certifikačným orgánom a sumy rovnajúcej sa rozdielu 
maximálnej výšky zálohovej platby a predchádzajúcej poskytnutej zálohovej platby. 
Súčet týchto prostriedkov, a teda výška poskytnutej zálohovej platby nesmie 
presiahnuť 50 % v rámci OP Vzdelávanie z relevantnej časti  rozpočtu Projektu. Po 
doplnení zálohovej platby na maximálnu hranicu môže Poskytovateľ poskytnúť ďalšiu 
zálohovú platbu Prijímateľovi, ak súčet Certifikačným orgánom schválenej výšky NFP 
dosiahne sumu 3 000 € a súčasne výška poskytnutej zálohovej platby nepresiahne 50 
% v rámci OP Vzdelávanie z relevantnej časti rozpočtu Projektu. 

f)  Prijímateľ je povinný po vyčerpaní maximálne 95 % celkových oprávnených 
výdavkov na projekt zostávajúcich minimálne 5% z celkových oprávnených výdavkov 
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na projekt, aj za podiel prostriedkov EÚ a štátneho rozpočtu, uhradiť najskôr 
z vlastných zdrojov. Až po preukázaní tejto úhrady a ukončení projektu je Prijímateľ 
oprávnený požiadať o záverečnú platbu zostatku zo zdrojov EÚ a štátneho rozpočtu. 
Poskytovateľ po uhradení maximálne 95 % z celkových oprávnených výdavkov na 
Projekt systémom zálohovej platby poskytne Prijímateľovi zostávajúcich minimálne 
5% celkových oprávnených výdavkov systémom refundácie na základe záverečnej 
Ţiadosti o platbu. 

 

6. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

6.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom prijatia návrhu na jej uzavretie žiadateľom. Zmluva 
nadobúda účinnosť dňom doručenia prijatého návrhu na jej uzavretie Poskytovateľovi. 

6.2 Zmluva sa uzatvára na dobu určitú a jej platnosť a účinnosť končí schválením poslednej 
Následnej monitorovacej správy, ktorú je Prijímateľ povinný predložiť Poskytovateľovi 
v súlade s ustanovením článku 3 ods. 4 VZP. Predchádzajúca veta sa   nevzťahuje na 
ustanovenie článku 10 odsek 12 VZP, ustanovenie článku 12  a ustanovenie článku 17 
VZP, ktorých platnosť a účinnosť končí 31.08.2020. Uvedená doba sa predĺži v prípade 
ak nastanú skutočnosti uvedené v článku 90 Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006 o čas 
trvania týchto skutočností. 

6.3 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú nasledujúce prílohy: 1. Všeobecné zmluvné 
podmienky k zmluve o poskytnutí nenávratného finančného príspevku, 2. Predmet 
podpory NFP, 3. Podpisové vzory, 4. Rozpočet projektu, 5. Podrobný popis aktivít 
projektu, 6. Plnomocenstvo. Prijímateľ podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje, že sa 
s obsahom príloh Zmluvy oboznámil a súhlasí, že je týmito prílohami v celom rozsahu 

viazaný.  

6.4 Osoby oprávnené konať v mene Prijímateľa (štatutárny orgán a v prípade udelenia plnej 
moci aj zástupca) sú uvedené v prílohe č. 3  a v prílohe č.6 Zmluvy spolu s ich úradne 
overenými podpisovými vzormi a plnými mocami. Prijímateľ je povinný bezodkladne 
písomne oznámiť Poskytovateľovi zmenu alebo doplnenie týchto oprávnených osôb 
a doručiť Poskytovateľovi nové podpisové vzory a v prípade zmeny alebo doplnenia 
zástupcu aj novú plnú moc. V prípade zmeny štatutára je Prijímateľ povinný doručiť 
originál alebo úradne overenú kópiu menovacieho dekrétu alebo iný dokument 
potvrdzujúci vykonanie zmeny v osobe štatutára a v prípade zmeny zástupcu je 
Prijímateľ povinný doručiť aj odvolanie alebo výpoveď plnej moci na predchádzajúceho 
zástupcu.  

6.5 Prijímateľ vyhlasuje, že mu nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by ovplyvnili jeho 
oprávnenosť alebo oprávnenosť Projektu na poskytnutie NFP v zmysle podmienok, 

ktoré viedli k schváleniu žiadosti o NFP pre Projekt uvedený v článku 2 Zmluvy. 

6.6 Prijímateľ vyhlasuje, že všetky vyhlásenia a prílohy pripojené k žiadosti o NFP ako aj 

zaslané Poskytovateľovi pred podpisom Zmluvy o poskytnutí NFP sú pravdivé a 
zostávajú účinné pri podpise Zmluvy v nezmenenej forme.  

6.7 Ak sa akékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy stane neplatným v dôsledku jeho rozporu s 
právnymi predpismi SR a EÚ, nespôsobí to neplatnosť celej tejto Zmluvy. Zmluvné 
strany sa v takom prípade zaväzujú bezodkladne vzájomným rokovaním nahradiť 
neplatné zmluvné ustanovenie novým platným ustanovením tak, aby zostal zachovaný 
účel Zmluvy a obsah jednotlivých ustanovení tejto Zmluvy. 
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6.8 Všetky spory, ktoré vzniknú z tejto Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad alebo 
ukončenie sú Zmluvné strany povinné prednostne riešiť najmä v zmysle zákonov 
uvedených v bode 3.6, ďalej vzájomnými zmierovacími rokovaniami a dohodami. 

V prípade, že sa vzájomné spory Zmluvných strán vzniknuté v súvislosti s plnením 
záväzkov podľa Zmluvy alebo v súvislosti s ňou nevyriešia, Zmluvné strany sa dohodli 

a súhlasia, že všetky spory vzniknuté zo Zmluvy, vrátane sporov o jej platnosť, výklad 
alebo ukončenie, budú riešené na miestne a vecne príslušnom súde Slovenskej republiky 
podľa právneho poriadku Slovenskej republiky. 

6.9 Táto Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch, pričom po podpise Zmluvy si Prijímateľ 
ponecháva 1 rovnopis a 3 rovnopisy dostane Poskytovateľ. V prípade sporu sa bude 
postupovať podľa rovnopisu uloženého u Poskytovateľa..  

6.10 Zmluvné strany vyhlasujú, že si text tejto Zmluvy riadne a dôsledne prečítali, 
porozumeli jej obsahu a právnym účinkom z nej vyplývajúcich. Ich zmluvné prejavy sú 
dostatočne jasné, určité a zrozumiteľné.  Podpisujúce osoby  sú oprávnené k podpisu 
tejto Zmluvy a na znak súhlasu ju podpísali. 

 

 

Za  Poskytovateľa v Bratislave, dňa:  

 

 

Podpis: ....................................... 

Meno a priezvisko štatutárneho orgánu/zástupcu6
 Poskytovateľa 

Ing. Alexandra Drgová 

 

 

Za Prijímateľa v Prešove, dňa:  

 

 

Podpis: ..................................... 

Meno a priezvisko štatutárneho orgánu/zástupcu7
 Prijímateľa 

 

 

 

 

Prílohy: 

 

                                                 
6
 Ak sa nehodí, prečiarknite 

7
 Ak sa nehodí, prečiarknite 
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Príloha č. 1 Všeobecné zmluvné podmienky k zmluve o poskytnutí nenávratného                             
finančného príspevku 

Príloha č. 2 Predmet podpory NFP 

Príloha č. 3 Podpisové vzory 

Príloha č. 4 Rozpočet projektu  

Príloha č. 5 Podrobný popis aktivít projektu  
Príloha č. 6 Plnomocenstvo 



ITMS �ód Proje�✁u: 26110130349 

Príloha č. 1 Zmluvy o pos�✂tnutí NFP 

 

VŠEOBECNÉ ZMLUVNÉ PODMIENKY K ZMLUVE O POSKYTNUTÍ 
NENÁVRATNÉHO FINANČNÉHO PRÍSPEVKU 

 

Tieto všeobecné zmluvné podmien�y upravujú vzájomné práva a povinnosti zmluvných strán, 
�✁✄rými sú na strane jednej Pos�ytovateľ NFP a na strane druhej Prijímateľ tohto NFP.  

Pre účely týchto všeobecných zmluvných podmieno� sa všeobecné zmluvné podmien�y ďalej 
označujú a�✄ „VZP“, zmluva o pos�✂tnutí NFP bez VZP a ostatných príloh sa ďalej označuje 
a�✄ „zmluva o pos�ytnutí NFP“ a  zmluva o pos�✂tnutí NFP, VZP a ostatné prílohy sa ďalej 
označuje a�✄ „Zmluva“.  

VZP sú neoddeliteľnou súčasťou zmluvy o pos�✂tnutí NFP. A� by nie�✁oré ustanovenia VZP 
boli v rozpore s ustanoveniami zmluvy o pos�ytnutí NFP, platia ustanovenia zmluvy 
o pos�ytnutí NFP.  

 

Vzájomné práva a povinnosti medzi Pos�ytovateľom a Prijímateľom sa riadia Zmluvou,  
všet�ými do�☎mentmi, na �✁✄ré Zmluva od�✆zuje v ich platnom znení a právnymi predpismi 
SR a EÚ. Zmluvné strany sa dohodli, že práva a povinnosti zmluvných strán sa budú ďalej 
spravovať príslušnou Príruč�✄u pre Prijímateľa, príslušnou Výzvou na pred�ladanie žiadostí 
o NFP, príslušnou schémou pomoci de minimis, Systémom finančného riadenia 
štru�turálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 2007 – 2013  a Systémom 
riadenia štru�turálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 2007 – 2013.  

 

LEGISLATÍVA A VÝKLAD POJMOV  
 

Právne predpisy Slovens�✝j republi�y a Európs�✝j únie upravujúce vzťahy medzi 
Pos�✂tovateľom a Prijímateľom tvoria najmä: 

- zá�✄n č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európs�✝ho 
spoločenstva v znení nes�✄rších predpisov (ďalej aj „zá�✄n o pomoci a podpore“); 

- zá�✄n č. 502/2001 Z.z. o finančnej �✄ntrole a vnútornom audite a o zmene 

a doplnení nie�✁orých zá�✄nov v znení v znení nes�✄rších predpisov (ďalej aj 
„zá�✄n o finančnej �✄ntrole a vnútornom audite“); 

- zá�✄n č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene 

a doplnení nie�✁orých zá�✄nov v znení nes�✄rších predpisov; 

- zá�✄n č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení nie�✁orých 
zá�✄nov v platnom znení (ďalej aj „ZVO“)  

- Nariadenie Rady (ES) 1083/2006 z 11. júla 2006, �✁✄rým sa ustanovujú všeobecné 
ustanovenia o Európs�om fonde regionálneho rozvoja, Európs�✄m sociálnom fonde 
a Kohéznom fonde, a �✁✄rým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1260/1999 v znení 
nariadenia Rady (ES) č. 1341/2008;  

- Nariadenie Európs�✝ho parlamentu a Rady (ES) č.1081/2006 z 5. júla 2006 
o Európs�om sociálnom fonde, �✁✄rým sa ruší nariadenie (ES) č.1784/1999; 

http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
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- Nariadenie ✞✠misie (ES) č. 1828/2006, ✞torým sa stanovujú vy✞✠návacie pravidlá 
Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006, ✞✟orým sa ustanovujú všeobecné ustanovenia o 
Európs✞✠m fonde regionálneho rozvoja, Európs✞✠m sociálnom fonde a Kohéznom 
fonde a Nariadenia Európs✞✡ho parlamentu. 

 

 

Pojmy a skratky 

 Pojmy a s✞☛at✞☞ používané vo vzťahu medzi Pos✞ytovateľom a Prijímateľom na účely 
Zmluvy, ak nie je v Zmluve osobitne dohodnuté ina✞✌ sú najmä: 

- Aktivita – súhrn činností realizovaných Prijímateľom v rámci Proje✞✟u na to 
vyčlenenými finančnými zdrojmi, ✞✟oré prispievajú ✞ dosiahnutiu ✞✠n✞☛étneho 
výsled✞✍ a majú definovaný výstup, ✞✟✠☛ý predstavuje pridanú hodnotu  
pre Prijímateľa a/alebo cieľovú s✞✍✎inu/užívateľov výsled✞✠v Proje✞✟u nezávisle  
na realizácii ostatných a✞✟ivít. A✞✟ivita je jasne vymedzená časom, prostried✞ami a 
výdav✞✏mi. A✞✟ivity sa členia na hlavné a✞✟ivity a podporné a✞tivity; 

- Bezodkladne – najnes✞✑r do siedmych dní od vzni✞✍ s✞✍✟očnosti rozhodnej  
pre počítanie lehoty; 

- Celkové oprávnené výdavky – oprávnené výdav✞y Prijímateľa, ✞✟✠ré súvisia 
výlučne s realizáciou a✞✟ivít Proje✞✟u v rámci oprávneného obdobia stanoveného  
vo Výzve na pred✞ladanie žiadostí o NFP vo forme ná✞ladov a výdav✞✠v 
Prijímateľa a sú určené v Rozhodnutí Pos✞ytovateľa o schválení žiadosti o NFP; 

- Certifikačný orgán – orgán, ✞torý vy✞✠náva certifi✞✒ciu vý✞✏zov výdav✞✠v 
a žiadostí o platbu predtým, a✞✠ sa zašlú Európs✞✡j ✞✠misii, zodpovedá za 
vypracovanie žiadostí o platbu na Európs✞✍ ✞omisiu, príjem platieb z Európs✞✡j 
✞✠misie, a✞✠ aj realizáciu platieb Pos✞ytovateľom. Úlohy certifi✞✏čného orgánu plní 
Ministerstvo financií SR;  

- Deň – dňom sa rozumie ✞✏lendárny deň, po✞iaľ v Zmluve nie je výslovne uvedené 
že ide o pracovný deň; 

- Dokumentácia – a✞✒✞✠ľve✞ informácia alebo súbor informácií zachytené  
na hmotnom substráte tý✞✏júce sa a/alebo súvisiace s Projektom; 

- DodávateĐ Projektu – subjekt, s ✞torým Prijímateľ na zá✞lade výsled✞✠v verejného 
obstarávania/verejnej obchodnej súťaže resp. bez verejnej obchodnej súťaže, a✞ je 
splnená podmien✞✏ uvedená v člán✞✍ 2 ods. 2. týchto VZP, uzatvoril zmluvu  
na dodáv✞✍ tovarov, us✞✍točnenie prác a pos✞☞tnutie služieb; 

- Európsky fond regionálneho rozvoja (alebo aj „ERDF“) - jeden z hlavných 
nástrojov štru✞turálnej a regionálnej politi✞y EÚ, ✞✟✠☛ého cieľom je prispievať  
✞ rozvoju najmenej rozvinutých regiónov Európs✞✡j únie a územnej spolupráce; 

- Európsky sociálny fond (alebo aj „ESF“) - jeden z hlavných nástrojov 
štru✞turálnej a regionálnej politi✞y EÚ napomáhajúci dosiahnutiu cieľov, najmä  
v a✞✟ívnej politi✞✡ zamestnanosti a ✞ voľnému pohybu pracovných síl, v boji proti 

nezamestnanosti a znevýhodneniu rôznych s✞✍✎ín ľudí na trhu práce; 

- Kohézny fond (alebo aj „KF“) - finančný nástroj EÚ určený pre člens✞✓ 
krajiny, ✞✟✠rých hodnota HDP na obyvateľa meraná paritou ✞✔✎✕ej sily a vypočítaná 
na zá✞lade údajov EÚ v priemere za posledné tri ✞alendárne ro✞y je menšia a✞✠  
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90 % priemeru EÚ 25, a ✖✗✘rý podporuje proje✖✗y dopravnej infraštru✖túry a 
životného prostredia; 

- IT monitorovací systém (alebo aj „ITMS“) – informačný systém, ✖✗orý 
zabezpečuje evidenciu údajov o Národnom strategic✖✘m referenčnom rámci, 
všet✖ých operačných programoch, proje✖✗✘ch, overeniach, ✖✘ntrolách a auditoch  

za účelom efe✖✗ívneho a transparentného monitorovania všet✖ých procesov 
spojených s implementáciou ŠF a KF; 

- Monitorovacia správa – ✖✘mplexná správa o pokroku v realizácii a✖✗ivít Proje✖✗u 
a o udržaní Proje✖✗u, ✖torú pos✖ytuje Prijímateľ Pos✖ytovateľovi vo formáte 
určenom Pos✖ytovateľom; monitorovacia správa môže byť priebežná, záverečná a 
následná; 

- Nenávratný finančný príspevok (alebo aj „NFP“) - prostried✖y EÚ a prostriedky 

štátneho rozpočtu SR určené na financovanie operačných programov Slovens✖✙j 
republiky a Európs✖✙j únie; nenávratný finančný príspevo✖ je pos✖ytovaný 
Prijímateľovi za splnenia podmieno✖ uvedených v Zmluve; 

- Okolnosti vylučujúce zodpovednosĢ - pre✖✚ž✖✛, ✖torá nastala nezávisle od vôle 
zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej povinnosti, a✖ nemožno rozumne 
predpo✖✜adať, že by zmluvná strana túto pre✖✚ž✖✢ alebo jej násled✖y odvrátila alebo 
pre✖✘nala, a ďalej že by v čase vzni✖✢ záväz✖✢ túto pre✖✚ž✖✢ predvídala. Účin✖y 
vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené iba na dobu po✖✣aľ trvá pre✖✚ž✖✛, s ktorou 

sú tieto účin✖y spojené. Zodpovednosť zmluvnej strany nevylučuje pre✖✚ž✖✛, ✖✗orá 
nastala až v čase, ✖✙ď bola zmluvná strana v omeš✖✛ní s plnením svojej povinnosti, 
alebo vznikla z jej hospodárs✖✤ch pomerov. Za o✖✘lnosť vylučujúcu zodpovednosť 
sa považuje aj uzatvorenie Štátnej po✖ladnice; 

- Opakovaný – výs✖yt určitej identic✖ej s✖✢✗očnosti najmenej dva✖✥át; 

- Opatrenie – prostriedo✖✦ ✖✗✘✥ým je v priebehu nie✖✘ľ✖ých ro✖✘v realizovaná 
prioritná os OP, tvorený s✖✢✧inami tematic✖y príbuzných a✖✗ivít a ✖✗orý umožňuje 
financovanie projektov; 

- Operačný program (alebo aj „OP“) - do✖✢★ent predložený člens✖ým štátom a 
prijatý Európs✖✘u ✖omisiou, ✖✗orý určuje stratégiu rozvoja pomocou jednotného 
súboru prioritných osí, ✖✗✘rá sa má realizovať s pomocou ŠF alebo v prípade cieľa 
Konvergencia s pomocou KF a ERDF; 

- Orgán auditu - orgán fun✖✩ne nezávislý od Pos✖✤tovateľa a Certifi✖✛čného orgánu, 
určený člens✖ým štátom pre ✖✛ždý operačný program, ✖✗✘rý je zodpovedný  
za overenie riadneho fungovania systému riadenia a kontroly ŠF a KF. 
V podmien✖✛ch Slovens✖✙j republi✖y plní úlohy Orgánu auditu Ministerstvo financií 
SR; 

- Personálna matica – súbor informácií o odborných, riadiacich a administratívnych 
✖✛pacitách proje✖✗u, ✖✗✘✥ý obsahuje najmä údaje a✖✘ meno a priezvisko osoby, 

aktivitu, na ✖✗orej sa bude podieľať a predpo✖✜adaný rozsah práce v hodinách. 
Zároveň obsahuje pracovnú pozíciu osoby v projekte a činnosti, ✖✗oré bude v rámci 
proje✖✗u realizovať. Prílohou predloženej personálnej matice a✖✘ aj jej zmien je 
životopis osôb uvedených v personálnej matici – všet✖ých odborných pracovní✖✘v 
a zamestnanca zodpovedného za realizáciu proje✖tu. Tieto osoby zároveň pos✖ytnú 
podpísaný súhlas dot✖✪utej osoby v zmysle zá✖ona č. 428/2002 Z. z. o ochrane 

osobných údajov; 



ITMS ✫ód Proje✫✬u: 26110130349 

 

 4 

- Prechodné obdobie pre ITMS – je obdobie stanovené na zá✫lade rozhodnutia 
Pos✫✭tovateľa v zmysle podmieno✫ definovaných Systémom riadenia ŠF a KF  

na programové obdobie 2007 - 2013, počas ✫✬✮rého Prijímateľ nie je povinný 
Ţiadosti o platbu a monitorovacie správy Proje✫✬u vypracúvať a pred✫ladať 
prostredníctvom verejného portálu ITMS;  

- Prioritná os -  jeden z hlavných zámerov stratégie v operačnom programe, ✫✬orý sa 
s✫ladá zo s✫✯✰✱ny navzájom súvisiacich operácií s ✫✮n✫✲étnymi, merateľnými 
cieľmi; 

- Realizácia aktivít projektu – obdobie, v rámci ✫✬orého Prijímateľ realizuje 
jednotlivé a✫✬ivity Proje✫✬u, ✫toré začína termínom začatia realizácie a✫✬ivít Proje✫✬u 
uvedenom v prílohe č. 2 ✫ Zmluve a trvá až do u✫✮nčenia všet✫ých a✫✬ivít Proje✫✬u 
uvedených v Zmluve v termíne podľa člán✫✯ 2 bod 2.4 zmluvy o pos✫ytnutí NFP;  

- Riadne – konanie v súlade so Zmluvou, právnymi predpismi SR a EÚ 
a s príslušnou, príslušnou Príruč✫✮u pre Prijímateľa, Výzvou na pred✫ladanie 
žiadostí o NFP, príslušnou schémou de minimis, Systémom finančného riadenia 
štru✫turálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 2007 – 2013  a 

Systémom riadenia štru✫turálnych fondov a Kohézneho fondu na programové 
obdobie 2007 – 2013; 

- Schválená žiadosĢ o NFP – žiadosť o NFP, v rozsahu a obsahu a✫✮ bola schválená 
Poskytovateľom a ✫✬✮✲á je uložená u Pos✫✭tovateľa; 

- Schválené oprávnené výdavky – s✫✯✬očne vynaložené, odôvodnené a riadne 

preu✫✳zané výdav✫y Prijímateľa schválené Pos✫✭tovateľom, ✫✬oré súvisia výlučne  
s realizáciou a✫✬ivít Proje✫✬u v rámci oprávneného obdobia stanoveného vo Výzve 
na pred✫ladanie žiadostí o NFP vo forme ná✫ladov a výdav✫✮v Prijímateľa; 

- Skupina výdavkov – výdav✫y rovna✫✴ho chara✫✬eru zos✫✯✰✵né na zá✫lade 
e✫✮nomic✫✵j ✫lasifi✫✳cie výdav✫✮v upravovanej Metodic✫ým usmernením MF SR  
č. MF/010175/2004-42 v znení nes✫✮rších predpisov. S✫✯✰iny oprávnených 
výdav✫✮v sú definované prostredníctvom Číselní✫✶ výdav✫✮v ŠF a KF 

v programovom období 2007 – 2013, ✫✬✮✲ý tvorí prílohu Systému riadenia ŠF a KF 

na programové obdobie 2007 – 2013; 

- Systém finančného riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na 
programové obdobie 2007 - 2013 – do✫✯ment upravujúci finančné riadenie 
štru✫turálnych fondov a Kohézneho fondu schválený vládou SR; 

- Systém riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové 
obdobie 2007 – 2013 - do✫✯✷ent upravujúci riadenie štru✫turálnych fondov 
a Kohézneho fondu schválený vládou SR; 

- Štrukturálne fondy (alebo aj „ŠF“) - nástroje štru✫✬urálnej politi✫y EÚ využívané 
na dosiahnutie cieľov politi✫y EÚ. K štru✫turálnym fondom patria Európs✫y fond 

regionálneho rozvoja a Európs✫✭ sociálny fond; 

- Subjekt v pôsobnosti PrijímateĐa – subjekt v zriaďovateľs✫✵j pôsobnosti 
Prijímateľa, ✫✬✮✲ého sa vecne tý✫✶ realizácia a✫✬ivít Proje✫✬u;  

- Usmernenie PoskytovateĐa – do✫✯ment vydaný riadiacim orgánom  - 

Ministerstvom š✫✮lstva Slovens✫✵j republi✫y a podpísaný generálnymi riaditeľmi 
príslušných se✫✸ií Ministerstva š✫✮lstva Slovens✫ej republi✫y upravujúci vzájomné 
práva a povinnosti medzi Pos✫ytovateľom a Prijímateľom; 
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- Účtovný doklad - do✹✻ad definovaný v § 10 ods. 1 zá✹✼na č. 431/2002 Z. z. 
o účtovníctve v znení nes✹✼rších predpisov;  

- Ukončenie realizácie projektu - v súlade s čl. 88 ods. 1 Nariadenie Rady (ES) 
1083/2006 z 11. júla 2006, ✹✺✼rým sa ustanovujú všeobecné ustanovenia 
o Európs✹om fonde regionálneho rozvoja, Európs✹✼m sociálnom fonde a Kohéznom 
fonde, a ✹✺✼rým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1260/1999 v znení nariadenia Rady 
(ES) č. 1341/2008 sa proje✹✺ považuje za u✹✼nčený, a✹ sa s✹✽✺očne zrealizovali 
všet✹y a✹✺ivity Proje✹✺u (u✹✼nčenie realizácie a✹tivít proje✹✺u) a všet✹y výdav✹y 
boli prijímateľom uhradené a NFP bol prijímateľovi uhradený (finančné u✹✼nčenie 
projektu); 

- Včas – konanie v súlade s časom plnenia určeným v Zmluve, v právnych predpisoch 
SR a EÚ a v Príruč✹✾ pre Prijímateľa, v príslušnej Výzve na pred✹ladanie žiadostí 
o NFP, v príslušnej schéme de minimis, Systéme finančného riadenia štru✹✺urálnych 
fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 2007 – 2013 a v Systéme 
riadenia štru✹turálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 2007 – 

2013; 

- Verejné obstarávanie – postupy obstarávania tovarov, služieb a stavebných prác 
v zmysle zá✹✼na č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní v znení nes✹✼rších 
predpisov v súvislosti s výberom Dodávateľa tovarov, služieb a prác v Projekte; 

- Výzva na predkladanie žiadostí (alebo aj „Výzva“) - východis✹✼vý metodic✹ý a 
odborný pod✹lad zo strany Pos✹ytovateľa, na zá✹lade ✹✺✼rého Prijímateľ vypracoval 
a predložil žiadosť o NFP Pos✹✿tovateľovi; 

- zaujatosĢ – situácia, ✹✾dy z dôvodov osobných alebo iných obdobných vzťahov 
medzi žiadateľom/Prijímateľom a osobami vystupujúcimi na strane pos✹ytovateľa 
týchto prostried✹✼v alebo pomerov osôb vystupujúcich na strane pos✹ytovateľa 
k proje✹✺u môže byť narušený alebo ohrozený záujem na nestrannom 
a transparentnom vý✹✼ne fun✹❀ií, ✹✺oré súvisia s procesom výberu proje✹✺ov pre 
realizáciu OP a/alebo procesom realizácie proje✹tu. Za osobné alebo iné obdobné 
vzťahy sa považuje rodinná spriaznenosť alebo iný s verejným záujmom nesúvisiaci 
záujem zdieľaný so žiadateľom NFP/Prijímateľom 

- ŽiadosĢ o platbu -  do✹✻ad, ✹✺orý pozostáva z formuláru žiadosti a povinných 
príloh, na zá✹lade ✹✺orého sú Prijímateľovi uhrádzané prostried✹y ŠF/KF a 
spolufinancovania zo štátneho rozpočtu v príslušnom pomere. 

 

Článok 1  VŠEOBECNÉ POVINNOSTI 

1. Prijímateľ sa zaväzuje dodržiavať ustanovenia Zmluvy ta✹❁ aby bol Proje✹✺ realizovaný 
riadne, včas a v súlade s jej podmien✹❂mi a postupovať pri realizácii a✹✺ivít Proje✹✺u 
s odbornou starostlivosťou. 

2. Prijímateľ zodpovedá Pos✹ytovateľovi za realizáciu a✹✺ivít Projektu v celom rozsahu, 

bez ohľadu na osobu, ✹torá Proje✹✺ s✹✽točne realizuje. 

3. Prijímateľ sa zaväzuje do 7 dní po nadobudnutí účinnosti Zmluvy predložiť 
Pos✹✿tovateľovi v predpísanom formáte Personálnu maticu Proje✹✺u. Jej a✹✺ualizáciu 
zašle vždy, ✹✾ď dôjde k zmene pôvodných/predchádzajúcich údajov ta✹tiež v lehote 7 

dní od ich zmeny. Personálna matica je súčasťou Do✹✽❃entácie Proje✹✺u. Zmena, resp. 
doplnenie personálnej matice nemení Zmluvu. 
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4. Zmluva sa uzatvára výhradne medzi Pos❄ytovateľom a Prijímateľom. A❄á❄❆ľve❄ zmena 
tý❄❇júca sa Prijímateľa najmä splynutie, zlúčenie, rozdelenie, zmena právnej formy, 
predaj podni❄❈ alebo jeho časti, transformácia a iné formy právneho nástupníctva, a❄❆ aj 
a❄❉❄❆ľve❄ zmena vlastníc❄ych pomerov Prijímateľa počas platnosti a účinnosti Zmluvy 
sa považuje za podstatnú zmenu Proje❄❅u, ❄❅❆❊á oprávňuje Pos❄ytovateľa od tejto 
Zmluvy odstúpiť. 

5. Prijímateľ sa zaväzuje, že v období piatich ro❄❆v od u❄❆nčenia realizácie Proje❄❅u 

nedôjde ❄ podstatnej zmene Projektu definovanej v člán❄❈ 57 ods. 1 Nariadenia Rady 

(ES) č. 1083/2006. 

6. Zmluvné strany sa vzájomne zaväzujú pos❄ytovať si všet❄❈ potrebnú súčinnosť  
na plnenie záväz❄❆v z tejto Zmluvy. 

7. Prijímateľ je povinný zasielať Pos❄ytovateľovi písomne najmenej 7 dní vopred 
informáciu o ❄onaní vzdelávacích a❄❅ivít s presným určením miesta, dátumu a času 
❄❆nania vzdelávacej a❄❅ivity. V prípade, a❄ sa ta❄to oznámená vzdelávacia a❄❅ivita 
v dohodnutom čase, dátume a na určenom mieste neus❄❈❅oční, je Prijímateľ povinný 
Pos❄❋tovateľovi túto s❄❈točnosť bezod❄ladne pred pôvodne plánovanou realizáciou 
a❄❅ivity oznámiť.   

8. Prijímateľ je povinný uzatvárať zmluvné vzťahy v súvislosti s realizáciou predmetu 
a účelu tejto Zmluvy s tretími stranami výhradne v písomnej forme, po❄●aľ Pos❄ytovateľ 
neurčí ina❄❍ 

 

Článok 2 OBSTARÁVANIE SLUŽIEBĽ TOVAROV A STAVEBNÝCH PRÁC 
PRIJÍMATEďOM 

1. Prijímateľ má právo zabezpečiť od tretích osôb dodáv❄❈ tovarov, služieb a stavebných 
prác potrebných pre realizáciu a❄❅ivít Proje❄❅u. 

2. Prijímateľ je povinný postupovať pri zadávaní zá❄azie❄ na dodanie tovarov, stavebných 
prác a služieb potrebných pre realizáciu a❄❅ivít Proje❄❅u v súlade so zá❄❆nom č. 25/2006 
Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení nie❄❅orých zá❄❆nov v znení 
nes❄❆rších predpisov alebo v súlade s ustanoveniami zá❄❆na č. 513/1991 Zb. Obchodný 
zá❄❆nní❄ v platnom znení o obchodnej verejnej súťaži, a❄ Prijímateľ nie je v zmysle 
zá❄❆na č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení nie❄❅orých 
zá❄❆nov v znení nes❄❆rších predpisov povinný pri výbere Dodávateľa tovarov, služieb 
a prác Proje❄❅u postupovať podľa zá❄❆na č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní 
a o zmene a doplnení nie❄❅orých zá❄❆nov v znení nes❄❆rších predpisov, alebo vy❄❆nať 
pries❄❈m trhu za podmieno❄ určených Pos❄ytovateľom. (napr. §7 ZVO) . A❄ sa ZVO 
nevzťahuje na obstaranie zá❄❇z❄y uvedenej §1 ods. 2., Prijímateľ je povinný preu❄❉zať 
hospodárnosť obstarávaných tovarov, služieb, stavebných prác naprí❄lad 
prostredníctvom pries❄❈mu trhu. Prijímateľ je povinný zaslať Pos❄ytovateľovi 
do❄❈■entáciu z verejného obstarávania/z obchodnej verejnej súťaže v plnom rozsahu, 

a❄ Pos❄ytovateľ neurčí ina❄❍  

3. Do❄❈■entáciu uvedenú v odse❄❈ 2. tohto člán❄❈ VZP je Prijímateľ povinný predložiť 
Pos❄❋tovateľovi bezod❄ladne po u❄❆nčení vyhodnotenia ponú❄ predložených 
uchádzačmi a oboznámení uchádzačov s výsled❄❆m vyhodnotenia, pred podpisom 
dodat❄❈ zmluvy medzi Prijímateľom a úspešným uchádzačom, avša❄ najnes❄❏r 30 dní 
pred podpisom zmluvy na dodáv❄❈ tovarov, služieb alebo stavebných prác s úspešným 
uchádzačom, alebo dodat❄❈ ❄ takejto Zmluve. V prípade nadlimitnej zá❄❇z❄y 



ITMS ❑ód Proje❑▲u: 26110130349 

 

 7 

a podlimitnej zá❑▼z❑y je Pos❑ytovateľ oprávnený vyžiadať od Prijímateľa príslušnú 
do❑◆❖entáciu z verejného obstarávania aj pred jej zverejnením. 

4. Pos❑Ptovateľ vy❑◗ná administratívnu ❑◗ntrolu obstarávania tovarov, služieb, 
stavebných prác a súvisiacich postupov v zmysle zá❑◗na o pomoci a podpore. 

Pos❑Ptovateľ oboznamuje Prijímateľa so závermi z administratívnej ❑◗ntroly do 21 dní 
od predloženia príslušnej do❑◆mentácie z verejného obstarávania/z obchodnej verejnej 

súťaže/z pries❑◆mu trhu Pos❑ytovateľovi, pričom predložením do❑◆mentácie sa 
rozumie doručenie tejto do❑◆❖entácie Pos❑ytovateľovi. Lehota uvedená v tomto odseku 

neplynie momentom odoslania vyzvania/dožiadania Prijímateľovi, alebo začatím inej 
kontroly v zmysle čl. 12 týchto VZP, alebo po❑❘aľ ta❑ ustanovuje tento článo❑❙ 

5. Pos❑Ptovateľ je oprávnený požadovať od Prijímateľa aj inú do❑◆❖entáciu  tý❑ajúcu sa 
verejného obstarávania v súlade s člán❑◗m 3 týchto VZP.  

6. Pos❑Ptovateľ má právo zúčastniť sa na procese verejného obstarávania a❑◗ nehlasujúci 
člen ❑◗misie na vyhodnotenie ponú❑❙ Prijímateľ je povinný oznámiť Pos❑ytovateľovi 
termín a miesto ❑onania vyhodnotenia ponú❑ najmenej 7 dní vopred.  

7. A❑ Pos❑ytovateľ v rámci vý❑◗nu administratívnej ❑◗ntroly identifi❑◆je 
nedostat❑P/požaduje odôvodnenie zvoleného postupu, preruší administratívnu ❑◗ntrolu a 
vyzve prijímateľa na ich odstránenie/odôvodnenie zvoleného postupu v lehote nie 

❑❚atšej a❑◗ 7 dní odo dňa doručenia výzvy. Lehota uvedená v odse❑◆ č. 4 tohto člán❑◆ 
prestáva plynúť dňom odoslania výzvy Prijímateľovi. Po doručení odpovede Prijímateľa 
na výzvu Pos❑ytovateľa plynie Pos❑ytovateľovi nová 21 dňová lehota. Pos❑ytovateľ 
napr. vyzve Prijímateľa na úpravu návrhu zmluvy v súlade s podmienkami ponuky 

úspešného uchádzača, a❑ počas administratívnej ❑◗ntroly návrhu zmluvy (uzatváranej 
medzi Prijímateľom a úspešným uchádzačom) zistí nesúlad návrhu zmluvy so 
súťažnými pod❑ladmi, resp. s e❑❯❘valentom. 

8. A❑ Pos❑ytovateľ postúpi overenie procesu verejného obstarávania na Úrad pre verejné 
obstarávanie a súčasne zašle v lehote 21 dní Prijímateľovi oznámenie, že postúpil 
overenie procesu verejného obstarávania na Úrad pre verejné obstarávanie, lehota  
(21 dní) prestane Pos❑ytovateľovi plynúť. Prijímateľ v tomto prípade nemôže vy❑◗nať 
ú❑on, ❑torý bol overovaný (podpis zmluvy na dodáv❑◆ tovarov, služieb alebo 
stavebných prác). V prípade, a❑ naprie❑ ta❑❱muto oznámeniu o postúpení overenia 
procesu verejného obstarávania na Úrad pre verejné obstarávanie Prijímateľ uzavrie 
zmluvu/dodatok k zmluve na dodáv❑◆ tovarov, služieb alebo stavebných prác 
s úspešným uchádzačom, považuje sa ta❑❱to ❑onanie Prijímateľa za podstatné porušenie 
tejto Zmluvy. Dňom doručenia oznámenia Úradu pre verejné obstarávanie o výsled❑◆
❑◗ntroly, alebo doručenia stanovis❑a do dispozície Pos❑ytovateľa, plynie 
Pos❑Ptovateľovi nová lehota 21 dní. Pos❑Ptovateľ je povinný oboznámiť Prijímateľa so 
závermi z administratívnej ❑◗ntroly najnes❑❲r posledný deň lehoty. 

9. Pos❑Ptovateľ prostredníctvom oboznámenia so závermi z administratívnej kontroly 

vyzve Prijímateľa na vyhlásenie nového verejného obstarávania, a❑ počas 
administratívnej ❑◗ntroly verejného obstarávania/pries❑◆mu trhu pred podpisom zmluvy 
Prijímateľa s úspešným uchádzačom identifi❑◆je iné závažné porušenia ZVO,  resp. 
porušenie postupov, pravidiel a princípov verejného obstarávania/obchodnej verejnej 
súťaže, ❑▲oré nie je možné odstrániť úpravou návrhu zmluvy medzi Prijímateľom a 
úspešným uchádzačom. 

10. Pos❑Ptovateľ prostredníctvom oboznámenia so závermi z administratívnej ❑◗ntroly 

vyzve Prijímateľa na vyhlásenie nového verejného obstarávania, a❑ počas overovania 
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návrhu dodat❳❩ ❳ zmluve na dodáv❳❩ tovarov, služieb alebo stavebných prác medzi 
Prijímateľom a Dodávateľom Proje❳❨u zistí nesplnenie podmieno❳ vymedzených  
§ 58 ods. 1 a § 88 ods. 1 ZVO. 

11. V prípade, a❳ Pos❳ytovateľ  neoboznámi Prijímateľa(nezašle oboznámenie)  vo vyššie 
uvedenej lehote 21 dní (a nedošlo ❳ prerušeniu/zastaveniu plynutia lehoty), Prijímateľ je 
oprávnený pozastaviť realizáciu proje❳❨u  do času doručenia oboznámenia so závermi z 
administratívnej ❳❬ntroly, Prijímateľ vša❳ nie je oprávnený uzatvoriť zmluvu 
s úspešným uchádzačom. Uzatvorenie zmluvy s úspešným uchádzačom môže byť 
v ta❳❬mto prípade chápané a❳❬ podstatné porušenie Zmluvy.   

12. A❳ Pos❳ytovateľ identifi❳❩je porušenie pravidiel/princípov/postupov vo verejnom 
obstarávaní/obchodnej verejnej súťaži, alebo porušenie legislatívy EÚ a SR neschváli 
Prijímateľovi uzatvorenie zmluvy s úspešným uchádzačom, resp. nepripustí výdav❳y 
vzni❳nuté na zá❳lade verejného obstarávania/obchodnej verejnej súťaže do 
financovania. V prípade podpisu dodat❳❩ ❳ existujúcej zmluve na dodáv❳❩ tovarov, 
služieb alebo stavebných prác medzi Prijímateľom a Dodávateľom tovarov, služieb 
a prác Proje❳❨u sa ustanovenie tý❳❭júce sa oboznámenia Prijímateľa uvedené v prvej 

vete tohto odse❳❩ použijú obdobne, a❳ došlo ❳ identifi❳❬vaniu obdobných nedostat❳ov. 

13. V prípade, a❳ RO neidentifi❳❩je v záveroch z administratívnej ❳❬ntroly nedostat❳❪, 
oboznámi Prijímateľa s tým, že je oprávnený vy❳❬nať ú❳❬n (naprí❳lad uzatvoriť 
zmluvu/rámcovú dohodu s úspešným uchádzačom, uzatvoriť dodato❳ ❳ zmluve, 

pripustiť výdav❳y vzni❳nuté z obstarávania tovarov, služieb, stavebných prác  alebo 
iných postupov do financovania).  

14. Prijímateľ sa zaväzuje upraviť v zmluve s Dodávateľom tovarov, služieb a prác Projektu 

povinnosť Dodávateľa tovarov, služieb a prác Proje❳❨u strpieť vý❳❬n 
❳❬ntroly/auditu/overovania súvisiaceho s dodávaným tovarom, prácami a službami 
❳❫dy❳❬ľve❳ počas platnosti a účinnosti Zmluvy, a to oprávnenými osobami v zmysle 

člán❳❩ 12 týchto VZP a pos❳ytnúť im všet❳❩ potrebnú súčinnosť. 

15. Pos❳❪tovateľ apli❳❩je postupy administratívnej ❳❬ntroly verejného 
obstarávania/obchodnej verejnej súťaže aj na administratívnu ❳❬ntrolu verejného 
obstarávania/obchodnej verejnej súťaže u❳❬nčenej pred účinnosťou Zmluvy. 
Ustanovenia tý❳❭júce sa Pos❳ytovateľa ohľadne možnosti výzvy na úpravu súťažnej 
do❳❩❴entácie, úpravu návrhu zmluvy, navrhnutia zrušenia súťaže a ďalších ❳❬ntroly 
ďalších postupov Prijímateľa pred uzatvorením zmluvy s úspešným uchádzačom sa 
nepoužijú. 

16. Prijímateľ a❳❵eptuje s❳❩❨očnosť, že výdav❳y vzni❳nuté na zá❳lade verejného 
obstarávania/obchodnej verejnej súťaže nemôžu byť Pos❳ytovateľom vyplatené s❳❛r 
a❳❬ budú s❳❬ntrolované pravidlá/postupy/princípy verejného obstarávania/obchodnej 

verejnej súťaže s pozitívnym výsled❳❬m (nebude identifi❳❬vané porušenie legislatívy 
SR a EÚ a pod.). 

17. Prijímateľ berie na vedomie, že lehota určená, resp. dojednaná pre administratívnu 
❳❬ntrolu Ţiadosti o platbu (čl. 16 týchto VZP) nezačne plynúť s❳❛r a❳❬ bude Prijímateľ 
oboznámený o pozitívnom výsled❳❩ administratívnej ❳❬ntroly verejného 
obstarávania/verejnej obchodnej súťaže. Ustanovenie predchádzajúcej vety neplatí 
v prípade, a❳ Ţiadosť o platbu neobsahuje de❳larované výdav❳y vzni❳nuté na zá❳lade 

verejného obstarávania/obchodnej verejnej súťaže.   

18. V prípade a❳ Pos❳ytovateľ identifi❳❩je nedodržanie princípov a postupov verejného 
obstarávania, resp. porušenie pravidiel stanovených v legislatíve SR a EÚ, až počas 
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realizácie proje❜❝u, po úhrade oprávnených výdav❜❞v v Ţiadosti o platbu, vzťahujúcou 
sa k ná❜ladom proje❜❝u, ❜toré vyplývajú z realizácie verejného obstarávania. (napr. na 

zá❜lade výsled❜❞v ❜❞ntroly v zmysle čl. 12 tejto Zmluvy) Pos❜❡tovateľ postupuje 
v zmysle § 27a zá❜❞na o pomoci a podpore.  

19. Ćalšie náležitosti ohľadne postupov Prijímateľa pri vy❜❞návaní verejného 
obstarávania/obchodnej verejnej súťaže  ustanovuje Príruč❜❢ pre Prijímateľa. 

 

 

Článok 3  POVINNOSġ POSKYTOVAġ INFORMÁCIE A PREDKLADAġ 
MONITOROVACIE SPRÁVY 

1. Prijímateľ je povinný počas platnosti a účinnosti Zmluvy pravidelne pred❜ladať 
Pos❜❡tovateľovi monitorovacie správy vo formáte určenom Pos❜ytovateľom, a to : 

a) Priebežné monitorovacie správy počas realizácie a❜❝ivít Proje❜❝u, 

b) Záverečnú monitorovaciu správu po u❜ončení realizácie a❜tivít Proje❜❝u, 

c) Následné monitorovacie správy po u❜❞nčení realizácie Proje❜❝u až do u❜❞nčenia 
platnosti a účinnosti Zmluvy. 

2. Prijímateľ je povinný pred❜ladať Pos❜ytovateľovi počas trvania realizácie a❜❝ivít 
Proje❜❝u Priebežné monitorovacie správy po 3 mesiacoch a to do 15. dňa mesiaca 
nasledujúceho po sledovanom období. Prvým mesiacom, ❜❝orý je predmetom Priebežnej 
monitorovacej správy je mesiac, v ❜❝orom bola Zmluva podpísaná. A❜ Prijímateľ  poruší 
túto povinnosť a a❜ to určí Pos❜ytovateľ, Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho 
časť v súlade s člán❜❞m 10 VZP. 

3. Prijímateľ je povinný predložiť Pos❜ytovateľovi Záverečnú monitorovaciu správu do 15 
dní od u❜ončenia realizácie a❜❝ivít Proje❜❝u podľa  člán❜❣ 2. bod 2.4. zmluvy 
o pos❜ytnutí NFP. A❜ Prijímateľ  poruší túto povinnosť a a❜ to určí Pos❜ytovateľ, 
Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s člán❜❞m 10 VZP. 

4. Prijímateľ sa zaväzuje pred❜ladať Pos❜ytovateľovi Následné monitorovacie správy 
počas 5 ro❜ov od u❜ončenia realizácie proje❜❝u. Následné monitorovacie správy je 
Prijímateľ povinný pred❜ladať Pos❜ytovateľovi najmenej ❜❢ždých 12 mesiacov odo dňa 
u❜❞nčenia realizácie Proje❜❝u, do 15. dňa mesiaca nasledujúceho po sledovanom 
období. Prvým mesiacom, ❜❝❞rý je predmetom Následnej monitorovacej správy je 
mesiac, v ❜❝orom bola u❜❞nčená realizácia Proje❜❝u. Prijímateľ je zároveň v rámci 
Následnej monitorovacej správy povinný predložiť Pos❜ytovateľovi aj správu 
o príjmoch a výdav❜❞ch vyplývajúcich z užívania výsled❜❣ Proje❜❝u.      

5. V prípade chýb v písaní, počítaní alebo iných zrejmých nesprávností v monitorovacích 
správach je Prijímateľ povinný v lehote určenej Pos❜ytovateľom tieto nedostat❜❡ 
monitorovacích správ odstrániť. Po❜❤aľ je monitorovacia správa neúplná, je Prijímateľ 
povinný v lehote určenej Pos❜ytovateľom monitorovaciu správu doplniť. V prípade 
rozporu monitorovacej správy so s❜❣❝❜ovým stavom realizácie a❜❝ivít Proje❜❝u, alebo  
so Zmluvou je Prijímateľ povinný v lehote určenej Pos❜ytovateľom tento rozpor 
odôvodniť. 

6. Prijímateľ je povinný na žiadosť Pos❜ytovateľa bezod❜ladne predložiť informácie 
a Do❜❣✐entáciu súvisiacu s charakterom a postavením Prijímateľa, s realizáciou 
Projektu, účelom Proje❜❝u, s a❜❝ivitami Prijímateľa súvisiacimi s účelom Proje❜❝u, 
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s vedením účtovníctva, a to aj mimo monitorovacích správ a termínov uvedených 
v tomto člán❥❧ VZP.  

7. Prijímateľ je povinný bezod❥ladne písomne informovať Pos❥ytovateľa o  

a) začatí a u❥♠nčení a❥♥ho❥♠ľve❥ súdneho, exe❥❧čného, ❥♠n❥❧♦zného alebo správneho 
❥♠nania voči Prijímateľovi,  

b)  podaní podnetu na začatia ❥♠nania voči Pos❥ytovateľovi;  

c)  vstupe Prijímateľa do li❥vidácie a jej u❥♠nčení; 

d)  vzni❥❧ a záni❥❧ o❥♠lností vylučujúcich zodpovednosť; 

e)  všet❥ých zisteniach oprávnených osôb podľa člán❥❧ 12 týchto VZP o❥♦em zistení 
Pos❥♣tovateľa, prípadne iných ❥♠ntrolných orgánov; 

f)  iných s❥❧❦♠čnostiach, ❥❦♠rú majú alebo môžu mať vplyv na realizáciu a❥❦ivít Proje❥❦u 
a/alebo na povahu a účel Proje❥❦u.  

8. Prijímateľ je zodpovedný za presnosť, správnosť, pravdivosť a úplnosť všet❥ých 
informácií pos❥ytovaných Pos❥ytovateľovi. 

 

Článok 4   PUBLICITA A INFORMOVANOSġ 

1. Prijímateľ je povinný počas platnosti a účinnosti Zmluvy informovať verejnosť 
o pomoci, ❥❦orú na zá❥lade Zmluvy zís❥q, resp. zís❥ql formou NFP prostredníctvom 
opatrení v oblasti informovania a publicity uvedených v tomto člán❥❧ VZP.  

2. Prijímateľ sa zaväzuje, že všet❥y opatrenia v oblasti informovania a publicity 

zamerané na verejnosť budú obsahovať nasledujúce informácie: 

a) od❥qz na Európs❥❧ úniu a zna❥ Európs❥rj únie; 

b) od❥qz na Európs❥y sociálny fond, ❥❦♠rý spolufinancuje Proje❥❦, s použitím 
nasledujúcich označení ESF – Európs❥y sociálny fond vrátane zna❥❧ operačného 
programu Vzdelávanie; 

c) vyhlásenie určené Pos❥ytovateľom, v ❥❦orom je zdôraznená pridaná hodnota 
intervencie EÚ – Moderné vzdelávanie pre vedomostnú spoločnosť/Proje❥❦ je 
spolufinancovaný zo zdrojov EÚ.  

3. Prijímateľ je povinný zabezpečiť počas realizácie a❥❦ivít Proje❥❦u inštaláciu re❥lamnej 
tabule na  mieste realizácie Proje❥❦u, ❥torý spĺňa nasledujúce podmien❥y: 

- Cel❥♠vá výš❥q NFP na Projekt presahuje 500 000 EUR a  

- Proje❥❦ spočíva vo financovaní infraštru❥túry alebo stavebných činností. 

4. Prijímateľ je povinný nahradiť re❥lamnú tabuľu uvedenú v odse❥❧ 3. tohto člán❥u 
VZP trvalo vysvetľujúcou tabuľou, resp. umiestniť v mieste realizácie a❥❦ivít Proje❥❦u 
trvalo vysvetľujúcu tabuľu, a to najnes❥sr do šesť mesiacov po u❥ončení realizácie 
a❥❦ivít Proje❥❦u. Po❥taľ je trvalo vysvetľujúca tabuľa oprávneným výdav❥♠m, 
Prijímateľ je povinný umiestniť trvalo vysvetľujúcu tabuľu pred u❥♠nčením realizácie 
a❥❦ivít Proje❥❦u. Trvalo vysvetľujúca tabula musí byť viditeľná a dostatočne veľ❥á; 
a to v prípade Proje❥❦u, ❥torý spĺňa nasledujúce podmienky: 

- Cel❥♠vá výš❥q NFP na Proje❥❦ presahuje 500 000 EUR a 
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- Proje✉✈ spočíva v nadobudnutí dlhodobého hmotného majet✉✇ alebo vo 

financovaní infraštru✉✈úry alebo stavebných činností.  

5. Prijímateľ sa zaväzuje uviesť na re✉lamnej tabuli a trvalo vysvetľujúcej tabuli 
informácie uvedené v odse✉✇ 2 tohto člán✉✇ VZP, v prípade trvalo vysvetľujúcej 
tabule aj druh a názov Proje✉✈u. Prijímateľ je povinný zabezpečiť, aby informácie 
uvedené v predchádzajúcej vete zaberali najmenej 25% re✉lamnej tabule, resp. trvalo 
vysvetľujúcej tabule.  

6. V prípade Proje✉✈ov, ✉toré nespĺňajú podmien✉y uvedené v odseku 3 a 4 tohto člán✉✇ 
VZP, je Prijímateľ povinný zaistiť informovanie verejnosti o tom, že Proje✉✈ je 
spolufinancovaný v rámci daného operačného programu z príslušného fondu, napr. 
umiestnením informačnej tabule (plagátu) v mieste realizácie a✉✈ivít Proje✉✈u a to 

počas realizácie a✉✈ivít Proje✉✈u. Informačná tabuľa (plagát) alebo iný prostriedo✉ na 
zaistenie informovania verejnosti o tom, že Proje✉✈ je spolufinancovaný v rámci 
daného operačného programu z príslušného fondu musí obsahovať informácie 
uvedené v odse✉✇ 2 tohto člán✉✇ VZP vrátane druhu a názvu Proje✉✈u. Prijímateľ je 
povinný zabezpečiť, aby informácie uvedené v predchádzajúcej vete zaberali najmenej 
25% informačnej tabule .  

7. V prípade malých re✉lamných predmetov sa ustanovenie odse✉✇ 2 písm. b) a c) tohto 

člán✉✇ VZP nepoužijú. 

8. Prijímateľ sa zaväzuje uvádzať vo všet✉ých do✉✇mentoch a písomných výstupoch 
Proje✉✈u informácie uvedené v odse✉✇ 2 písm. a), b) a c) tohto člán✉✇ VZP, 
s výnim✉①u podpornej do✉✇mentácie súvisiacej s Proje✉✈om, ✉②③ sa Prijímateľ 
zaväzuje uvádzať informácie uvedené v odse✉✇ 2 písm. a) tohto člán✉✇ VZP.  

9. A✉ Pos✉ytovateľ neurčí ina✉④ Prijímateľ je povinný použiť grafic✉ý štandard pre 
opatrenia v oblasti informovania a publicity obsiahnutý v Manuáli pre publicitu, ✉✈①rý 
je súčasťou Systému riadenia ŠF a KF na programové obdobie 2007 - 2013. 

10. Prijímateľovi sa za✉⑤zuje umiestniť v mieste realizácie Proje✉✈u inú re✉lamnú tabuľu 
väčších rozmerov a✉① sú  tabule uvedené v tomto člán✉✇ VZP.  

11. Prijímateľ súhlasí, aby ho Pos✉ytovateľ zaradil do zoznamu Prijímateľov pre účely 
publicity a informovanosti. Prijímateľ zároveň súhlasí so zverejnením nasledujúcich 
informácií v zozname Prijímateľov: názov a sídlo Prijímateľa; názov, ciele a stručný 
opis Proje✉✈u; miesto realizácie a✉✈ivít Proje✉✈u; čas realizácie Proje✉✈u; cel✉①vé 
ná✉lady na Proje✉✈; výš✉a pos✉ytnutého nenávratného finančného príspev✉✇; 
ukazovatele Projektu; fotografie a video zábery z miesta realizácie Proje✉✈u; 
predpo✉⑥adaný ✉①niec realizácie a✉✈ivít Proje✉✈u. Prijímateľ súhlasí so zverejnením 
uvedených údajov tiež inými spôsobmi, na zá✉lade rozhodnutia Pos✉ytovateľa. 

 

Článok 5 VLASTNÍCTVO A POUŽITIE VÝSTUPOV 

1. Prijímateľ sa zaväzuje, že bude mať počas platnosti a účinnosti Zmluvy alebo počas 
obdobia uvedeného vo Výzve na pred✉ladanie žiadostí o NFP, podľa toho, ✉toré 
obdobie bude dlhšie: 

a) vlastníc✉e právo alebo iné právo ✉ pozem✉①m a stavbám v zmysle § 139 ods. 1 
zá✉①na č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriad✉✇ (stavebný 
zá✉①n) oprávňujúce realizáciu a✉✈ivít Proje✉✈u a garantujúce jeho udržateľnosť ✉ 
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majetku, ktorý zhodnotí alebo nadobudne z prostried⑦⑨v NFP alebo jeho časti 
alebo  

b) bude mať majeto⑦, ⑦torý zhodnotí alebo nadobudne z prostriedkov NFP alebo jeho 

časti v dlhodobom nájme,  

podľa toho, ⑦torú formu práva ⑦ majet⑦⑩ zhodnoteného alebo nadobudnutému v NFP 

alebo jeho časti určí Výzva na pred⑦ladanie žiadostí o NFP.  

2. Majeto⑦ nadobudnutý a/alebo zhodnotený z NFP alebo z jeho časti môže byť počas 
platnosti a účinnosti Zmluvy prevedený na tretiu osobu, zaťažený a⑦ým⑦⑨ľve⑦ právom 
tretej osoby alebo prenajatý tretej osobe len s predchádzajúcim písomným súhlasom 
Pos⑦❶tovateľa. Majeto⑦ nadobudnutý a/alebo zhodnotený z NFP alebo z jeho časti môže 
byť počas platnosti a účinnosti Zmluvy v držbe tretej osoby len na zá⑦lade písomnej 
zmluvy medzi Prijímateľom a treťou osobou, po⑦iaľ Pos⑦ytovateľ neustanoví ina⑦❷ A⑦ 
majeto⑦ nadobudnutý a/alebo zhodnotený z NFP alebo z jeho časti bude počas platnosti 
a účinnosti Zmluvy prevedený na tretiu osobu, zaťažený a⑦ým⑦⑨ľve⑦ právom tretej 
osoby alebo prenajatý tretej osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
Pos⑦❶tovateľa, Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s člán⑦⑨m 10 
VZP. 

3. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že majeto⑦ nadobudnutý a/alebo zhodnotený 
z NFP alebo z jeho časti podlieha vý⑦⑨nu rozhodnutia v zmysle všeobecne záväzných 
právnych predpisov Slovens⑦❸j republi⑦y len v prípade, a⑦ je osobou oprávnenou  
z vý⑦⑨nu rozhodnutia Pos⑦ytovateľ, Ministerstvo financií SR, príslušná správa finančnej 
⑦⑨ntroly alebo ban⑦❹ financujúca Proje⑦⑧, s ⑦⑧⑨rou má Pos⑦ytovateľ uzatvorenú zmluvu 
o spolupráci. 

4. Prijímateľ sa zaväzuje pos⑦ytnúť Pos⑦❶tovateľovi a príslušným orgánom SR a EÚ 
všet⑦⑩ Do⑦⑩❺entáciu vytvorenú pri realizácii alebo v súvislosti s realizáciou a⑦⑧ivít 
Projektu, a týmto zároveň udeľuje Pos⑦ytovateľovi  a príslušným orgánom SR a EÚ 
právo na použitie údajov z tejto Do⑦⑩❺entácie na účely súvisiace s touto Zmluvou  

pri zohľadnení autors⑦❻ch a priemyselných práv Prijímateľa.  

5. V prípade požiadav⑦y Pos⑦ytovateľa je Prijímateľ povinný uzavrieť s Pos⑦ytovateľom 
samostatnú zmluvu tý⑦❹júcu sa zabezpečenia záväz⑦⑨v voči Pos⑦ytovateľovi 
súvisiacich s realizáciou a⑦⑧ivít Proje⑦⑧u, resp. je Prijímateľ povinný preu⑦❼zať 
Pos⑦❶tovateľovi existenciu zabezpečenia záväz⑦ov voči Pos⑦ytovateľovi súvisiacich 
s realizáciou a⑦⑧ivít Proje⑦⑧u. Nedodržanie uvedenej povinnosti sa považuje  
za podstatné porušenie Zmluvy.  

6.  Prijímateľ je povinný poistiť majeto⑦❽ po⑦❾aľ Pos⑦ytovateľ neurčí ina⑦❽ nadobudnutý 
a/alebo zhodnotený z NFP alebo z jeho časti, po dobu trvania tohto zmluvného vzťahu 
pre prípad poš⑦⑨denia, zničenia,  odcudzenia alebo iných š⑦❿d: 

a) majeto⑦❽ ⑦torý nadobudol úplne alebo sčasti z prostried⑦⑨v NFP pos⑦ytnutého na 
zá⑦lade Zmluvy, a to už po dobu jeho zhotovovania a a⑦ to nie je možné 
bezodkladne po jeho vzni⑦⑩ resp. nadobudnutí, 

b) majeto⑦❽ ⑦torý zhodnotí úplne alebo sčasti z prostried⑦⑨v NFP pos⑦ytnutého na 
zá⑦lade Zmluvy, a to bezod⑦➀adne po podpísaní Zmluvy. 

7. Nedodržanie povinnosti poistenia majet⑦⑩ sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy.  

8. Pos⑦❶tovateľ určí ďalšie podmien⑦y ta⑦➁hoto poistenia zverejnením v Príruč⑦❸ pre 
Prijímateľa.  
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Článok 6 PREVOD A PRECHOD PRÁV A POVINNOSTÍ 

1. Prijímateľ je oprávnený previesť práva a povinnosti z tejto Zmluvy na iný subje➂➃ len 
s predchádzajúcim písomným súhlasom Pos➂ytovateľa. A➂ Prijímateľ prevedie práva 
a povinnosti z tejto Zmluvy na iný subje➂➃ bez predchádzajúceho písomného súhlasu 
Pos➂➄tovateľa, Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s člán➂➅m 10 
VZP. 

2. Prijímateľ je povinný písomne informovať Pos➂ytovateľa o s➂➆➃➅čnosti, že dôjde 
k prechodu práv a povinností z tejto Zmluvy a to bezodkladne ako sa dozvie o možnosti 
vzni➂➆ tejto s➂➆točnosti alebo vzni➂➆ tejto s➂➆točnosti.  

3. Postúpenie pohľadáv➂y Prijímateľa na vyplatenie NFP na tretiu osobu nie je na zá➂lade 
dohody zmluvných strán možné. V prípade postúpenia pohľadáv➂y Prijímateľa na 
vyplatenie NFP na tretiu osobu, Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť 
v súlade s člán➂➅m 10 VZP. 

 

Článok 7 REALIZÁCIA AKTIVÍT PROJEKTU 

1. Prijímateľ je povinný zrealizovať schválený Proje➂➃ v súlade so Zmluvou a dodržať 
termín u➂➅nčenia realizácie a➂➃ivít Proje➂➃u uvedený v člán➂➆ 2 bod 2.4. zmluvy 
o pos➂ytnutí NFP. 

2. Prijímateľ je oprávnený pozastaviť realizáciu a➂➃ivít Proje➂➃u, a➂ realizácii a➂➃ivít 
Proje➂➃u bráni o➂➅lnosť vylučujúca zodpovednosť, a to po dobu trvania týchto 
o➂olností. Doba realizácie a➂➃ivít Proje➂➃u sa tým automatic➂y predĺži o čas trvania 
o➂olností vylučujúcich zodpovednosť pod podmienkou uvedenou v člán➂➆ 8 ods. 3 
písm. a) týchto VZP. O vzni➂➆ o➂➅lností vylučujúcich zodpovednosť a➂➅ aj o ich záni➂➆ 
je Prijímateľ povinný Pos➂ytovateľa bezod➂ladne písomne informovať. 

3. Prijímateľ je oprávnený pozastaviť realizáciu a➂➃ivít Proje➂➃u aj v prípade, a➂ sa 
Pos➂➄tovateľ dostane do omeš➂ania s platbou NFP o viac a➂➅ 30 dní, a to po dobu 

omeš➂➇nia Pos➂ytovateľa. Uvedené neplatí, a➂ bolo omeš➂➇nie Pos➂ytovateľa zavinené 
Prijímateľom. V prípade, že Pos➂ytovateľ vyplatí omeš➂➇nú platbu Prijímateľovi, dňom 
vyplatenia platby je Prijímateľ povinný po➂➈ačovať v realizácii a➂➃ivít Proje➂➃u. Doba 
realizácie a➂➃ivít Proje➂➃u sa tým automatic➂y predĺži o čas omeš➂➇nia Pos➂ytovateľa 
s platbou NFP.  

4. Prijímateľ písomne oznámi Pos➂ytovateľovi pozastavenie realizácie a➂➃ivít Proje➂➃u. 
Doručením tohto oznámenia Pos➂ytovateľovi nastávajú účin➂y pozastavenia Projektu, 

po➂➉aľ boli splnené podmien➂y podľa odse➂➆ 2 alebo 3 tohto člán➂➆ VZP.  

5. Pos➂➄tovateľ je oprávnený pozastaviť pos➂ytovanie NFP v prípade: 

a) nepodstatného porušenia Zmluvy Prijímateľom, a to až do doby odstránenia tohto 
porušenia zo strany Prijímateľa; 

b) podstatného porušenia Zmluvy Prijímateľom, po➂iaľ Pos➂ytovateľ neodstúpil od 
Zmluvy, a to až do doby odstránenia tohto porušenia zo strany Prijímateľa; 

c) a➂ pos➂ytnutiu NFP bráni o➂➅lnosť vylučujúca zodpovednosť, a to až do doby 
záni➂➆ tejto o➂olnosti; 

d) začatia trestného stíhania Prijímateľa, alebo osôb ➂➅najúcich v mene Prijímateľa 
za trestný čin súvisiaci s realizáciou a➂➃ivít Proje➂➃u.  
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6. Pos➊➌tovateľ oznámi Prijímateľovi pozastavenie pos➊ytovania NFP, po➊➍aľ budú 
splnené podmien➊y podľa ods. 5. tohto člán➊➎ VZP. Doručením tohto oznámenia 
Prijímateľovi nastávajú účin➊y pozastavenia pos➊ytovania NFP.  

7. A➊ Prijímateľ odstráni zistené porušenia Zmluvy v zmysle ods. 5. tohto člán➊➎ VZP, je 
povinný bezod➊ladne doručiť Pos➊ytovateľovi oznámenie o odstránení zistených 
porušení Zmluvy. Pos➊ytovateľ overí, či došlo ➊ odstráneniu predmetných porušení 
Zmluvy a v prípade, že nedostat➊➌ boli Prijímateľom odstránené, obnoví pos➊ytovanie 
NFP Prijímateľovi.   

8. V prípade záni➊➎ o➊➏lností vylučujúcich zodpovednosť v zmysle ods. 5. tohto člán➊➎ 
VZP sa Pos➊➌tovateľ zaväzuje obnoviť pos➊ytovanie NFP Prijímateľovi.  

   

Článok 8 ZMENA ZMLUVY 

1. Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len na zá➊lade vzájomnej dohody oboch 
zmluvných strán, pričom a➊➐➊➏ľve➊ zmeny a dopln➊y musia byť vy➊➏nané vo forme 

písomného a očíslovaného dodat➊➎ ➊ tejto Zmluve, po➊➍aľ v Zmluve nie je uvedené 
inak.  

2. Prijímateľ je povinný oznámiť Pos➊ytovateľovi všet➊➌ zmeny a s➊➎➋➏čnosti, ➊➋➏ré majú 
vplyv alebo súvisia s plnením tejto Zmluvy alebo sa a➊ým➊➏ľve➊ spôsobom tejto 

Zmluvy tý➊ajú alebo môžu tý➊ať, a to aj v prípade, a➊ má Prijímateľ čo i len 

pochybnosť o dodržiavaní svojich záväz➊➏v vyplývajúcich z tejto Zmluvy, a to 

bezodkladne od ich vzniku. 

3. Prijímateľ je povinný požiadať o zmenu Zmluvy bezod➊➑adne, a to v prípade: 

a) a➊ sa Prijímateľ dostal do omeš➊➒nia s u➊➏nčením realizácie a➊➋ivít Proje➊➋u 
v zmysle člán➊➎ 2 bod 2.4. zmluvy o pos➊➌tnutí NFP alebo možno rozumne 
predpo➊➑adať, že ➊ ta➊➐muto omeš➊aniu dôjde. Na zá➊lade riadneho 
odôvodnenia Prijímateľa možno predĺžiť lehotu na u➊➏nčenie realizácie a➊➋ivít 
Proje➊➋u najviac o 18 mesiacov oproti pôvodnému dohodnutému termínu 
u➊➏nčenia realizácie a➊➋ivít Proje➊➋u;  

b) a➊ sa Prijímateľ omeš➊➓ so začatím realizácie a➊➋ivít Proje➊➋u o viac ako  

3 mesiace; 

c) zmeny rozpočtu, po➊➍aľ Pos➊ytovateľ nestanoví v Príruč➊➔ pre Prijímateľa ina➊→ 
Zmenou rozpočtu nesmie dôjsť ➊ zvýšeniu výdav➊➏v určených na riadenie 
a administráciu Proje➊➋u a na publicitu a informovanosť; 

d) zmeny počtu a/alebo chara➊➋eru a➊➋ivít Proje➊➋u, po➊➍aľ ta➊➏uto zmenou nedôjde 
k podstatnej zmene Projektu; 

e) a➊ nastanú o➊➏lnosti vylučujúce zodpovednosť. 

Pos➊➌tovateľ nie je povinný navrhovanej žiadosti Prijímateľa na zmenu Zmluvy podľa 
hore-uvedeného vyhovieť. Odchýl➊a v číselných a/alebo vecných údajoch uvedená 
v písmenách a), b) a d) tohto člán➊➎ VZP sa určuje od údajov platných v čase podpisu 
Zmluvy. 

4. Zmena Zmluvy formou písomného a očíslovaného dodat➊➎ nie je potrebná a to 

v prípade, a➊ sa Prijímateľ omeš➊➓ so začatím realizácie a➊➋ivít Proje➊➋u o menej ako  

3 mesiace. Prijímateľ je povinný bezod➊ladne písomne oznámiť Pos➊ytovateľovi, že 
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nastala s➣↕↔očnosť uvedená v tomto odse➣↕➙ Odchýl➣➛ v číselných alebo vecných 
údajoch uvedená v tomto odse➣↕ sa určuje od údajov platných v čase podpisu Zmluvy. 

5. Výš➣➛ NFP uvedená v člán➣↕ 3. bod 3.1 písm. b) zmluvy o pos➣ytnutí NFP nie je 
ustanovením odse➣↕ 3. a 4. tohto člán➣↕ VZP dot➣➜utá, a➣ v Príruč➣➝ pre Prijímateľa 
nie je určené ina➣➙ 

6. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že v prípade, a➣ dôjde ➣ zmene Systému 
finančného riadenia štru➣↔urálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 
2007 – 2013, k zmene Systému riadenia štru➣↔urálnych fondov a Kohézneho fondu na 
programové obdobie 2007–2013, k zmene Príruč➣y pre Prijímateľa, ➣ zmene schémy 
pomoci  de minimis a touto zmenou nedôjde ➣ zmene textu Zmluvy, Pos➣ytovateľ 
uverejní nové znenie týchto do➣↕➞entov na svojich internetových strán➣➛ch. Za 
vyjadrenie súhlasu so zmenou uvedených do➣↕mentov sa považuje najmä ➣➟n➣ludentný 
prejav vôle Prijímateľa spočívajúci vo vy➣➟naní fa➣↔ic➣ých alebo právnych ú➣➟nov, 
➣↔➟rými po➣➠ačuje v zmluvnom vzťahu s Pos➣ytovateľom. Ide najmä o zasielanie 

monitorovacích správ Pos➣➡tovateľovi, zaslanie Ţiadosti o platbu, prijatie platby NFP 

od Pos➣ytovateľa a pod. Od tohto o➣➛mihu sa zmluvný vzťah medzi Pos➣ytovateľom 
a Prijímateľom spravuje ta➣to zmenenými do➣↕mentmi.  

7. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že v prípade, a➣ dôjde ➣ zmene Systému 
finančného riadenia štru➣↔urálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 
2007 – 2013, k zmene Systému riadenia štru➣↔urálnych fondov a Kohézneho fondu na 
programové obdobie 2007 – 2013, k zmene Príruč➣y pre prijímateľa, ➣ zmene schémy 
pomoci de minimis a touto zmenou dôjde ➣ zmene textu VZP, ako aj k vydaniu 

Usmernenia Pos➣ytovateľa, ➣toré bude mať za následo➣ zmenu textu VZP, Pos➣➡tovateľ 
oznámi Prijímateľovi nové znenie zmenených člán➣➟v/odse➣➟v VZP. Po uplynutí lehoty 
určenej Pos➣ytovateľom na oboznámenie sa s ta➣to zmeneným textom VZP a od 

➣➟n➣ludentného súhlasu Prijímateľa sa zmluvný vzťah medzi Pos➣ytovateľom 
a Prijímateľom spravuje ta➣↔➟ zmenenými ustanoveniami. Za  ➣➟n➣ludentný prejav 
súhlasu Prijímateľa s ta➣to zmenenými ustanoveniami VZP sa považuje najmä 
vy➣➟nanie fa➣↔ic➣ých alebo právnych ú➣➟nov, ➣↔➟➠ými po➣➠ačuje v zmluvnom vzťahu s 
Poskytovateľom. Ide najmä o zasielanie monitorovacích správ Pos➣ytovateľovi, zaslanie 
Ţiadosti o platbu, prijatie platby NFP od Pos➣➡tovateľa a pod. 

 
 

Článok 9 UKONČENIE ZMLUVY 

1. Riadne ukončenie zmluvného vzĢahu 

1.1 Riadne u➣➟nčenie zmluvného vzťahu zo Zmluvy nastane splnením záväz➣➟v 
zmluvných strán a súčasne uplynutím doby, na ➣↔➟➠ú bola Zmluva uzatvorená 
podľa člán➣↕ 6 bod 6.2. zmluvy o pos➣ytnutí NFP. 

2. Mimoriadne ukončenie zmluvného vzĢahu 

2.1 Mimoriadne u➣➟nčenie zmluvného vzťahu zo Zmluvy nastáva dohodou 
zmluvných strán alebo odstúpením od Zmluvy. 

2.2 Od Zmluvy môže Prijímateľ alebo Pos➣➡tovateľ odstúpiť v prípadoch podstatného 
porušenia Zmluvy, nepodstatného porušenia Zmluvy a ďalej v prípadoch, ➣↔➟ré 
ustanovujú právne predpisy SR a EÚ. 



ITMS ➢ód Proje➢➤u: 26110130349 

 

 16 

2.3 Na účely Zmluvy sa za podstatné porušenie Zmluvy zo strany Prijímateľa 
považuje najmä: 

a) vzni➢ nepredvídaných o➢➥lností na strane Prijímateľa, ➢➤➥➦é zásadne zmenia 
podmienky plnenia Zmluvy a Projektu a súčasne nejde o o➢olnosti vylučujúce 
zodpovednosť;  

b) opa➢ované náro➢➥vanie neoprávnených výdavkov Projektu;  

c) preu➢➧zané porušenie právnych predpisov SR a EÚ v rámci realizácie a➢➤ivít 
Proje➢➤u súvisiacich s činnosťou Prijímateľa; 

d) porušenie záväz➢➥v vyplývajúcich z vecnej alebo časovej realizácie a➢➤ivít 
Projektu a/alebo nesplnenie podmienok a povinností, ➢➤➥ré Prijímateľovi 
vyplývajú zo Zmluvy (najmä nezabezpečenie verejného obstarávania, 
respe➢➤íve obchodnej verejnej súťaže alebo iné závažné porušenie zmluvných 
povinností); 

e) zastavenie realizácie a➢➤ivít Proje➢➤u z dôvodov na strane Prijímateľa a toto 

zastavenie realizácie a➢➤ivít Proje➢➤u sa netý➢➨ dôvodov uvedených v člán➢➩ 7. 
týchto VZP; 

f) a➢ sa právoplatným rozsud➢➥m súdu preu➢➧že spáchanie trestného činu 
v súvislosti s procesom hodnotenia a výberu Proje➢➤ov, alebo a➢ bude a➢➥ 
opodstatnená vyhodnotená sťažnosť smerujúca ➢ ovplyvňovaniu hodnotiteľov 
alebo ➢ zaujatosti, prípadne a➢ ta➢➫to ovplyvňovanie alebo porušovanie 
s➢➥nštatujú aj bez sťažnosti alebo podnetu na to oprávnené ➢➥ntrolné orgány;  

g) v prípade porušenia finančnej disciplíny v zmysle § 31 ods. 1 zá➢ona č. 
523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy v znení nes➢➥rších 
predpisov; 

h) pos➢➭tnutie nepravdivých a zavádzajúcich informácií, resp. nepos➢ytovanie 
informácií v súlade s podmien➢ami Zmluvy zo strany Prijímateľa; 

i) a➢ Prijímateľ svojím zavinením nezačne verejné obstarávanie/obchodnú 
verejnú súťaž na výber Dodávateľov tovarov, služieb a prác Projektu do 3 

mesiacov od plánovaného začatia a➢➤ivity v zmysle prílohy Zmluvy -Podrobný 
popis a➢➤ivít proje➢➤u; uvedené neplatí v prípade, a➢ sa Zmluva podľa 
podmieno➢ pos➢➭tovania NFP uzatvára až po začatí, resp. vy➢➥naní verejného 
obstarávania/obchodnej verejnej súťaže na výber Dodávateľov tovarov, služieb 
a prác Projektu; 

j) porušenie, ➢➤oré je považované za nezrovnalosť v zmysle člán➢➩ 2 ods. 7 

Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006; 

k) vyhlásenie ➢➥n➢➩➦zu alebo reštru➢turalizácie na majeto➢ Prijímateľa, resp. 
zastavenie ➢➥n➢➩➦zného ➢➥nania pre nedostato➢ majet➢➩➯ vstup Prijímateľa 
do li➢vidácie alebo začatie exe➢➩čného ➢onania voči Prijímateľovi;  

l) porušenie člán➢➩ 6 bod 6.5. a 6.6. zmluvy o pos➢ytnutí NFP; 

m) a➢ dôjde ➢➩ s➢➩➤➥čnosti uvedenej v člán➢➩ 1 odse➢ 4, porušeniu člán➢➩ 1 odse➢
5, člán➢➩ 3 odse➢ 7, člán➢➩ 6 odse➢ 1, člán➢➩ 10 odse➢ 1, člán➢➩ 12 odse➢ 2, 
člán➢➩ 12 odse➢ 3, člán➢➩ 12 odse➢ 7 týchto VZP.  

2.4 Podstatným porušením Zmluvy je aj vy➢➥nanie ta➢➫ho ú➢➥nu zo strany 
Prijímateľa, na ➢➤orý je potrebný predchádzajúci písomný súhlas Pos➢➭tovateľa 
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v prípade, a➲ súhlas nebol udelený alebo a➲ došlo ➲ vy➲➵naniu ta➲➸ho ú➲➵nu zo 
strany Prijímateľa bez žiadosti o ta➲➺to súhlas.  

2.5 Porušenie ďalších povinností stanovených v Zmluve alebo v právnych predpisoch 
SR a EÚ o➲rem prípadov, ➲➳➵➻é sa podľa Zmluvy považujú za podstatné porušenia, 
sú nepodstatným porušením Zmluvy.  

2.6 V prípade podstatného porušenia Zmluvy je zmluvná strana oprávnená od Zmluvy 
odstúpiť o➲➼mžite, len čo sa o tomto porušení dozvedela. V prípade nepodstatného 
porušenia Zmluvy je zmluvná strana oprávnená odstúpiť, a➲ strana, ➲torá je  
v omeš➲➼ní, nesplní svoju povinnosť ani v dodatočnej primeranej lehote, ➲torá jej 
na to bola pos➲ytnutá. Aj v prípade podstatného porušenia Zmluvy je zmluvná 
strana oprávnená postupovať a➲➵ pri nepodstatnom porušení Zmluvy. V tomto 

prípade sa ta➲➸to porušenie Zmluvy bude považovať za nepodstatné porušenie 
Zmluvy. 

2.7 Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia 
o odstúpení od Zmluvy druhej zmluvnej strane. 

2.8 A➲ splneniu povinnosti zmluvnej strany bráni o➲➵➽nosť vylučujúca zodpovednosť, 
je druhá zmluvná strana oprávnená od Zmluvy odstúpiť len vtedy, a➲ od vzniku 

o➲olnosti uplynul aspoň jeden ro➲. V prípade obje➲➳ívnej nemožnosti plnenia 
(nezvratný záni➲ predmetu Zmluvy a pod.) sa ustanovenie predchádzajúcej vety 
neuplatní a zmluvné strany sú oprávnené od Zmluvy odstúpiť o➲➼mžite. 

2.9 V prípade odstúpenia od Zmluvy zostávajú zachované tie práva Pos➲ytovateľa, 
➲➳➵ré podľa svojej povahy majú platiť aj po s➲➵nčení Zmluvy, a to najmä právo 
požadovať vrátenie pos➲ytnutej čiast➲y NFP, právo na náhradu š➲➵dy, ➲➳orá 
vzni➲la porušením Zmluvy. 

2.10 A➲ sa Prijímateľ dostane do omeš➲➼nia s plnením tejto Zmluvy v dôsled➲➾ 
porušenia, resp. nesplnenia povinnosti zo strany Pos➲➚tovateľa, zmluvné strany 
súhlasia, že nejde o porušenie Zmluvy Prijímateľom. 

 

Článok 10 VYSPORIADANIE FINANČNÝCH VZġAHOV A ZMLUVNÁ POKUTA 

1. Prijímateľ je povinný: 

a) vrátiť NFP alebo jeho časť, a➲ ho nevyčerpal v oprávnenom období pre výdav➲y 
podľa tejto Zmluvy; 

b) vrátiť NFP alebo jeho časť v prípade platby pos➲ytnutej omylom; 

c) vrátiť NFP alebo jeho časť, a➲ porušil povinnosti uvedené v Zmluve a porušenie 
povinnosti znamená porušenie finančnej disciplíny podľa § 31 ods. 1 písmena 

a), b), c), d) zá➲ona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o 
zmene a doplnení nie➲➳orých zá➲➵nov v znení nes➲➵rších predpisov, alebo a➲ porušil 
podmien➲y uvedené v Zmluve a porušenie týchto podmieno➲ je v zmysle Zmluvy 
spojené s povinnosťou vrátenia finančných prostried➲➵v v súlade s § 31 ods. 7 
zá➲➵na č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a 
doplnení nie➲➳➵rých zá➲➵nov v znení nes➲➵rších predpisov; 

d) a➲ to určí Pos➲ytovateľ, vrátiť NFP alebo jeho časť a➲ Prijímateľ porušil 
ustanovenia právnych predpisov SR alebo EÚ a toto porušenie znamená 
nezrovnalosť podľa člán➲➾ 2 odse➲➾ 7 Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006 a nejde 

o porušenie finančnej disciplíny podľa odse➲➾ 1 písm. c) tohto člán➲➾ VZP alebo 
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o zmluvnú po➪➹tu podľa odse➪➹ 13 tohto člán➪➹ VZP; vzhľadom ➪ s➪➹➶očnosti, že 
spôsobenie nezrovnalosti zo strany Prijímateľa sa považuje za ta➪➘ porušenie 
podmienok poskytnutia NFP, s ➪torým sa spája povinnosť vrátenia NFP alebo jeho 
časti, v prípade, a➪ Prijímateľ ta➪➴to NFP alebo jeho časť nevráti postupom 
stanoveným v odse➪➷ch 4 až 11 tohto člán➪➹ VZP, bude sa na toto porušenie 
podmieno➪ Zmluvy apli➪➷vať ustanovenie druhej vety § 31 ods. 7 zá➪ona č. 
523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení 
nie➪➶orých zá➪➷nov v znení nes➪➷rších predpisov; 

e) vrátiť NFP alebo jeho časť, a➪ porušil zá➪➬z nelegálneho zamestnávania cudzinca 
podľa § 24 ods. 2 zá➪➷na č.. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej 

z fondov Európs➪➮ho spoločenstva v znení nes➪➷rších predpisov; 

f) a➪ to určí Pos➪ytovateľ, vrátiť NFP alebo jeho časť, a➪ pri realizácií Proje➪➶u 
Prijímateľ porušil iné právne predpisy SR alebo EÚ; 

g) a➪ to určí Pos➪ytovateľ, vrátiť NFP alebo jeho časť v prípade, a➪ sa dosiahnutá 
hodnota merateľných u➪➬zovateľov výsled➪➹ Proje➪➶u znížila o viac a➪➷ 10% oproti 
pôvodne dohodnutej hodnote merateľných u➪➬zovateľov výsled➪➹ Proje➪➶u v zmysle 

Prílohy č. 2 tejto Zmluvy; 

h) vrátiť NFP alebo jeho časť v iných prípadoch, a➪ to ustanovuje táto Zmluva, 

i) vrátiť príjem z Projektu v prípade, a➪ počas realizácie a➪➶ivít Proje➪➶u alebo 
v období uvedenom v člán➪➹ 1 ods. 5 VZP od u➪ončenia realizácie a➪➶ivít Proje➪➶u 
došlo ➪ vytvoreniu príjmu podľa člán➪➹ 55 Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006; 

j) odviesť výnos z prostried➪➷v NFP podľa § 7 ods.1 písm. m) zá➪➷na č. 523/2004 Z. 
z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy v znení nes➪➷rších predpisov 
vzni➪nutý na zá➪lade úročenia pos➪ytnutého NFP (ďalej len „výnos“); uvedené platí 
len v prípade pos➪ytnutia NFP systémom zálohovej platby alebo predfinancovania. 

2. A➪ dôjde ➪ odstúpeniu od Zmluvy, je Prijímateľ povinný vrátiť Pos➪ytovateľovi NFP 
vyplatený do času odstúpenia od Zmluvy. 

3. V prípade vzni➪➹ povinnosti vrátenia príjmu alebo odvodu výnosu podľa ods. 1 písm. i) 
a j) tohto člán➪➹ VZP je Prijímateľ povinný vrátiť príjem alebo odviesť výnos do 31. 
januára ro➪➹ nasledujúceho po ro➪➹➱ v ➪➶➷✃om bol príjem vytvorený, alebo v ktorom 

vzni➪➷l výnos. Prijímateľ je povinný bezod➪❐adne (od ➪➮dy sa o tejto s➪➹točnosti 
dozvedel) požiadať Pos➪ytovateľa o oznámenie, a➪ým spôsobom má tento príjem alebo 
výnos vrátiť, resp. odviesť. V prípade, že Prijímateľ príjem alebo výnos riadne a včas 
nevráti, resp. neodvedie, Pos➪ytovateľ bude postupovať rovna➪➷ a➪➷ v prípade 
povinnosti vrátenia NFP alebo jeho časti vzni➪nutej podľa ods. 1 písm. a) až h) tohto 
člán➪➹ VZP.    

4. Povinnosť vrátenia NFP alebo jeho časti alebo príjmu (podľa ods. 1 písm. a) až i) tohto 
člán➪➹ VZP, alebo povinnosti odvodu výnosu (podľa ods. 1 písm. j) tohto člán➪➹ VZP) 
ako aj v prípade postupu podľa poslednej vety ods. 3 tohto člán➪➹ VZP) a jeho rozsah 

stanoví Pos➪ytovateľ v „Ţiadosti o vrátenie finančných prostried➪➷v“ (ďalej len „ŢoV“), 
➪➶➷rú zašle Prijímateľovi.  

5. Poskytovateľ v ŢoV uvedie výš➪➹ NFP, príjmu alebo výnosu, ➪➶➷rú má Prijímateľ 
vrátiť, resp. odviesť a zároveň určí čísla účtov, na ➪➶➷✃é je Prijímateľ povinný vrátenie, 
resp. odvedenie vy➪➷nať.  
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6. Prijímateľ je povinný odviesť výnos, resp. vrátiť NFP alebo jeho časť alebo príjem 
uvedený v ŢoV do 50 (slovom päťdesiatich dní) odo dňa doručenia ŢoV. V prípade, že 
Prijímateľ túto povinnosť nesplní, Pos❒ytovateľ oznámi porušenie finančnej disciplíny 
príslušnej správe finančnej ❒❰ntroly. 

7. Prijímateľ je povinný v lehote do desiatich dní od us❒Ï❮❰čnenia vrátenia NFP alebo jeho 
časti, alebo príjmu, resp. odvodu výnosu, ❒❮❰Ðé sa us❒Ï❮❰čnilo formou platby na účet, 
resp. formou úpravy rozpočtu prostredníctvom rozpočtového opatrenia v Rozpočtovom 
informačnom systéme (ďalej aj „RIS“) oznámiť Pos❒Ñtovateľovi toto vrátenie, resp. 
odvedenie na tlačive „Oznámenie o vysporiadaní finančných vzťahov“. Prílohou 
„Oznámenia o vysporiadaní finančných vzťahov“ je výpis z ban❒❰vého účtu, resp. 
vytlačený evidenčný list úprav rozpočtu (ďalej aj „ELÚR“) potvrdzujúci úpravu 
rozpočtu Proje❒❮u. 

8. Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť, alebo príjem, resp. odviesť výnos 
s vyznačením identifi❒Òcie platieb v súlade s Usmernením Ministerstva financií SR 
k identifi❒Òcii platieb na účely jednoznačného určenia typu finančného vysporiadania 
nenávratného finančného príspev❒Ï zo štru❒turálnych fondov a Kohézneho fondu pre 
❒❰nečných prijímateľov/príjemcov pomoci/prijímateľov.  

9. Pohľadáv❒Ï Pos❒ytovateľa voči Prijímateľovi na vrátenie NFP alebo jeho časti alebo 

príjmu a pohľadáv❒Ï Prijímateľa voči Pos❒ytovateľovi na pos❒ytnutie NFP podľa 
Zmluvy je možné vzájomne započítať; to neplatí, a❒ je prijímateľom štátne rozpočtová 
organizácia.  

10. Započítanie podľa ods. 9 tohto člán❒Ï VZP môže vy❒❰nať Pos❒ytovateľ na zá❒lade 

podnetu oboch zmluvných strán. Podnetom na vzájomné započítanie zo strany 
Prijímateľa je predloženie ŢoP s priloženým „Oznámením o vysporiadaní finančných 
vzťahov“ Pos❒ytovateľovi, a to v lehote splatnosti vrátenia NFP alebo jeho časti alebo 
príjmu podľa ods. 6. Pos❒ytovateľ vy❒❰ná započítanie z vlastného podnetu na zá❒lade 
ŢoP predloženej Prijímateľom a túto s❒Ï❮❰čnosť oznámi bezod❒ladne Prijímateľovi.  

11. V prípade, a❒ Pos❒ytovateľ so vzájomným započítaním (navrhnutým zo strany 
Prijímateľa spôsobom podľa ods. 10) nesúhlasí, vzájomne započítanie nevy❒❰ná 
a oznámi túto s❒Ïtočnosť bezod❒ladne Prijímateľovi. V ta❒omto prípade je Prijímateľ 
povinný vrátiť NFP alebo jeho časť alebo príjem určený v ŢoV už doručenej 
Prijímateľovi podľa ods. 4 až 6 tohto člán❒Ï VZP do 30 (tridsiatich) dní od doručenia 
tohto oznámenia. Ustanovenia ods. 4 až 8 tohto člán❒Ï VZP sa použijú primerane.  

12. A❒ Prijímateľ zistí nezrovnalosť súvisiacu s Proje❒❮❰m, je povinný túto nezrovnalosť 
bezod❒ladne oznámiť Pos❒ytovateľovi a zároveň mu predložiť príslušné do❒Ïmenty 
tý❒Ójúce sa tejto nezrovnalosti. Túto povinnosť má Prijímateľ do 31.08.2020. Uvedená 
doba sa predĺži v prípade a❒ nastanú s❒Ï❮očnosti uvedené v člán❒Ï 90 Nariadenia Rady 

(ES) č. 1083/2006 o čas trvania týchto s❒Ï❮❰čností. 

13. Ak sa Prijímateľ dostane do omeš❒Ónia s plnením svojej povinnosti zo Zmluvy, a to: 

a) oznamovacej povinnosti;  

b) ❒❮❰rej❒❰ľve❒ povinnosti spojenej s informovaním a publicitou; 

c) povinnosti pos❒ytnúť súčinnosť Pos❒ytovateľovi.  

Pos❒Ñtovateľ je oprávnený uplatniť voči Prijímateľovi zmluvnú po❒Ïtu  maximálne do 
výš❒y 0,1 % zo sumy NFP uvedenej v člán❒Ï 3 bod 1 písm. b) zmluvy o pos❒Ñtnutí NFP 
za ❒Óždý aj začatý deň omeš❒Ónia.  
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Článok 11 ÚČTOVNÍCTVO A UCHOVÁVANIE ÚČTOVNEJ DOKUMENTÁCIE 

1. Prijímateľ, ÔÕÖrý je účtovnou jednotÔou podľa záÔÖna č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve  
v znení nesÔÖrších predpisov sa zaväzuje účtovať o sÔ×ÕÖčnostiach týÔØjúcich sa 
projektu v  

a) analyticÔÙj evidencii a na analyticÔých účtoch v členení podľa jednotlivých 
projeÔÕov, aÔ účtujú v sústave podvojného účtovníctva,  

b)  účtovných ÔÚÛhách podľa § 15  záÔÖna č. 431/2002 Z. z  o účtovníctve  
v znení nesÔÖrších predpisov so slovným a číselným označením projeÔÕu  v 

účtovných zápisoch, aÔ účtuje v sústave jednoduchého účtovníctva.  

2. Prijímateľ, ÔÕÖrý nie je účtovnou jednotÔou, vedie evidenciu majetÔ×Ü záväzÔÖv, 
príjmov a výdavÔÖv (pojmy definované v § 2 ods. 4 záÔÖna č. 431/2002 Z. z. 
o účtovníctve v znení nesÔÖrších predpisov) týÔØjúcich sa projeÔÕu v účtovných Ônihách 
používaných v jednoduchom účtovníctve so slovným a číselným označením  projektu 

pri zápisoch v nich, pričom na vedenie tejto evidencie, preuÔØzovanie zápisov a spôsob 
oceňovania majetÔ× a záväzÔÖv sa primerane použijú ustanovenia záÔÖna č. 431/2002 
Z. z. o účtovníctve v znení nesÔÖrších predpisov o účtovných zápisoch, účtovnej 
doÔ×Ýentácii a spôsobe oceňovania.  

3. Záznamy v účtovníctve musia zabezpečiť údaje na účely monitorovania poÔÞoÔ× 
dosiahnutého pri realizácii aÔÕivít ProjeÔÕu, vytvoriť záÔlad pre nároÔÖvanie platieb  
a uľahčiť proces overovania a ÔÖntroly výdavÔÖv zo strany príslušných orgánov. 

4. Prijímateľ uchováva a ochraňuje účtovnú doÔ×Ýentáciu podľa odseÔ× 1, evidenciu 
podľa odseÔ× 2 a inú doÔ×mentáciu týÔØjúcu sa ProjeÔÕu v súlade so záÔÖnom č. 
431/2002 Z.z. o účtovníctve v znení nesÔÖrších predpisov a v lehote uvedenej v článÔ× 
17. VZP.  

5. Na účely certifiÔØčného overovania je Prijímateľ povinný na požiadanie predložiť 
CertifiÔačnému orgánu ním určené účtovné záznamy alebo evidenciu podľa odseÔ× 2 v 
písomnej forme a v technicÔÙj forme, aÔ Prijímateľ vedie účtovné záznamy alebo 
evidenciu podľa odseÔ× 2 v technicÔÙj forme podľa § 31 ods. 2 písm. b) záÔÖna č. 
431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení nesÔÖrších predpisov. Túto povinnosť má 
Prijímateľ dobu, po ÔÕÖÞú je povinný viesť a uchovávať účtovnú doÔ×Ýentáciu, 
evidenciu alebo inú doÔ×mentáciu podľa odseÔ× 4.  

6.  Podrobnosti ustanoví PríručÔØ pre Prijímateľa 

 

Článok 12  KONTROLA/AUDIT       

1. Oprávnené osoby na výÔÖn ÔÖntroly/auditu sú najmä:  

a) PosÔßtovateľ a ním poverené osoby; 

b) Útvar následnej finančnej kontroly a nimi poverené osoby; 

c) Najvyšší ÔÖntrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej ÔÖntroly, CertifiÔØčný orgán 
a nimi poverené osoby; 

d) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby; 

e) Splnomocnení zástupcovia EurópsÔÙj Komisie a EurópsÔÙho dvora audítorov,  
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f) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až e) v súlade s príslušnými 
právnymi predpismi SR a EÚ.  

2. Prijímateľ sa zaväzuje, že umožní výàân àântroly/auditu zo strany oprávnených osôb na 
výàân àântroly/auditu v zmysle príslušných právnych predpisov SR a EÚ, najmä záàâna 
o pomoci a podpore a záàona o finančnej àântrole a vnútornom audite a tejto zmluvy.  

3. Prijímateľ je počas výàânu àântroly/auditu povinný najmä preuàãzať oprávnenosť 
vynaložených výdavàâv a dodržanie podmienoà posàätnutia NFP v zmysle Zmluvy.  

4. Prijímateľ je povinný zabezpečiť prítomnosť osôb zodpovedných za realizáciu aàáivít 
Projeàáu, vytvoriť primerané podmienày na riadne a včasné vyàânanie àântroly/auditu a 
zdržať sa àânania, àáoré by mohlo ohroziť začatie a riadny priebeh výàânu 
kontroly/auditu.  

5. Oprávnené osoby na výàân àântroly/auditu môžu vyàânať àântrolu/audit u Prijímateľa 
àådyàâľveà od podpisu tejto Zmluvy až do 31.08.2020. Uvedená doba sa predĺži 
v prípade aà nastanú sàæáočnosti uvedené v článàæ 90 Nariadenia Rady (ES) č. 
1083/2006 o čas trvania týchto sàætočností. Začatie àântroly oprávnenou osobou 
spôsobí prerušenie plynutia lehôt určených, resp. dojednaných touto Zmluvou 
Posàätovateľovi na vyplatenie príspevàæ (pod začatím àântroly majú zmluvné strany na 
mysli, moment doručenia oznámenia o začatí àântroly Prijímateľovi). Ustanovenie 
uvedené v predchádzajúcej vete sa nevzťahuje na výàân administratívnej àântroly, 
poàçaľ táto Zmluva neustanovuje inaà; to neplatí aà Prijímateľ porušil povinnosti 
stanovené záàânom o pomoci a podpore pri výàâne administratívnej àântroly 
Posàätovateľom.  

6. Oprávnené osoby na výàân àântroly/auditu sú oprávnené najmä: 

a) vstupovať do objeàáov, zariadení, prevádzoàè dopravného prostriedàæ alebo na 
pozemày a do iných priestorov Prijímateľa, aà to súvisí s predmetom 
àântroly/auditu  aà je to nevyhnutné na výàân àântroly/auditu,  

b) požadovať od Prijímateľa, aby predložil originálne doàlady, záznamy dát na 
pamäťových médiách prostriedàâv výpočtovej techniày, ich výpisov, vyjadrení, 
výstupov projeàáu a ostatných informácií a  doàæéentov, , vzoràä výrobàâv alebo 
iné doàlady potrebné pre výàân àântroly/auditu a ďalšie doàêady súvisiace s 
Projeàáâm v zmysle požiadavieà oprávnených osôb na výàân àântroly/auditu,  

c) odoberať aj mimo priestorov prijímateľa originály doàladov, záznamy dát na 
pamäťových médiách prostriedàâv výpočtovej techniày, ich výpisy a ostatné 
informácie, àáorých vydanie nie je všeobecne záväzným právnym predpisom 
zaàãzané a àáâré sú potrebné na zabezpečenie dôàëzov, vrátane iných materiálov 

nevyhnutných na ďalšie úàâny súvisiace s kontrolou/auditom, 

d) vyžadovať od prijímateľa prepracovanie opatrení na nápravu nedostatàov zistených 
kontrolou/auditom a na odstránenie príčin ich vzniàæè aà oprávnená osoba 
odôvodnene predpoàêadá vzhľadom na závažnosť nedostatàov zistených 
àântrolou/auditom, že tieto opatrenia budú neúčinné, a predloženie písomného 
zoznamu týchto opatrení v lehote určenej oprávnenou osobou,   

e) oboznamovať sa s údajmi a doàêadmi, aà súvisia s predmetom àântroly/auditu,  

f) vyhotovovať na náàlady Prijímateľa àìpie údajov a doàladov, aà súvisia s 
predmetom kontroly/auditu.  
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7. Prijímateľ je povinný bezodíladne prijať opatrenia  na nápravu nedostatíov, zistených 
íïntrolou/auditom v zmysle správy z íïntroly/auditu v lehote stanovenej oprávnenými 

osobami na výíïn íïntroly/auditu. Prijímateľ je zároveň povinný zaslať osobám 
oprávneným na výíïn íïntroly/auditu písomnú správu o splnení opatrení prijatých na 
nápravu zistených nedostatíov bezodíladne po ich splnení a taíîiež o odstránení príčin 
ich vzniku. 

8. Poíðaľ doíñmenty,  resp. iná podporná doíñòentácia vzťahujúca sa na Projeíî  bude 
v inom aíï slovensíïm jazyíñ oprávnené osoby môžu žiadať Prijímateľa o preklad 

daných doíñmentov, resp. inej podpornej doíñmentácie do slovensíóho jazyía. 
Prijímateľ je povinný zabezpečiť preílad požadovaných doíñmentov v lehote, ítorú mu 
určia oprávnené osoby, inaí sa to bude chápať, aíï podstatné porušenie zmluvy 

 

Článok 13 POČÍTANIE LEHÔT 

1. Pre počítanie lehôt platí, že do plynutia lehoty sa nezapočítava deň, íôď došlo  

í síñîïčnosti určujúcej začiatoí lehoty. 

2. Lehoty určené podľa týždňov, mesiacov alebo roíïv íïnčia uplynutím toho dňa, íîïrý 
sa svojím označením zhoduje s dňom, íôď došlo í síñîočnosti určujúcej začiatoí 
lehoty, a aí ho v mesiaci niet, posledným dňom mesiaca. Ak koniec lehoty pripadne  

na sobotu, nedeľu alebo sviatoí, je posledným dňom lehoty najbližší nasledujúci 
pracovný deň. 

3. Lehota je zachovaná, aí sa posledný deň lehoty podanie odovzdá orgánu, íîïõý má 
povinnosť ho doručiť alebo sa odošle emailom alebo faxom. 

 

Článok 14 OPRÁVNENÉ VÝDAVKY 

1. Oprávnenými výdavíömi sú všetíy výdavíy, íîoré sú nevyhnutné na realizáciu aíîivít 
Projeíîu taí aíï je uvedené v článíïch 2 a 3 zmluvy o posí÷tnutí NFP a íîïré spĺňajú 
nasledujúce podmieníy: 

a) vznikli v čase realizácie aítivít Projeíîu a v súvislosti s Projektom pred zmluvne 

stanoveným termínom uíïnčenia realizácie aíîivít Projeíîu; 

b) patria do síñøðny výdavíïv odsúhlaseného rozpočtu Projeíîu; 

c) spĺňajú podmieníy oprávnenosti výdavíïv v zmysle príslušnej Výzvy na 
predkladanie žiadostí o NFP, resp. iného doíñmentu Posíytovateľa, ítorým sa 
určujú podmieníy oprávnenosti výdavíïv;  

d) zodpovedajú cenám bežným na trhu v čase ich vzniíñ a v mieste ich vzniku; 

e) sú podložené účtovnými doíladmi v zmysle záíïna č. 431/2002 Z. z.                        
o účtovníctve v znení nesíïrších predpisov a boli riadne zaúčtované. Za účtovný 
doíùad sa považuje aj doílad, íîorý slúži na interné preúčtovanie osobných 
výdavíïv, nepriamych výdavíïv a odpisov vzniíúutých Prijímateľovi v súvislosti 
s realizáciou aíîivít Projeíîu; 

f) navzájom sa časovo a vecne nepreíõývajú a nepreíõývajú sa ani s inými 
prostriedkami z verejných zdrojov; 

g) vznikli v oprávnenom období podľa článíñ 3 bod 3.3. zmluvy o posíytnutí NFP; 
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h) v prípade prác, tovarov a služieb od tretích subjeûüov boli obstarané v súlade 
s ustanoveniami Zmluvy a všeobecne záväznými právnymi predpismi SR a EÚ; 

i) boli vynaložené v súlade so Zmluvou a právnymi predpismi SR a EÚ. 

2. Výdavûy Prijímateľa deûlarované v Ţiadosti o platbu sú zaoûýúhlené na dve desatinné 
miesta (1 eurocent). 

3. Ćalšie podrobnosti týûþjúce sa oprávnených výdavûÿv ustanoví Príručûþ pre 
Prijímateľa.  

 

 

 Článok 15  ÚČTY PRIJÍMATEďA 

 1.  Účty štátnej rozpočtovej organizácie 

1.1 Posû�tovateľ zabezpečí posûytnutie NFP (ďalej aj „platba“) Prijímateľovi 

bezhotovostne formou rozpočtového opatrenia v súlade so záûÿnom č. 523/2004 Z. 

z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení nieûüorých 
záûÿnov v znení nesûÿrších predpisov. 

1.2  V súvislosti s realizáciou aûüivít Projeûüu je Prijímateľ povinný prijímať platby na 
výdavûÿvý účet Prijímateľa, ûüÿrý má otvorený v Štátnej poûladnici (ďalej len „účet 
Prijímateľa“), a ûüÿrý je vedený v EUR. Účet Prijímateľa slúži na posûytnutie NFP 
formou rozpočtového opatrenia. Číslo účtu Prijímateľa (vrátane predčíslia) a û✁d 
banûy je uvedené v článû✂ 1. bod 1.2. písm. a) zmluvy o posû�tnutí NFP. 

1.3 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 
prijatia poslednej platby NFP od Posû�tovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 

ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto článû✂ VZP. 

1.4 V prípade využitia systému refundácie je Prijímateľ povinný otvoriť si aûÿ účet 
Prijímateľa samostatný výdavûÿvý účet pre prostriedûy NFP, pričom tento účet 
môže slúžiť aj na príjem platieb v rámci systému zálohových platieb. Číslo tohto 
účtu (vrátane predčíslia) a û✁d banûy je uvedené v článû✂ 1. bod 1.2. písm. b) 
zmluvy o posû�tnutí NFP. 

1.5 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhrady 
oprávnených výdavûÿv aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 
podmienûy existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP. Prijímateľ je 
povinný bezodûladne po realizácii výdavûÿv z týchto účtov písomne oznámiť 
Posû�tovateľovi identifiûáciu taû✄chto účtov. 

1.6 V prípade, aû je samostatný výdavûÿvý účet pre prostriedûy NFP podľa odseû✂ 1.4 
tohto článû✂ VZP využívaný aj na úhradu výdavûÿv spojených s realizáciou 
Projektu z posûytnutej zálohovej platby, môžu byť špecificû☎ výdavûy realizované 
aj z iného výdavûÿvého účtu otvoreného Prijímateľom. Tieto výdavûy nesmú byť 
hradené z účtu zriadeného na realizáciu iných programov zahraničnej pomoci (napr. 
projeûüov Finančného mechanizmu Európsû✆ho hospodársû✆ho priestoru, Nórsû✆ho 
finančného mechanizmu alebo iných projeûüov financovaných zo štruûturálnych 
fondov a Kohézneho fondu). V tomto prípade Prijímateľ po pripísaní zálohovej 
platby prevádza prostriedûy NFP na úhradu špecificûých výdavûÿv jedným 
z nasledovných spôsobov: 
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- zo samostatného výdav✝✟vého účtu pre prostried✝y NFP podľa odseku 1.4 tohto 

člán✝✠ VZP prevedie ali✝vótny podiel špecific✝ého výdav✝✠ na iný výdav✝✟vý 
účet otvorený Prijímateľom a následne, najnes✝ôr do siedmych dní realizuje 
z tohto účtu platbu Dodávateľovi Proje✝✞u. Prijímateľ predloží Pos✝ytovateľovi 
výpis z tohto účtu potvrdzujúci úhradu výdav✝✠ Dodávateľovi Proje✝✞u a výpis 
z samostatného výdav✝✟vého účtu pre prostried✝y NFP podľa odse✝✠ 1.4 tohto 
člán✝✠ VZP potvrdzujúci použitie prostried✝✟v z pos✝✡tnutej zálohovej platby; 

- v rámci ✝alendárneho mesiaca (v decembri najnes✝☛r do 30.12. daného 
rozpočtového ro✝☞) prevedie prostried✝y NFP zo samostatného výdav✝✟vého 
účtu pre prostried✝y NFP podľa odse✝✠ 1.4 tohto člán✝✠ VZP na iný výdav✝✟vý 
účet otvorený Prijímateľom, z ✝✞✟✌ého priebežne v danom ✝☞lendárnom mesiaci 
realizuje úhrady špecific✝ých výdav✝✟v. 

Prijímateľ je povinný bezod✝ladne písomne oznámiť Pos✝ytovateľovi identifi✝✍ciu 
iného výdav✝✟vého účtu otvoreného Prijímateľom, z ✝✞✟rého realizuje špecific✝✎ 
typy výdav✝✟v. Zoznam špecific✝ých typov výdav✝✟v uvedie Pos✝ytovateľ 
v Príruč✝✏ pre žiadateľa o NFP, resp. Príruč✝✏ pre Prijímateľa. 

 

2. Účty štátnej príspevkovej organizácie  
2.1 Pos✝✡tovateľ zabezpečí pos✝ytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na účet, ✝torý 

má otvorený v Štátnej po✝ladnici (ďalej len „účet Prijímateľa“), a ✝✞✟✌ý je vedený v 
EUR. Číslo účtu Prijímateľa (vrátane predčíslia) a ✝ód ban✝y je uvedené v člán✝✠ 1. 
bod 1.2. písm. a) zmluvy o pos✝ytnutí NFP. 

2.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 
prijatia záverečnej platby NFP od Pos✝✡tovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 
ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto člán✝✠ VZP. 

2.3 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhrady 
oprávnených výdav✝✟v aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 
podmieno✝ existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP a realizácie a✝✞ivít 
Proje✝✞u prostredníctvom rozpočtu. Prijímateľ je povinný bezod✝ladne písomne 
oznámiť Pos✝ytovateľovi identifi✝áciu týchto účtov. 

2.4 V prípade pos✝ytnutia NFP systémom refundácie sú výnosy na účte Prijímateľa 
príjmom Prijímateľa. 

2.5 V prípade, a✝ je NFP pos✝ytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej platby  
a ta✝to pos✝ytnuté prostried✝y sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si a✝✟ účet 
Prijímateľa osobitný rozpočtový účet na Proje✝t. Prijímateľ je povinný výnosy 
z tohto účtu vysporiadať podľa člán✝✠ 10 týchto VZP.  

2.6 V prípade otvorenia osobitného rozpočtového účtu podľa predchádzajúceho odse✝✠  
a pos✝✡tovania NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné 
zdroje Prijímateľa na realizáciu a✝✞ivít Proje✝✞u môžu prechádzať cez tento osobitný 
rozpočtový účet. V ta✝omto prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje 
Prijímateľa na osobitný rozpočtový účet a bezod✝ladne predložiť Pos✝ytovateľovi 
výpis z osobitného rozpočtového účtu a✝o potvrdenie o prevode vlastných zdrojov. 
V prípade, a✝ vlastné zdroje Prijímateľa neprechádzajú cez osobitný rozpočtový 
účet, Prijímateľ je povinný ✝✠ ✝☞ždému uhradenému výdav✝✠ doložiť 
Pos✝✡tovateľovi výpis z iného účtu otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných 
zdrojov Prijímateľa. 
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2.7 V prípade využitia systému predfinancovania alebo zálohovej platby môže 
Prijímateľ realizovať špecific✑✓ typy výdav✑ov aj z iného účtu otvoreného 
Prijímateľom. Tieto výdav✑y nesmú byť hradené z osobitného účtu zriadeného na 
realizáciu iných programov zahraničnej pomoci (napr. proje✑✒ov Finančného 
mechanizmu Európs✑✔ho hospodárs✑✔ho priestoru, Nórs✑✔ho finančného 
mechanizmu alebo iných proje✑✒✕v financovaných zo štru✑turálnych fondov 
a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní zálohovej platby/predfinancovania 
prevádza prostried✑y NFP na úhradu špecific✑ých výdav✑✕v jedným z nasledovných 
spôsobov: 

- z osobitného účtu prevedie ali✑vótny podiel špecific✑✓ho výdav✑✖ na iný účet 
otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Proje✑✒u. 
Prijímateľ je povinný bezod✑ladne predložiť Pos✑✗tovateľovi výpis z iného účtu 
otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdav✑✖ Dodávateľovi Proje✑✒u 
a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostriedkov z poskytnutej 

zálohovej platby/predfinancovania; 
- minimálne raz mesačne prevedie prostried✑y z osobitného účtu na iný účet 

otvorený Prijímateľom, z ✑✒✕rého priebežne realizuje úhrady špecific✑ých 
výdav✑✕v. Prijímateľ prevedie sumu vo výš✑✔ oprávnených výdav✑✕v 
vzni✑nutých počas predchádzajúceho ✑✘lendárneho mesiaca najnes✑✙r do 
siedmych dní od u✑✕nčenia predmetného ✑✘lendárneho mesiaca. 

Prijímateľ je povinný bezod✑ladne písomne oznámiť Pos✑ytovateľovi identifi✑✚ciu 
iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ✑✒orého realizuje špecific✑✓ typy výdav✑✕v 
Zoznam špecific✑ých typov výdav✑✕v uvedie Pos✑ytovateľ v Príruč✑✔ pre žiadateľa 
o NFP, resp. Príruč✑✔ pre Prijímateľa. 

2.8 Oprávnený výdavo✑ za podmieno✑ definovaných v predchádzajúcom odse✑✖ vzni✑✚ 
prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený 
Prijímateľom, definovaný v predchádzajúcom odse✑✖ a prevodom týchto 
prostried✑✕v Dodávateľovi Proje✑✒u. 

 

3.  Účty iných subjektov sektora verejnej správy 

3.1 Pos✑✗tovateľ zabezpečí pos✑ytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na ním 
určený účet, (ďalej len „účet Prijímateľa“), a ✑✒✕✛ý je vedený v EUR. Číslo účtu 
Prijímateľa (vrátane predčíslia) a ✑✜d ban✑y je uvedené v člán✑✖ 1. bod 1.2. písm. a) 
zmluvy o pos✑✗tnutí NFP. 

3.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 
prijatia záverečnej platby NFP od Pos✑✗tovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 
ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto člán✑✖ VZP. 

3.3 A✑ má Prijímateľ pos✑ytnutý úver na financovanie Proje✑✒u, zmena účtu Prijímateľa 
je možná až po písomnom súhlase ban✑y, ✑✒orá úver pos✑ytla. Písomný súhlas 
ban✑y podľa predchádzajúcej vety musí Prijímateľ doručiť Pos✑✗tovateľovi.  

3.4 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhrady 
oprávnených výdavkov aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 
podmieno✑ existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP a realizácie a✑✒ivít 
Proje✑✒u prostredníctvom rozpočtu Proje✑✒u. Prijímateľ je povinný bezod✑ladne 
písomne oznámiť Pos✑ytovateľovi identifi✑áciu týchto účtov. 
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3.5 V prípade využitia systému refundácie sú výnosy vzni✢nuté na účte Prijímateľa 
príjmom Prijímateľa. 

3.6 V prípade, a✢ je NFP pos✢ytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej platby  
a ta✢to pos✢ytnuté prostried✢y sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si a✢✤ účet 
Prijímateľa osobitný rozpočtový účet na Proje✢t. Prijímateľ je povinný výnosy 
z tohto účtu vysporiadať podľa člán✢✥ 10 týchto VZP. 

3.7 V prípade otvorenia osobitného rozpočtového účtu podľa predchádzajúceho odse✢✥  
a poskytovania NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné 
zdroje Prijímateľa na realizáciu a✢✣ivít Proje✢✣u môžu prechádzať cez tento osobitný 
rozpočtový účet. V ta✢omto prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje 
Prijímateľa na osobitný rozpočtový účet a bezod✢ladne predložiť Pos✢ytovateľovi 
výpis z osobitného rozpočtového účtu a✢o potvrdenie o prevode vlastných zdrojov. 
V prípade, a✢ vlastné zdroje Prijímateľa neprechádzajú cez osobitný rozpočtový 
účet, Prijímateľ je povinný ✢✥ ✢✦ždému uhradenému výdav✢✥ doložiť 
Pos✢✧tovateľovi výpis z iného účtu otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných 
zdrojov Prijímateľa. 

3.8 V prípade využitia systému predfinancovania alebo zálohovej platby môže 
Prijímateľ realizovať špecific✢★ typy výdav✢ov aj z iného účtu otvoreného 
Prijímateľom. Tieto výdav✢y nesmú byť hradené z osobitného účtu zriadeného na 
realizáciu iných programov zahraničnej pomoci (napr. proje✢✣ov Finančného 
mechanizmu Európs✢✩ho hospodárs✢✩ho priestoru, Nórs✢✩ho finančného 
mechanizmu alebo iných proje✢✣✤v financovaných zo štru✢turálnych fondov 
a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní zálohovej platby/predfinancovania 
prevádza prostried✢y NFP na úhradu špecific✢ých výdav✢✤v jedným z nasledovných 
spôsobov: 

- z osobitného účtu prevedie ali✢vótny podiel špecific✢★ho výdav✢✥ na iný účet 
otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Proje✢✣u. 
Prijímateľ je povinný bezod✢ladne predložiť Pos✢ytovateľovi výpis z iného účtu 
otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdav✢✥ Dodávateľovi Projektu 

a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostried✢✤v z poskytnutej 

zálohovej platby/predfinancovania; 
- minimálne raz mesačne prevedie prostried✢y z osobitného účtu na iný účet 

otvorený Prijímateľom, z ✢✣✤✪ého priebežne realizuje úhrady špecific✢ých 
výdav✢✤v. Prijímateľ prevedie sumu vo výš✢✩ oprávnených výdav✢✤v vzni✢nutých 
počas predchádzajúceho ✢✦lendárneho mesiaca najnes✢✫r do siedmych dní od 
u✢✤nčenia predmetného ✢✦lendárneho mesiaca. 

Prijímateľ je povinný bezod✢ladne písomne oznámiť Pos✢ytovateľovi identifi✢✬ciu 
iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ✢✣orého realizuje špecific✢★ typy výdav✢✤v 
Zoznam špecific✢ých typov výdav✢✤v uvedie Pos✢ytovateľ v Príruč✢✩ pre žiadateľa 
o NFP, resp. Príruč✢✩ pre Prijímateľa. 

3.9 Oprávnený výdavo✢ za podmieno✢ definovaných v predchádzajúcom odse✢✥ vzni✢✬ 
prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený 
Prijímateľom, definovaný v predchádzajúcom odse✢✥ a prevodom týchto 
prostried✢✤v Dodávateľovi Proje✢✣u. 
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4.  Účty VÚC 

4.1 Pos✭✯tovateľ zabezpečí pos✭ytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na ním 
určený účet vedený v Štátnej po✭ladnici (ďalej len „účet Prijímateľa“), ✭✮orý je 
vedený v EUR. Číslo účtu Prijímateľa (vrátane predčíslia) a ✭✰d ban✭y je uvedené 
v člán✭✱ 1. bod 1.2. písm. a) zmluvy o pos✭✯tnutí NFP. 

4.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 
prijatia záverečnej platby NFP od Pos✭✯tovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 
ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto člán✭✱ VZP. 

4.3 A✭ má Prijímateľ pos✭ytnutý úver na financovanie Proje✭✮u, zmena účtu Prijímateľa 
je možná až po písomnom súhlase ban✭y, ✭✮orá úver pos✭ytla. Písomný súhlas 
ban✭y podľa predchádzajúcej vety musí Prijímateľ doručiť Pos✭✯tovateľovi. 

4.4 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhradu 
oprávnených výdav✭✲v aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 
podmieno✭ existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP a realizácie a✭✮ivít 
Proje✭✮u prostredníctvom rozpočtu. Prijímateľ je povinný bezod✭ladne písomne 
oznámiť Pos✭ytovateľovi identifi✭áciu ta✭✳chto účtov. 

4.5 V prípade, a✭ sa Proje✭✮ realizuje prostredníctvom subje✭✮u v zriaďovateľs✭✴j 
pôsobnosti Prijímateľa, úhrada oprávnených výdav✭✲v Proje✭✮u môže byť 
realizovaná aj z účtov tohto subje✭✮u pri dodržaní podmien✭y existencie účtu 
Prijímateľa určeného na príjem NFP a realizácie a✭✮ivít Proje✭✮u prostredníctvom 
rozpočtu. Prijímateľ je povinný bezod✭ladne písomne oznámiť Pos✭ytovateľovi 
identifi✭áciu účtu subje✭✮u podľa predchádzajúcej vety. Úhrada oprávnených 
výdav✭✲v spôsobom podľa tohto odse✭✱ sa pre všet✭✯ ustanovenia Zmluvy považuje 
za rovnocennú, a✭✲ ✭✴by ju realizoval sám Prijímateľ. 

4.6 V prípade využitia systému refundácie sú výnosy vzni✭nuté na účte Prijímateľa 
príjmom Prijímateľa. 

4.7 V prípade, a✭ je NFP pos✭ytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej platby  
a ta✭to pos✭ytnuté prostried✭y sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si a✭✲ účet 
Prijímateľa osobitný rozpočtový účet na Proje✭t. Prijímateľ je povinný výnosy 
z tohto účtu vysporiadať podľa člán✭✱ 10 týchto VZP. 

4.8 V prípade otvorenia osobitného rozpočtového účtu podľa predchádzajúceho odse✭✱  
a pos✭✯tovania NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné 
zdroje Prijímateľa na realizáciu a✭✮ivít Proje✭✮u môžu prechádzať cez tento osobitný 
rozpočtový účet. V ta✭omto prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje 
Prijímateľa na osobitný rozpočtový účet a bezod✭ladne predložiť Pos✭ytovateľovi 
výpis z osobitného rozpočtového účtu a✭o potvrdenie o prevode vlastných zdrojov. 
V prípade, a✭ vlastné zdroje Prijímateľa neprechádzajú cez osobitný rozpočtový 
účet, Prijímateľ je povinný ✭✱ ✭✵ždému uhradenému výdav✭✱ doložiť 
Pos✭✯tovateľovi výpis z iného účtu otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných 
zdrojov Prijímateľa. 

4.9 V prípade využitia systému predfinancovania alebo zálohovej platby môže 
Prijímateľ realizovať špecific✭✶ typy výdav✭ov aj z iného účtu otvoreného 
Prijímateľom. Tieto výdav✭y nesmú byť hradené z osobitného účtu zriadeného na 
realizáciu iných programov zahraničnej pomoci (napr. proje✭✮ov Finančného 
mechanizmu Európs✭✴ho hospodárs✭✴ho priestoru, Nórs✭✴ho finančného 
mechanizmu alebo iných proje✭✮✲v financovaných zo štru✭turálnych fondov 
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a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní zálohovej platby/predfinancovania 
prevádza prostried✷y NFP na úhradu špecific✷ých výdav✷✹v jedným z nasledovných 
spôsobov: 

- z osobitného účtu prevedie ali✷vótny podiel špecific✷✺ho výdav✷✻ na iný účet 
otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Proje✷✸u. 
Prijímateľ je povinný bezod✷ladne predložiť Pos✷ytovateľovi výpis z iného účtu 
otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdav✷✻ Dodávateľovi Proje✷✸u 
a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostried✷✹v z poskytnutej 

zálohovej platby/predfinancovania; 
- minimálne raz mesačne prevedie prostriedky z osobitného účtu na iný účet 

otvorený Prijímateľom, z ✷✸✹✼ého priebežne realizuje úhrady špecific✷ých 
výdav✷✹v. Prijímateľ prevedie sumu vo výš✷✽ oprávnených výdav✷✹v vzni✷nutých 
počas predchádzajúceho ✷✾lendárneho mesiaca najnes✷✿r do siedmych dní od 
u✷✹nčenia predmetného ✷✾lendárneho mesiaca. 

Prijímateľ je povinný bezod✷ladne písomne oznámiť Pos✷ytovateľovi identifi✷❀ciu 
iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ✷✸orého realizuje špecific✷✺ typy výdav✷✹v 
Zoznam špecific✷ých typov výdav✷✹v uvedie Pos✷ytovateľ v Príruč✷✽ pre žiadateľa 
o NFP, resp. Príruč✷✽ pre Prijímateľa. 

4.10 Oprávnený výdavo✷ za podmieno✷ definovaných v predchádzajúcom odse✷✻ vzni✷❀ 
prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený 
Prijímateľom, definovaný v predchádzajúcom odse✷✻ a prevodom týchto 
prostried✷✹v Dodávateľovi Proje✷✸u. 

 

5.  Účty obce 

5.1 Pos✷❁tovateľ zabezpečí pos✷ytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na ním určený 
účet (ďalej len „účet Prijímateľa“), ✷✸✹rý je vedený v EUR. Prijímateľ realizuje úhradu 
oprávnených výdav✷✹v z účtu Prijímateľa, a to prostredníctvom svojho rozpočtu. 
Číslo účtu Prijímateľa (vrátane predčíslia) a ✷❂d ban✷y je uvedené v člán✷✻ 1. bod 1.2. 
písm. a) zmluvy o pos✷ytnutí NFP. 

5.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 
prijatia záverečnej platby NFP od Pos✷❁tovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 
ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto člán✷✻ VZP. 

5.3 A✷ má Prijímateľ pos✷ytnutý úver na financovanie Proje✷✸u, zmena účtu Prijímateľa 
je možná až po písomnom súhlase ban✷y, ✷✸orá úver pos✷ytla. Písomný súhlas ban✷y 
podľa predchádzajúcej vety musí Prijímateľ doručiť Pos✷❁tovateľovi. 

5.4 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhradu 
oprávnených výdav✷✹v aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 
podmien✷y existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP. Prijímateľ je povinný 
bezod✷ladne písomne oznámiť Pos✷ytovateľovi finančnú identifi✷❀ciu ta✷❃chto účtov. 

5.5 V prípade, a✷ sa Proje✷✸ realizuje prostredníctvom subje✷✸u v zriaďovateľs✷✽j 
pôsobnosti Prijímateľa, úhrada oprávnených výdav✷✹v Proje✷✸u môže byť realizovaná 
aj z účtov tohto subje✷✸u pri dodržaní podmien✷y existencie účtu Prijímateľa určeného 
na príjem NFP a realizácie a✷✸ivít Proje✷✸u prostredníctvom rozpočtu. Prijímateľ je 
povinný bezod✷ladne písomne oznámiť Pos✷ytovateľovi identifi✷❀ciu účtu subje✷✸u 
podľa predchádzajúcej vety. Úhrada oprávnených výdav✷✹v spôsobom podľa tohto 
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odse❄❆ sa pre všet❄y ustanovenia Zmluvy považuje za rovnocennú, a❄❇ ❄❈by ju 
realizoval sám Prijímateľ. 

5.6 V prípade využitia systému refundácie sú výnosy vzni❄nuté na účte Prijímateľa 
príjmom Prijímateľa. 

5.7 V prípade, a❄ je NFP pos❄ytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej platby  
a ta❄to pos❄❉tnuté prostried❄y sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si a❄❇ účet 
Prijímateľa osobitný účet na Proje❄❅. Prijímateľ je povinný výnosy z tohto účtu 
vysporiadať podľa člán❄❆ 10 týchto VZP. 

5.8 V prípade otvorenia osobitného rozpočtového účtu podľa predchádzajúceho odse❄❆  
a pos❄❉tovania NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné 
zdroje Prijímateľa na realizáciu a❄❅ivít Proje❄❅u môžu prechádzať cez tento osobitný 
rozpočtový účet. V ta❄omto prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje 
Prijímateľa na osobitný rozpočtový účet a bezod❄ladne predložiť Pos❄ytovateľovi 
výpis z osobitného rozpočtového účtu a❄❇ potvrdenie o prevode vlastných zdrojov. 
V prípade, a❄ vlastné zdroje Prijímateľa neprechádzajú cez osobitný rozpočtový účet, 
Prijímateľ je povinný ❄❆ ❄aždému uhradenému výdav❄❆ doložiť Pos❄ytovateľovi 
výpis z iného účtu otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných zdrojov Prijímateľa. 

5.9 V prípade využitia systému predfinancovania alebo zálohovej platby môže Prijímateľ 
realizovať špecific❄❊ typy výdav❄❇v aj z iného účtu otvoreného Prijímateľom. Tieto 
výdav❄y nesmú byť hradené z osobitného účtu zriadeného na realizáciu iných 
programov zahraničnej pomoci (napr. proje❄❅ov Finančného mechanizmu Európs❄❈ho 
hospodárs❄❈ho priestoru, Nórs❄❈ho finančného mechanizmu alebo iných proje❄❅ov 
financovaných zo štru❄turálnych fondov a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní 
zálohovej platby/predfinancovania prevádza prostried❄y NFP na úhradu špecific❄ých 
výdav❄❇v jedným z nasledovných spôsobov: 

- z osobitného účtu prevedie ali❄vótny podiel špecific❄❊ho výdav❄❆ na iný účet 
otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Proje❄❅u. 
Prijímateľ je povinný bezod❄ladne predložiť Pos❄ytovateľovi výpis z iného účtu 
otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdav❄❆ Dodávateľovi Proje❄❅u 
a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostried❄❇v z poskytnutej 

zálohovej platby/predfinancovania; 
- minimálne raz mesačne prevedie prostriedky z osobitného účtu na iný účet 

otvorený Prijímateľom, z ❄❅❇❋ého priebežne realizuje úhrady špecific❄ých 
výdav❄❇v. Prijímateľ prevedie sumu vo výš❄❈ oprávnených výdav❄❇v vzni❄nutých 
počas predchádzajúceho ❄●lendárneho mesiaca najnes❄❍r do siedmych dní od 
u❄❇nčenia predmetného ❄●lendárneho mesiaca. 

Prijímateľ je povinný bezod❄ladne písomne oznámiť Pos❄ytovateľovi identifi❄■ciu 
iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ❄❅orého realizuje špecific❄❊ typy výdav❄❇v 
Zoznam špecific❄ých typov výdav❄❇v uvedie Pos❄ytovateľ v Príruč❄❈ pre žiadateľa 
o NFP, resp. Príruč❄❈ pre Prijímateľa. 

5.10 Oprávnený výdavo❄ za podmieno❄ definovaných v predchádzajúcom odse❄❆ vzni❄■ 
prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený 
Prijímateľom, definovaný v predchádzajúcom odse❄❆ a prevodom týchto 
prostried❄❇v Dodávateľovi Proje❄❅u. 
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6.  Účty rozpočtovej organizácie VÚCĽ resp. obce 

6.1 Pos❏▲tovateľ zabezpečí pos❏ytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na ním 
určený mimorozpočtový účet (ďalej len „mimorozpočtový účet“), ❏❑▼◆ý je vedený v 
EUR. Pred použitím týchto prostried❏▼v je ich Prijímateľ povinný previesť do 
rozpočtu svojho zriaďovateľa, a to do piatich dní od pripísania týchto prostried❏▼v 
na mimorozpočtový účet. Zriaďovateľ následne prevedie prostried❏y NFP na 

Prijímateľom určený účet (ďalej len „účet Prijímateľa“), z ❏❑▼◆ého Prijímateľ 
realizuje úhradu oprávnených výdav❏▼v, a to prostredníctvom svojho rozpočtu. 
Číslo mimorozpočtového účtu (vrátane predčíslia) a ❏ód ban❏y je uvedené v člán❏❖ 
1. bod 1.2. písm. a) zmluvy o pos❏ytnutí NFP. Číslo účtu Prijímateľa (vrátane 
predčíslia) a ❏Pd ban❏y je uvedené v člán❏❖ 1. bod 1.2. písm. b) zmluvy 
o pos❏ytnutí NFP. 

6.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 
prijatia záverečnej platby NFP od Pos❏▲tovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 
ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto člán❏❖ VZP. 

6.3 A❏ má Prijímateľ pos❏ytnutý úver na financovanie Proje❏❑u, zmena účtu Prijímateľa 
je možná až po písomnom súhlase ban❏y, ❏❑orá úver pos❏ytla. Písomný súhlas 
ban❏y podľa predchádzajúcej vety musí Prijímateľ doručiť Pos❏▲tovateľovi.  

6.4 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhradu 
oprávnených výdav❏▼v aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 
podmienky existencie účtu Prijímateľa. Prijímateľ je povinný bezod❏ladne písomne 
oznámiť Pos❏ytovateľovi identifi❏áciu ta❏◗chto účtov. 

6.5 V prípade využitia systému refundácie sú výnosy vzni❏nuté na účte Prijímateľa 
príjmom Prijímateľa. 

6.6 V prípade, a❏ je NFP pos❏ytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej platby  
a ta❏to pos❏ytnuté prostried❏y sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si a❏▼ účet 
Prijímateľa osobitný účet na Proje❏❑. Prijímateľ je povinný výnosy z tohto účtu 
vysporiadať podľa člán❏❖ 10 týchto VZP. 

6.7 V prípade otvorenia osobitného rozpočtového účtu podľa predchádzajúceho odse❏❖ 
a pos❏▲tovania NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné 
zdroje Prijímateľa na realizáciu a❏❑ivít Proje❏❑u môžu prechádzať cez tento osobitný 
rozpočtový účet. V ta❏omto prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje 
Prijímateľa na osobitný rozpočtový účet a predložiť Pos❏ytovateľovi výpis 
z osobitného rozpočtového účtu a❏o potvrdenie o prevode vlastných zdrojov. 
V prípade, a❏ vlastné zdroje Prijímateľa neprechádzajú cez osobitný rozpočtový 
účet, Prijímateľ je povinný ❏❖ ❏❘ždému uhradenému výdav❏❖ doložiť výpis z iného 
účtu otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných zdrojov Prijímateľa. 

6.8 V prípade využitia systému predfinancovania alebo zálohovej platby môže 
Prijímateľ realizovať špecific❏❙ typy výdav❏ov aj z iného účtu otvoreného 
Prijímateľom. Tieto výdav❏y nesmú byť hradené z osobitného účtu zriadeného na 
realizáciu iných programov zahraničnej pomoci (napr. proje❏❑ov Finančného 
mechanizmu Európs❏❚ho hospodárs❏❚ho priestoru, Nórs❏❚ho finančného 
mechanizmu alebo iných proje❏❑▼v financovaných zo štru❏turálnych fondov 
a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní zálohovej platby/predfinancovania 
prevádza prostried❏y NFP na úhradu špecific❏ých výdav❏▼v jedným z nasledovných 
spôsobov: 
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- z osobitného účtu prevedie ali❯vótny podiel špecific❯❲ho výdav❯❳ na iný účet 
otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Proje❯❱u. 
Prijímateľ je povinný bezod❯ladne predložiť Pos❯ytovateľovi výpis z iného účtu 
otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdav❯❳ Dodávateľovi Proje❯❱u 
a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostried❯❨v z poskytnutej 

zálohovej platby/predfinancovania; 
- minimálne raz mesačne prevedie prostried❯y z osobitného účtu na iný účet 

otvorený Prijímateľom, z ❯❱❨❩ého priebežne realizuje úhrady špecific❯ých 
výdav❯❨v. Prijímateľ prevedie sumu vo výš❯❬ oprávnených výdav❯❨v vzni❯nutých 
počas predchádzajúceho ❯❭lendárneho mesiaca najnes❯❪r do siedmych dní od 
u❯❨nčenia predmetného ❯❭lendárneho mesiaca. 

Prijímateľ je povinný bezod❯ladne písomne oznámiť Pos❯ytovateľovi identifi❯❫ciu 
iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ❯❱orého realizuje špecific❯❲ typy výdav❯❨v 
Zoznam špecific❯ých typov výdav❯❨v uvedie Pos❯ytovateľ v Príruč❯❬ pre žiadateľa 
o NFP, resp. Príruč❯❬ pre Prijímateľa. 

6.9 Oprávnený výdavo❯ za podmieno❯ definovaných v predchádzajúcom odse❯❳ vzni❯❫ 
prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený 
Prijímateľom, definovaný v predchádzajúcom odse❯❳ a prevodom týchto 
prostriedkov Dodávateľovi Proje❯❱u. 

 

7.  Účty príspevkovej organizácie VÚCĽ resp. obce: 
7.1 a) V prípadeĽ ak príspevková organizácia nepožaduje príspevok na realizáciu 

aktivít Projektu od zriaďovateĐa: 

Pos❯❴tovateľ zabezpečí pos❯ytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na ním 
určený účet (ďalej len „účet Prijímateľa“) vedený v EUR. Prijímateľ realizuje 
úhradu oprávnených výdav❯❨v z účtu Prijímateľa, a to prostredníctvom svojho 
rozpočtu. Číslo účtu Prijímateľa (vrátane predčíslia) a ❯❵d ban❯y je uvedené 
v člán❯❳ 1. bod 1.2. písm. a) zmluvy o pos❯❴tnutí NFP. 

b) V prípadeĽ ak príspevková organizácia požaduje príspevok na realizáciu 
aktivít Projektu od zriaďovateĐa: 

Pos❯❴tovateľ zabezpečí pos❯ytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na ním 
určený mimorozpočtový účet (ďalej len „mimorozpočtový účet“), ❯❱❨❩ý je vedený v 
EUR. Pred použitím týchto prostried❯❨v je ich Prijímateľ povinný previesť do 
rozpočtu svojho zriaďovateľa, a to do piatich dní od pripísania týchto prostried❯❨v 
na mimorozpočtový účet. Zriaďovateľ následne prevedie prostriedky NFP na 

Prijímateľom určený účet (ďalej len „účet Prijímateľa“), z ❯❱❨❩ého Prijímateľ 
realizuje úhradu oprávnených výdav❯❨v, a to prostredníctvom svojho rozpočtu. 
Číslo mimorozpočtového účtu (vrátane predčíslia) a ❯ód ban❯y je uvedené v člán❯❳ 
1. bod 1.2. písm. a) zmluvy o pos❯ytnutí NFP. Číslo účtu Prijímateľa (vrátane 
predčíslia) a ❯❵d ban❯y je uvedené v člán❯❳ 1. bod 1.2. písm. b) zmluvy 
o pos❯ytnutí NFP. 

7.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 
prijatia záverečnej platby NFP od Pos❯❴tovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 
ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto člán❯❳ VZP. 
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7.3 A❛ má Prijímateľ pos❛ytnutý úver na financovanie Proje❛❜u, zmena účtu Prijímateľa 
je možná až po písomnom súhlase ban❛y, ❛❜orá úver pos❛ytla. Písomný súhlas 
ban❛y podľa predchádzajúcej vety musí Prijímateľ doručiť Pos❛❝tovateľovi.  

7.4 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhradu 
oprávnených výdav❛❞v aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 
podmien❛y existencie účtu Prijímateľa. Prijímateľ je povinný bezod❛ladne písomne 
oznámiť Pos❛ytovateľovi identifi❛áciu ta❛❡chto účtov. 

7.5 V prípade využitia systému refundácie sú výnosy vzni❛nuté na účte Prijímateľa 
Príjmom Prijímateľa. 

7.6 V prípade, a❛ je NFP pos❛ytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej platby  
a ta❛to pos❛ytnuté prostried❛y sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si a❛❞ účet 
Prijímateľa osobitný účet na Proje❛❜. Prijímateľ je povinný výnosy z tohto účtu 
vysporiadať podľa člán❛❢ 10 týchto VZP. 

7.7 V prípade otvorenia osobitného účtu podľa predchádzajúceho odse❛❢ a poskytovania 

NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné zdroje Prijímateľa 
na realizáciu a❛❜ivít Proje❛❜u môžu prechádzať cez tento osobitný účet. V takomto 

prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje Prijímateľa na osobitný účet 
a predložiť Pos❛ytovateľovi výpis z osobitného účtu a❛o potvrdenie o prevode 

vlastných zdrojov. V prípade, a❛ vlastné zdroje Prijímateľa neprechádzajú cez 
osobitný účet, Prijímateľ je povinný ❛❢ ❛❣ždému uhradenému výdav❛❢ doložiť výpis 
z iného účtu otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných zdrojov Prijímateľa. 

7.8 V prípade využitia systému predfinancovania alebo zálohovej platby môže 
Prijímateľ realizovať špecific❛❤ typy výdav❛ov aj z iného účtu otvoreného 
Prijímateľom. Tieto výdav❛y nesmú byť hradené z osobitného účtu zriadeného na 
realizáciu iných programov zahraničnej pomoci (napr. proje❛❜ov Finančného 
mechanizmu Európs❛✐ho hospodárs❛✐ho priestoru, Nórs❛✐ho finančného 
mechanizmu alebo iných proje❛❜❞v financovaných zo štru❛turálnych fondov 
a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní zálohovej platby/predfinancovania 
prevádza prostried❛y NFP na úhradu špecific❛ých výdav❛❞v jedným z nasledovných 
spôsobov: 

- z osobitného účtu prevedie ali❛vótny podiel špecific❛❤ho výdav❛❢ na iný účet 
otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Proje❛❜u. 
Prijímateľ je povinný bezod❛ladne predložiť Pos❛ytovateľovi výpis z iného účtu 
otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdav❛❢ Dodávateľovi Proje❛❜u 
a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostried❛❞v z poskytnutej 

zálohovej platby/predfinancovania; 
- minimálne raz mesačne prevedie prostried❛y z osobitného účtu na iný účet 

otvorený Prijímateľom, z ❛❜❞❥ého priebežne realizuje úhrady špecific❛ých 
výdav❛❞v. Prijímateľ prevedie sumu vo výš❛✐ oprávnených výdav❛❞v vzni❛nutých 
počas predchádzajúceho ❛❣lendárneho mesiaca najnes❛❦r do siedmych dní od 
u❛❞nčenia predmetného ❛❣lendárneho mesiaca. 

Prijímateľ je povinný bezod❛ladne písomne oznámiť Pos❛ytovateľovi identifi❛❧ciu 
iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ❛❜orého realizuje špecific❛❤ typy výdav❛❞v 
Zoznam špecific❛ých typov výdav❛❞v uvedie Pos❛ytovateľ v Príruč❛✐ pre žiadateľa 
o NFP, resp. Príruč❛✐ pre Prijímateľa. 

7.9 Oprávnený výdavo❛ za podmieno❛ definovaných v predchádzajúcom odse❛❢ vzni❛❧ 
prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený 
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Prijímateľom, definovaný v predchádzajúcom odse♠♦ a prevodom týchto 
prostried♠♣v Dodávateľovi Proje♠♥u. 

 

8.  Účty subjektov zo súkromného sektora vrátane mimovládnych organizácií 
8.1 Pos♠qtovateľ zabezpečí pos♠ytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na 

Prijímateľom stanovený účet (ďalej len „účet Prijímateľa“) vedený v EUR. Číslo 
účtu (vrátane predčíslia) a ♠rd ban♠y je uvedené v člán♠♦ 1. bod 1.2. písm. a) 
zmluvy o pos♠qtnutí NFP. 

8.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 
prijatia záverečnej platby NFP od Pos♠qtovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 
ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto člán♠♦ VZP. 

8.3 A♠ má Prijímateľ pos♠ytnutý úver na financovanie Proje♠♥u, zmena účtu Prijímateľa 
je možná až po písomnom súhlase ban♠y, ♠♥orá úver pos♠ytla. Písomný súhlas 
ban♠y podľa predchádzajúcej vety musí Prijímateľ doručiť Pos♠qtovateľovi. 

8.4 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhradu 
oprávnených výdav♠♣v aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 
podmien♠y existencie účtu Prijímateľa určený na príjem NFP. Prijímateľ je povinný 
bezod♠ladne písomne oznámiť Pos♠ytovateľovi identifi♠áciu ta♠schto účtov. 

8.5 V prípade využitia systému refundácie sú výnosy vzni♠nuté na účte Prijímateľa 
Príjmom Prijímateľa. 

8.6 V prípade, a♠ je NFP pos♠ytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej platby  
a ta♠to pos♠ytnuté prostried♠y sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si a♠♣ účet 
Prijímateľa osobitný účet na Proje♠♥. Prijímateľ je povinný výnosy z tohto účtu 
vysporiadať podľa člán♠♦ 10 týchto VZP. 

8.7 V prípade otvorenia osobitného účtu podľa predchádzajúceho odse♠♦ a poskytovania 

NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné zdroje Prijímateľa 
na realizáciu a♠♥ivít Proje♠♥u môžu prechádzať cez tento osobitný účet. V takomto 

prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje Prijímateľa na osobitný účet 
a bezodkladne predložiť Pos♠ytovateľovi výpis z osobitného účtu a♠o potvrdenie 
o prevode vlastných zdrojov. V prípade, a♠ vlastné zdroje Prijímateľa neprechádzajú 
cez osobitný účet, Prijímateľ je povinný ♠♦ ♠tždému uhradenému výdav♠♦ doložiť 
výpis z iného účtu otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných zdrojov Prijímateľa. 

8.8 V prípade využitia systému predfinancovania alebo zálohovej platby môže 
Prijímateľ realizovať špecific♠✉ typy výdav♠ov aj z iného účtu otvoreného 
Prijímateľom. Tieto výdav♠y nesmú byť hradené z osobitného účtu zriadeného na 
realizáciu iných programov zahraničnej pomoci (napr. proje♠♥ov Finančného 
mechanizmu Európs♠✈ho hospodárs♠✈ho priestoru, Nórs♠✈ho finančného 
mechanizmu alebo iných proje♠♥♣v financovaných zo štru♠turálnych fondov 
a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní zálohovej platby/predfinancovania 
prevádza prostried♠y NFP na úhradu špecific♠ých výdav♠♣v jedným z nasledovných 
spôsobov: 

- z osobitného účtu prevedie ali♠vótny podiel špecific♠✉ho výdav♠♦ na iný účet 
otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Proje♠♥u. 
Prijímateľ je povinný bezod♠ladne predložiť Pos♠ytovateľovi výpis z iného účtu 
otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdav♠♦ Dodávateľovi Proje♠♥u 
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a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostried✇②v z poskytnutej 

zálohovej platby/predfinancovania; 
- minimálne raz mesačne prevedie prostried✇y z osobitného účtu na iný účet 

otvorený Prijímateľom, z ✇①②③ého priebežne realizuje úhrady špecific✇ých 
výdav✇②v. Prijímateľ prevedie sumu vo výš✇④ oprávnených výdav✇②v vzni✇nutých 
počas predchádzajúceho ✇⑤lendárneho mesiaca najnes✇⑥r do siedmych dní od 
u✇②nčenia predmetného ✇⑤lendárneho mesiaca. 

Prijímateľ je povinný bezod✇ladne písomne oznámiť Pos✇ytovateľovi identifi✇⑦ciu 
iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ✇①orého realizuje špecific✇⑧ typy výdav✇②v 
Zoznam špecific✇ých typov výdav✇②v uvedie Pos✇ytovateľ v Príruč✇④ pre žiadateľa 
o NFP, resp. Príruč✇④ pre Prijímateľa. 

8.9 Oprávnený výdavo✇ za podmieno✇ definovaných v predchádzajúcom odse✇⑨ vzni✇⑦ 
prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený 
Prijímateľom, definovaný v predchádzajúcom odse✇⑨ a prevodom týchto 
prostried✇②v Dodávateľovi Proje✇①u. 

 

Článok 16  PLATBY 

Platby pri všetkých PrijímateĐoch okrem štátnych rozpočtových organizácií - 

ERDF a KF  

 

1. Ak ide výlučne o systém predfinancovania  
1.1 Systémom predfinancovania sa NFP, resp. jeho časť (ďalej aj „platba“) pos✇ytuje na 

oprávnené výdav✇y Proje✇①u na zá✇lade Prijímateľom predložených neuhradených 
účtovných do✇ladov Dodávateľov Proje✇①u. 

1.2 Pos✇⑩tovateľ zabezpečí pos✇ytnutie platby výlučne na zá✇lade Ţiadosti o platbu, 

predloženej Prijímateľom v EUR na formulári, ✇①orý Pos✇ytovateľ pos✇ytne 
Prijímateľovi. Ţiadosť o platbu musí byť v súlade s rozpočtom Proje✇①u a Prijímateľ 
ju vyhotovuje v dvoch origináloch, pričom jeden originál zostáva u Prijímateľa 
a druhý originál Prijímateľ pred✇ladá Pos✇ytovateľovi. Prijímateľ v rámci formulára 
Ţiadosti o platbu uvedie čerpanie rozpočtu proje✇①u podľa s✇⑨❶iny výdav✇②v 
uvedenej v prílohe č. 2 tejto Zmluvy. 

1.3 Spolu so Ţiadosťou o platbu pred✇ladá Prijímateľ aj neuhradené účtovné do✇❷ady 
Dodávateľov Proje✇①u. Účtovné do✇❷ady Dodávateľov Proje✇①u pred✇❷adá Prijímateľ 
Pos✇⑩tovateľovi v lehote splatnosti záväz✇⑨ voči Dodávateľovi Proje✇①u minimálne 
v jednom originály, avša✇ Pos✇ytovateľ si môže vyžiadať vyšší počet rovnopisov 
originálov. Jeden originál účtovných do✇ladov od Dodávateľa Proje✇①u si ponecháva 
Prijímateľ. V prípade, a✇ súčasťou výdav✇②v Prijímateľa sú aj hotovostné úhrady, 
tieto výdav✇y zahrnie do Ţiadosti o platbu a predloží rovnopisy originálov, alebo 
✇❸pie príslušných účtovných do✇ladov overené pečiat✇②u a podpisom štatutárneho 
orgánu Prijímateľa, ✇①②ré potvrdzujú hotovostnú úhradu (napr. po✇❷adničný blo✇❹. 

1.4 Prijímateľ je povinný uhradiť Dodávateľom Proje✇①u účtovné do✇lady súvisiace 
s realizáciou a✇①ivít Proje✇①u do siedmych dní od pripísania príslušnej platby na účet 
Prijímateľa. V prípade proje✇①ov, ✇①②ré obsahujú aj výdav✇y neoprávnené na 
financovanie nad rámec finančnej medzery, je tieto Prijímateľ povinný uhrádzať 
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Dodávateľom Proje❺❻u pomerne z ❺❼ždého účtovného do❺ladu podľa pomeru 
stanoveného v člán❺❽ 3 zmluvy o pos❺ytnutí NFP. 

1.5 Po pos❺ytnutí ❺aždej platby systémom predfinancovania je Prijímateľ povinný celú 
jej výš❺❽ zúčtovať, a to do 21 dní od pripísania týchto prostried❺❾v na účet 
Prijímateľa. Prijímateľ je následne povinný predložiť Pos❺ytovateľovi Ţiadosť o 
platbu (zúčtovanie predfinancovania) spolu s výpisom z účtu (originál alebo ❺❿piu 
overenú pečiat❺❾u a podpisom štatutárneho orgánu prijímateľa) potvrdzujúcom 
príjem NFP a❺❾ aj výpis z účtu (originál alebo ❺❿➀iu overenú pečiat❺❾u a podpisom 
štatutárneho orgánu prijímateľa) potvrdzujúci s❺❽❻❾čné uhradenie účtovných 
do❺➁adov Dodávateľovi Proje❺❻u. V rámci Ţiadosti o platbu (zúčtovanie 

predfinancovania) Prijímateľ uvedie aj výdav❺y viažuce sa na prípadné hotovostné 
úhrady, ❺❻oré boli zahrnuté do Ţiadosti o platbu, pričom nie je povinný opätovne 
pred❺ladať tie isté originály rovnopisov, resp. overené ❺❿pie príslušných účtovných 
dokladov potvrdzujúce hotovostnú úhradu. 

1.6 Pos❺➂tovateľ po uhradení maximálne 95 % cel❺ových oprávnených výdav❺❾v na 
Proje❺❻ systémom predfinancovania, zabezpečí pos❺ytnutie zostávajúcich minimálne  
5 % cel❺❾vých oprávnených výdav❺❾v systémom refundácie na zá❺lade záverečnej 
Ţiadosti o platbu a predložení účtovných do❺ladov, preu❺❼zujúcich Prijímateľom 
s❺❽❻❾čne vynaložené oprávnené výdav❺y. Prijímateľ je povinný zostávajúcich 
minimálne 5% z cel❺❾vých oprávnených výdav❺❾v na proje❺❻ uhradiť najs❺➃r 
z vlastných zdrojov, a to aj za podiel prostried❺❾v EÚ a štátneho rozpočtu SR 
určených na spolufinancovanie. Až po preu❺➄zaní tejto úhrady a u❺❾nčení realizácie 
a❺❻ivít Proje❺❻u je prijímateľ oprávnený požiadať Pos❺➂tovateľa o záverečnú platbu 
zostatku z NFP. Prijímateľ pred❺ladá Pos❺ytovateľovi záverečnú Ţiadosť o platbu 

spolu s účtovnými do❺ladmi vrátane výpisu z ban❺❾vého účtu (originál alebo ❺ópiu 
overenú pečiat❺❾u a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa).  

1.7  Prijímateľovi vzni❺ne náro❺ na vyplatenie príslušnej platby iba v prípade, a❺ podá 
úplnú a správnu Ţiadosť o platbu, a to až v momente schválenia Ţiadosti o platbu zo 
strany Pos❺ytovateľa. Pri záverečnej Ţiadosti o platbu vzni❺ne Prijímateľovi náro❺ 
na vyplatenie príslušnej platby v prípade podania úplnej a správnej Ţiadosti o platbu, 

a to až v momente schválenia súhrnnej Ţiadosti o platbu Certifi❺ačným orgánom. 
Náro❺ Prijímateľa na vyplatenie platby vzni❺➄ len v rozsahu, v a❺❾m Pos❺ytovateľ 
rozhodne o oprávnenosti výdav❺❾v Proje❺❻u.  

1.8 Prijímateľ je povinný vo všet❺ých pred❺ladaných Ţiadostiach o platbu uvádzať 
výlučne výdav❺y, ❺❻oré zodpovedajú podmien❺am uvedeným v člán❺❽ 14 VZP. 
Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a ❺❾mpletnosť údajov uvedených 
v Ţiadosti o platbu. V prípade, že na zá❺lade nepravých alebo nesprávnych údajov 
uvedených v Ţiadosti o platbu dôjde ❺ vyplateniu platby, pôjde o porušenie 
finančnej disciplíny v zmysle § 31 zá❺❾na č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 
pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení nie❺❻orých zá❺❾nov v znení 
nes❺❾rších predpisov.  

1.9  Pos❺➂tovateľ je povinný vy❺❾nať ❺❾ntrolu proje❺❻u podľa § 24b a násl. zá❺❾na č. 
528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov ES v znení nes❺❾rších 
predpisov, člán❺❽ 60 Nariadenia  Rady  (ES) č. 1083/2006 a člán❺❽ 13 Nariadenia 

Komisie (ES) č. 1828/2006. Kontrola proje❺❻u zahŕňa administratívnu ❺❾ntrolu a 

v prípade potreby ❺❾ntrolu na mieste. Administratívna ❺❾ntrola Ţiadosti o platbu 

pozostáva z ❺ontroly jej formálnej a vecnej správnosti Ţiadosti o platbu. V rámci 
kontroly formálnej správnosti je Pos❺ytovateľ povinný overiť pravdivosť, 
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➅➇mpletnosť a správnosť vyplnenia Ţiadosti o platbu. V prípade zistenia formálnych 
nedostat➅ov vyzve Pos➅ytovateľ Prijímateľa, aby do 14 dní Ţiadosť o platbu doplnil. 

V prípade zistenia závažných nedostat➅ov, alebo nedoplnenia požadovaných údajov 
v stanovenej lehote, Pos➅➈tovateľ Ţiadosť o platbu zamietne.  

1.10 V rámci ➅➇ntroly vecnej správnosti je Pos➅ytovateľ povinný overovať reálnosť, 
oprávnenosť, správnosť, a➅➆uálnosť a nepre➅➉ývanie sa náro➅ovaných výdav➅➇v. 
Pos➅➈tovateľ je ta➅tiež povinný overiť, či požadovaná suma v Ţiadosti o platbu 

zodpovedá údajom uvedeným v priložených do➅ladoch a či táto suma zároveň 
zodpovedá rozpočtu Proje➅➆u. Pri ➅➇ntrole matematic➅➊j správnosti sa overuje 
správnosť údajov o dodaných tovaroch, službách a prácach vo vzťahu ➅ množstvu 
alebo objemu a jednot➅ovej cene, súčet jednotlivých položie➅ uvedených na 
predloženej fa➅➆úre alebo inom relevantnom účtovnom do➅lade. Overuje sa aj súlad 
s právnymi predpismi SR a EÚ (verejné obstarávanie, ochrana životného prostredia, 
rovnosť príležitostí, publicita, atď.). V prípade potreby vy➅➇ná Pos➅ytovateľ 
➅➇ntrolu na mieste podľa člán➅➋ 12 VZP. 

1.11 A➅ Prijímateľovi vzni➅➇l náro➅ na vyplatenie platby, Pos➅ytovateľ zabezpečí 
vyplatenie NFP, resp. jeho časti na účet Prijímateľa v lehote určenej v Systéme 
finančného riadenia pre ŠF a KF, ➅➆➇rá sa počíta odo dňa, ➅➊dy bola Pos➅➈tovateľovi 
doručená úplná a správna Ţiadosť o platbu spolu s požadovanými do➅➋mentmi. Za 
deň doručenia Ţiadosti o platbu sa považuje deň registrácie úplnej a správnej 
Ţiadosti o platbu u Pos➅➈tovateľa. 

1.12 Deň pripísania platby na účet Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. 
jeho časti. Za deň zúčtovania predfinancovania sa považuje deň zaslania Ţiadosti 
o platbu (zúčtovanie predfinancovania) Pos➅➈tovateľovi. 

1.13 Prijímateľ je povinný realizovať oprávnené výdav➅y Dodávateľom Proje➅➆u výlučne 
v EUR. 

 

 

2. Ak ide o kombinovaný systém predfinancovania a refundácie  
2.1 Pos➅➈tovateľ zabezpečí pos➅ytnutie NFP, resp. jeho časti (ďalej aj „platba“) 

➅➇mbinovaným systémom predfinancovania a systémom refundácie. V rámci 
systému predfinancovania sa pos➅ytujú platby na oprávnené výdav➅y Proje➅➆u na 
zá➅lade Prijímateľom predložených a neuhradených účtovných do➅ladov 

Dodávateľov Proje➅➆u. V rámci systému refundácie sa pos➅ytujú platby na zá➅lade 
s➅➋➆➇čne vynaložených výdav➅➇v zo strany Prijímateľa. V rámci systému refundácie 
Prijímateľ uhradí výdav➅y Dodávateľovi Proje➅➆u najs➅➌r z vlastných zdrojov.  

2.2 Pos➅➈tovateľ zabezpečí pos➅ytnutie platby výlučne na zá➅lade Ţiadosti o platbu 

predloženej Prijímateľom v EUR na formulári, ➅➆orý Pos➅ytovateľ pos➅ytne 
Prijímateľovi. Ţiadosť o platbu musí byť v súlade s rozpočtom Proje➅➆u a Prijímateľ 
ju vyhotovuje v dvoch origináloch, pričom jeden originál zostáva u Prijímateľa 
a druhý originál Prijímateľ pred➅ladá Pos➅ytovateľovi. Prijímateľ v rámci formulára 
Ţiadosti o platbu uvedie čerpanie rozpočtu proje➅➆u podľa s➅➋➍iny výdav➅➇v 
uvedenej v prílohe č. 2 tejto Zmluvy. 

Predfinancovanie 
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2.3 Systémom predfinancovania sa postupuje maximálne do dosiahnutia 95 % 
cel➎➐vých oprávnených výdav➎➐v na Proje➎➏. Spolu so Ţiadosťou o platbu 

pred➎ladá Prijímateľ aj neuhradené účtovné do➎➑ady Dodávateľov Proje➎➏u. Účtovné 
do➎➑ady Dodávateľov Proje➎➏u pred➎ladá Prijímateľ v lehote splatnosti záväz➎➒ voči 
Dodávateľovi Proje➎➏u minimálne v jednom originály, avša➎ Pos➎ytovateľ si môže 
vyžiadať vyšší počet rovnopisov originálov. Jeden originál účtovných do➎➑adov od 
Dodávateľa Proje➎➏u si ponecháva Prijímateľ. V prípade, a➎ súčasťou výdav➎➐v 
Prijímateľa sú aj hotovostné úhrady, tieto výdav➎y zahrnie do Ţiadosti o platbu 

v rámci systému refundácie. V ta➎om prípade predloží Prijímateľ spolu so Ţiadosťou 
o platbu rovnopisy originálov, alebo ➎➓pie príslušných účtovných do➎ladov overené 
pečiat➎➐u a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa, ➎toré potvrdzujú hotovostnú 
úhradu (napr. po➎➑adničný blo➎➔. 

2.4 Prijímateľ je povinný uhradiť Dodávateľom Proje➎➏u účtovné do➎lady súvisiace 
s realizáciou a➎➏ivít Proje➎➏u do siedmych dní od pripísania príslušnej platby na účet 
Prijímateľa. V prípade Proje➎➏ov, ➎➏➐→é obsahujú aj výdav➎y neoprávnené na 
financovanie nad rámec finančnej medzery, je tieto Prijímateľ povinný uhrádzať 
Dodávateľom Proje➎➏u pomerne z ➎➣ždého účtovného do➎ladu podľa pomeru 
stanoveného v člán➎➒ 3 zmluvy o pos➎ytnutí NFP. 

2.5 Po pos➎ytnutí ➎aždej platby systémom predfinancovania je Prijímateľ povinný celú 
jej výš➎➒ zúčtovať, a to do 21 dní od pripísania týchto prostried➎➐v na účet 
Prijímateľa. Prijímateľ je následne povinný predložiť Pos➎ytovateľovi Ţiadosť o 
platbu (zúčtovanie predfinancovania) spolu s výpisom z účtu (originál alebo ➎➓piu 
overenú pečiat➎➐u a podpisom štatutárneho orgánu prijímateľa) potvrdzujúcom 
príjem NFP a➎➐ aj výpis z účtu (originál alebo ➎➓↔iu overenú pečiat➎➐u a podpisom 
štatutárneho orgánu prijímateľa) potvrdzujúci s➎➒➏➐čné uhradenie účtovných 
do➎➑adov Dodávateľovi Proje➎➏u.  

2.6 V prípade, a➎ posledná platba systémom predfinancovania bola Prijímateľovi 
pos➎↕tnutá do výš➎y maximálne 95 % z cel➎➐vých oprávnených výdav➎➐v na 
Proje➎➏, zvyšných minimálne 5 % bude Prijímateľovi pos➎ytnutých systémom 
refundácie. 

Refundácia  
2.7 V rámci systému refundácie pred➎ladá Prijímateľ spolu so Ţiadosťou o platbu aj 

minimálne jeden rovnopis originálu alebo ➎ópiu fa➎➏úry, prípadne do➎ladu 
rovnocennej dô➎➣znej hodnoty a výpis z ban➎➐vého účtu (originál alebo ➎➓piu 
overenú pečiat➎➐u a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci 
uhradenie výdav➎➐v de➎larovaných v Ţiadosti o platbu. Pos➎ytovateľ je oprávnený 
vyžiadať od Prijímateľa aj vyšší počet príslušných do➎ladov. Jeden rovnopis 
originálu fa➎➏úry, prípadne do➎ladu rovnocennej dô➎➣znej hodnoty, si ponecháva 
Prijímateľ. V prípade predloženia ➎➓pie účtovných do➎ladov, musí byť ➎➓pia 
overená pečiat➎➐u a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa. 

2.8 V prípade Proje➎➏ov, ➎➏➐→é obsahujú aj výdav➎y neoprávnené na financovanie nad 
rámec finančnej medzery, je tieto Prijímateľ povinný uhrádzať Dodávateľom 
Projektu pomerne z ➎➣ždého účtovného do➎➑adu podľa pomeru stanoveného 
v článku 3 zmluvy o pos➎↕tnutí NFP. 
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Spoločné ustanovenia pre oba systémy poskytovania platieb 

2.9 Prijímateľovi vzni➙ne náro➙ na vyplatenie príslušnej platby pri systéme 
predfinancovania iba v prípade, a➙ podá úplnú a správnu Ţiadosť o platbu, a to až v 
momente schválenia Ţiadosti o platbu zo strany Pos➙➜tovateľa. Pri Ţiadosti o platbu 

systémom refundácie vzni➙ne Prijímateľovi náro➙ na vyplatenie príslušnej platby 
v prípade predloženia úplnej a  správnej Ţiadosti o platbu a v momente schválenia 
súhrnnej Ţiadosti o platbu Certifi➙ačným orgánom. Náro➙ Prijímateľa na vyplatenie 
príslušnej platby vzni➙➝ len v rozsahu, v a➙➞m Pos➙ytovateľ rozhodne 
o oprávnenosti výdav➙➞v Proje➙➛u. 

2.10 Prijímateľ je povinný vo všet➙ých pred➙ladaných Ţiadostiach o platbu uvádzať 
výlučne výdav➙y, ➙➛oré zodpovedajú podmien➙am uvedeným v člán➙➟ 14 VZP. 
Prijímateľ zodpovedá za pravosť,  správnosť a ➙➞mpletnosť údajov uvedených 
v Ţiadosti o platbu. V prípade, že na zá➙lade nepravých alebo nesprávnych údajov 
uvedených v Ţiadosti o platbu dôjde ➙ vyplateniu platby, pôjde o porušenie 
finančnej disciplíny v zmysle § 31 zá➙➞na č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 
pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení nie➙➛orých zá➙➞nov v znení 
nes➙➞rších predpisov.  

2.11 Pos➙➜tovateľ je povinný vy➙➞nať ➙➞ntrolu proje➙➛u podľa § 24b a násl. zá➙➞na č. 
528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov ES v znení nes➙➞rších 
predpisov, člán➙➟ 60 Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006 a člán➙➟ 13 Nariadenia 
Komisie (ES) č. 1828/2006. Kontrola proje➙➛u zahŕňa administratívnu ➙ontrolu a 

v prípade potreby ➙➞ntrolu na mieste. Administratívna ➙➞ntrola Ţiadosti o platbu 

pozostáva z ➙➞ntroly jej formálnej a vecnej správnosti . V rámci ➙➞ntroly formálnej 
správnosti je Pos➙ytovateľ povinný overiť pravdivosť, ➙➞mpletnosť a správnosť 
vyplnenia Ţiadosti o platbu. V prípade zistenia formálnych nedostat➙ov vyzve 
Pos➙➜tovateľ Prijímateľa, aby do 14 dní Ţiadosť o platbu doplnil. V prípade zistenia 
závažných nedostat➙ov, alebo nedoplnenia požadovaných údajov v stanovenej 

lehote, Pos➙➜tovateľ Ţiadosť o platbu zamietne.  

2.12 V rámci ➙➞ntroly vecnej správnosti je Pos➙ytovateľ povinný overovať reálnosť, 
oprávnenosť, správnosť, a➙➛uálnosť a nepre➙➠ývanie sa náro➙ovaných výdav➙➞v. 
Pos➙➜tovateľ je ta➙tiež povinný overiť, či požadovaná suma v Ţiadosti o platbu 

zodpovedá údajom uvedeným v priložených do➙ladoch a či táto suma zároveň 
zodpovedá rozpočtu Proje➙➛u. Pri ➙➞ntrole matematic➙➡j správnosti sa overuje 
správnosť údajov o dodaných tovaroch, službách a prácach vo vzťahu ➙ množstvu 
alebo objemu a jednotkovej cene, súčet jednotlivých položie➙ uvedených na 
predloženej fa➙➛úre alebo inom relevantnom účtovnom do➙lade. Overuje sa aj súlad 
s právnymi predpismi SR a EÚ (verejné obstarávanie, ochrana životného prostredia, 
rovnosť príležitostí, publicita, atď.). V prípade potreby vy➙➞ná Pos➙ytovateľ 
➙➞ntrolu na mieste podľa člán➙➟ 12 VZP. 

2.13 A➙ Prijímateľovi vzni➙➞l náro➙ na vyplatenie platby, Pos➙ytovateľ zabezpečí 
vyplatenie NFP, resp. jeho časti na účet Prijímateľa v lehote určenej v Systéme 
finančného riadenia pre ŠF a KF, ➙➛➞rá sa počíta odo dňa, ➙➡dy bola Pos➙➜tovateľovi 
doručená úplná a správna Ţiadosť o platbu spolu s požadovanými do➙➟mentmi. Za 
deň doručenia Ţiadosti o platbu sa považuje deň registrácie úplnej a správnej 
Ţiadosti o platbu u Pos➙➜tovateľa. 

2.14 Deň pripísania platby na účet Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. 
jeho časti. Za deň zúčtovania predfinancovania sa považuje deň zaslania Ţiadosti 
o platbu (zúčtovanie predfinancovania) Pos➙➜tovateľovi. 
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2.15 V prípade, že Prijímateľ uhrádza výdav➢y spojené s Proje➢➤om v inej mene a➢➥
EUR, príslušné účtovné do➢➦ady vystavené Dodávateľom Proje➢➤u v cudzej mene sú 
Pos➢➧tovateľom preplácané formou refundácie v EUR. Prijímateľ zahrnie do 
Ţiadosti o platbu výdavo➢ prepočítaný na EUR ➢urzom ban➢y (v prípade prevodu 

peňažných prostried➢➥v v cudzej mene z účtu zriadeného Prijímateľom v EUR na 

účet Dodávateľa Proje➢➤u zriadeného v cudzej mene) alebo ➢➨➩zom Európs➢➫j 
centrálnej ban➢y (pri prevode peňažných prostried➢➥v v cudzej mene z účtu 
zriadeného Prijímateľom v cudzej mene na účet Dodávateľa Proje➢➤u zriadeného v 
cudzej mene) platným v deň odpísania prostried➢➥v z účtu zriadeného Prijímateľom. 
Prípadné ➢➨➩zové rozdiely znáša Prijímateľ, pričom účtovný rozdiel v účtovníctve 
Prijímateľa medzi sumou v deň zaúčtovania záväz➢➨ voči Dodávateľovi Proje➢➤u a 
sumou v deň úhrady záväz➢➨ Dodávateľovi Proje➢➤u je považovaný za oprávnený 
výdavo➢➭ 

 

Platby pri všetkých prijímateĐoch okrem štátnych rozpočtových organizácií – ESF  

3.  Ak ide výlučne o systém zálohových platieb 

3.1 Pos➢➧tovateľ zabezpečí pos➢ytnutie NFP, resp. jeho časti (ďalej aj „platba“) 
systémom zálohových platieb na zá➢lade Ţiadosti o platbu (pos➢ytnutie zálohovej 
platby) a Ţiadosti o platbu (zúčtovania zálohovej platby). Ţiadosti o platbu 

pred➢ladá Prijímateľ v EUR na formulári, ➢➤➥rý Pos➢ytovateľ pos➢➧tne 
Prijímateľovi. Ţiadosť o platbu musí byť v súlade s rozpočtom Proje➢➤u a Prijímateľ 
ju vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, pričom jeden rovnopis zostáva u Prijímateľa 
a druhý  Prijímateľ pred➢ladá Pos➢ytovateľovi.  

3.2 Prijímateľ pred➢ladá spolu  s prvou Ţiadosťou o platbu aj vyhlásenie o začatí 
realizácie a➢➤ivít Proje➢➤u s uvedením dátumu začatia realizácie a➢➤ivít Proje➢➤u. 

3.3 Prijímateľ po začatí realizácie a➢➤ivít Proje➢➤u pred➢ladá Pos➢ytovateľovi Ţiadosť 
o platbu (pos➢➧tnutie zálohovej platby) maximálne do výš➢y 50 % oprávnených 
výdav➢➥v z prvých 12 mesiacov realizácie Proje➢➤u z prostried➢➥v zodpovedajúcich 
podielu prostried➢➥v EÚ a štátneho rozpočtu SR na spolufinancovanie.  

        Výš➢➯ maximálnej zálohovej platby sa odvíja od nasledovného: 

a) Prvý ročný rozpočet Projektu je známy 

- v prípade, a➢ plánovaná dĺž➢➯ realizácie a➢➤ivít Proje➢➤u nepresahuje 12 
mesiacov, výš➢➯ zálohovej platby predstavuje maximálne 50 % oprávnených 
výdav➢➥v z rozpočtu Proje➢➤u zodpovedajúcich podielu EÚ a štátneho rozpočtu 
SR na spolufinancovanie; 

- v prípade, a➢ plánovaná dĺž➢➯ realizácie a➢➤ivít Proje➢➤u presahuje 12 mesiacov 
a proje➢➤ začína v mesiaci január ➢➯lendárneho ro➢➯, výš➢➯ zálohovej platby 
predstavuje maximálne 50 % z oprávnených výdav➢➥v rozpočtu prvého ro➢➯ 
Proje➢➤u zodpovedajúcich podielu EÚ a štátneho rozpočtu SR na 
spolufinancovanie; 

- v prípade, a➢ plánovaná dĺž➢➯ realizácie a➢➤ivít Proje➢➤u presahuje 12 mesiacov 
a realizácia a➢➤ivít Proje➢➤u začína v priebehu ➢➯lendárneho ro➢➯ okrem mesiaca 

január, maximálna výš➢a zálohovej platby sa vypočíta na zá➢lade nasledujúceho 
vzorca: 
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maximálna 
výš➵a 

poskytnutej 

zálohovej 
platby 

   prvý ročný 
rozpočet Proje➵tu 

z prostriedkov 

zodpovedajúcich 
podielu EÚ a ŠR 

na 

spolufinancovanie 

  počet 
mesiacov 

realizácie 
a➵tivít 

Projektu 

v prvom 

➵alendárnom 
roku 

  nasledujúci ročný 
rozpočet Proje➵tu z 

prostriedkov 

zodpovedajúcich 
podielu EÚ a ŠR 

na 

spolufinancovanie 

 

= 
0,5 

x 
[ +  (12- )x1/n  x ] 

        

 n – počet mesiacov realizácie a➲➳ivít Projektu v nasledujúcom ro➲➸ 

b) Prvý ročný rozpočet Projektu nie je známyĽ je nulovýĽ alebo veĐmi nízky 

- cel➲➺vá suma NFP/počet mesiacov realizácie Proje➲➳u pripadajúca na počet 
mesiacov realizácie Proje➲➳u v prvom ro➲➸ jeho realizácie. 

 

0,5  x cel➲➺vá suma NFP / cel➲➺vý počet mesiacov realizácie  x 12 

3.4 Prijímateľ je povinný pos➲ytnutú zálohovú platbu priebežne zúčtovávať na formulári 
Ţiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby), ➲➳➺rý dodá Pos➲➻tovateľ, pričom 
najnes➲➼r do 6 mesiacov od pripísania prostried➲➺v zálohovej platby na účet 
Prijímateľa, je Prijímateľ povinný zúčtovať minimálne 50 % z pos➲ytnutej zálohovej 
platby. V prípade nezúčtovania tejto sumy alebo jej časti, je Prijímateľ povinný 
najnes➲➼r do siedmych dní po uplynutí uvedených 6 mesiacov vrátiť 
Pos➲➻tovateľovi sumu nezúčtovaného rozdielu. V ta➲➺m prípade sa o túto čiast➲➸ 
zároveň znižuje výš➲➽ NFP, ➲torý má Pos➲ytovateľ pos➲➻tnúť Prijímateľovi. 

3.5 Prijímateľ je povinný v rámci zúčtovania zálohovej platby podľa predchádzajúceho 
odse➲➸ tohto člán➲u VZP uviesť výš➲➸ čerpania pos➲➻tnutého NFP, a to podľa 
s➲➸➾ín výdav➲➺v uvedených v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy. 

3.6 Spolu so Ţiadosťou o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) je Prijímateľ povinný 
predložiť aj účtovné do➲➚ady – minimálne jeden rovnopis originálu alebo ➲➪piu 
fa➲➳úry, prípadne do➲ladu rovnocennej dô➲➽znej hodnoty. Ćalší rovnopis originálu 
účtovného do➲➚adu si ponecháva Prijímateľ. V prípade predloženia ➲➪pie účtovného 
do➲➚adu Prijímateľom, táto je overená pečiat➲ou a podpisom štatutárneho orgánu 
Prijímateľa. Prijímateľ rovna➲➺ pred➲ladá výpis z ban➲➺vého účtu (originál alebo 
➲➪piu overenú pečiat➲➺u a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci 
príjem prostried➲➺v NFP a výpis z účtu potvrdzujúci s➲➸➳➺čné uhradenie účtovných 
do➲➚adov Dodávateľovi Proje➲➳u. 

3.7 Prijímateľ je oprávnený požiadať o ďalšiu zálohovú platbu najs➲➼r súčasne 
s podaním Ţiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby). Pos➲ytovateľ zabezpečí 
pos➲➻tnutie platby na zá➲lade Ţiadosti o platbu (pos➲➻tnutie zálohovej platby) až po 

schválení predloženej Ţiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) Certifi➲➽čným 
orgánom. 

3.8 V prípade, a➲ predchádzajúca zálohová platba bola pos➲ytnutá v maximálnej možnej 
výš➲e, Pos➲ytovateľ môže pos➲ytnúť ďalšiu zálohovú platbu Prijímateľovi až vtedy, 

a➲ súčet Certifi➲➽čným orgánom schválenej výš➲y NFP dosiahne sumu 3 000 €, a 
súčasne výš➲➽ pos➲ytnutej zálohovej platby nepresiahne 50 % v rámci OP 
Vzdelávanie z relevantnej časti  rozpočtu proje➲➳u.  

3.9 V prípade, a➲ predchádzajúca zálohová platba nebola pos➲ytnutá v maximálnej 
možnej výš➲➶, Prijímateľ môže požiadať o ďalšiu zálohovú platbu, ➲➳➺rej výš➲➸ tvorí 
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súčet sumy NFP schválenej Certifi➹➴čným orgánom a sumy rovnajúcej sa rozdielu 
maximálnej výš➹y zálohovej platby a predchádzajúcej pos➹ytnutej zálohovej platby. 

Súčet týchto prostried➹➷v, a teda výš➹➴ pos➹ytnutej zálohovej platby nesmie 
presiahnuť 50 % v rámci OP Vzdelávanie z relevantnej časti  rozpočtu proje➹➘u. Po 
doplnení zálohovej platby na maximálnu hranicu môže Pos➹➬tovateľ pos➹➬tnúť 
ďalšiu zálohovú platbu Prijímateľovi za podmieno➹ stanovených v predchádzajúcom 
odseku.  

3.10 V prípade, a➹ nebude Prijímateľovi pos➹ytnutá ďalšia zálohová platba, Prijímateľ je 
povinný nezúčtovaný rozdiel zálohovej platby bezod➹➮adne vrátiť Pos➹ytovateľovi, 
a to na formulári „Oznámenie o vysporiadaní finančných vzťahov“, ➹➘orý 
Prijímateľovi dodá na jeho požiadanie Pos➹ytovateľ. 

3.11 Na ➹➴ždú ďalšiu zálohovú platbu sa odse➹y 3.3 – 3.10 tohto člán➹➱ VZP použijú 
primerane.  

3.12 Zálohové platby sa týmto spôsobom pos➹ytujú až do momentu dosiahnutia 

maximálne 95 % cel➹➷vých oprávnených výdav➹➷v na Proje➹➘ s výnim➹➷u 
prípadov, ➹✃ď bola suma oprávnených výdav➹➷v Proje➹➘u znížená zo strany 
Pos➹➬tovateľa. 

3.13 Pos➹➬tovateľ po uhradení maximálne 95 % z cel➹➷vých oprávnených výdav➹➷v na 
Projekt systémom zálohovej platby pos➹ytne Prijímateľovi zostávajúcich minimálne  
5 % cel➹➷vých oprávnených výdav➹➷v na Proje➹➘ systémom refundácie na zá➹lade 
záverečnej Ţiadosti o platbu a predložení účtovných do➹ladov, preu➹➴zujúcich 
Prijímateľom s➹➱➘očne vynaložené oprávnené výdav➹y. Prijímateľ je povinný 
zostávajúcich minimálne 5 % z cel➹➷vých oprávnených výdav➹➷v na Proje➹➘, a to aj 

za podiel prostried➹➷v EÚ a štátneho rozpočtu SR určených na spolufinancovanie, 
uhradiť najs➹❐r z vlastných zdrojov. Až po preu➹❒zaní tejto úhrady a u➹➷nčení 
Proje➹➘u je Prijímateľ oprávnený požiadať o záverečnú platbu zostat➹➱ NFP. 
V ta➹➷m prípade Prijímateľ pred➹ladá Pos➹ytovateľovi záverečnú Ţiadosť o platbu 

spolu s účtovnými do➹ladmi vrátane výpisu z ban➹➷vého účtu (originál alebo ➹❮piu 
overenú pečiat➹➷u a podpisom štatutárneho orgánu prijímateľa) riadiacemu orgánu. 

3.14 V prípade, a➹ Prijímateľ pri realizácii a➹➘ivít Proje➹➘u nedosiahne 95 % cel➹➷vých 
oprávnených výdav➹➷v, Proje➹➘ môže byť u➹➷nčený aj Ţiadosťou o platbu 

(zúčtovanie zálohovej platby). O tejto s➹➱točnosti je prijímateľ povinný bezod➹ladne 
informovať Pos➹➬tovateľa. 

3.15 Prijímateľovi vzni➹ne náro➹ na platbu pri systéme zálohových platieb iba v prípade, 
a➹ podá úplnú a správnu Ţiadosť o platbu (pos➹➬tnutie zálohovej platby 
aj zúčtovanie zálohovej platby), a to až v momente schválenia Ţiadosti o platbu 
Pos➹➬tovateľom. Pri záverečnej Ţiadosti o platbu vzni➹ne Prijímateľovi náro➹ na 
vyplatenie príslušnej platby v prípade predloženia úplnej a správnej Ţiadosti 
o platbu a v momente schválenia súhrnnej Ţiadosti o platbu Certifi➹ačným orgánom. 
Náro➹ prijímateľa na vyplatenie príslušnej platby vzni➹❒ len v rozsahu, v akom 

Pos➹➬tovateľ rozhodne o oprávnenosti výdav➹➷v Proje➹➘u. 

3.16 Prijímateľ je povinný vo všet➹ých pred➹ladaných Ţiadostiach o platbu uvádzať 
výlučne výdav➹y, ➹➘oré zodpovedajú podmien➹am uvedeným v člán➹➱ 14 VZP. 
Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a ➹➷mpletnosť údajov uvedených 
v Ţiadosti o platbu. V prípade, že na zá➹lade nepravých alebo nesprávnych údajov 
uvedených v Ţiadosti o platbu dôjde ➹ vyplateniu platby, pôjde o porušenie 
finančnej disciplíny v zmysle § 31 zá➹➷na č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových 
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pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení nie❰Ïorých zá❰Ðnov v znení 
nes❰Ðrších predpisov.  

3.17 Pos❰Ñtovateľ je povinný vy❰Ðnať ❰Ðntrolu proje❰Ïu podľa § 24b a násl. zá❰Ðna č. 
528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov ES v znení nes❰Ðrších 
predpisov, člán❰Ò 60 Nariadenia  Rady (ES) č. 1083/2006 a člán❰Ò 13 Nariadenia 
Komisie (ES) č. 1828/2006. Kontrola proje❰Ïu zahŕňa administratívnu ❰Ðntrolu a 
v prípade potreby ❰Ðntrolu na mieste. Administratívna ❰Ðntrola Ţiadosti o platbu 

pozostáva z ❰Ðntroly jej formálnej a vecnej správnosti. V rámci ❰Ðntroly formálnej 
správnosti je Pos❰ytovateľ povinný overiť pravdivosť, ❰Ðmpletnosť a správnosť 
vyplnenia Ţiadosti o platbu. V prípade zistenia formálnych nedostat❰ov vyzve 
Pos❰Ñtovateľ Prijímateľa, aby do 14 dní Ţiadosť o platbu doplnil. V prípade zistenia 
závažných nedostat❰ov, alebo nedoplnenia požadovaných údajov v stanovenej 

lehote, Pos❰Ñtovateľ Ţiadosť o platbu zamietne.  

3.18 V rámci ❰Ðntroly vecnej správnosti je Pos❰ytovateľ povinný overovať reálnosť, 
oprávnenosť, správnosť, a❰Ïuálnosť a nepre❰Óývanie sa náro❰ovaných výdav❰Ðv. 
Pos❰Ñtovateľ je ta❰tiež povinný overiť, či požadovaná suma v Ţiadosti o platbu  

zodpovedá údajom uvedeným v priložených do❰ladoch a či táto suma zároveň 
zodpovedá rozpočtu Proje❰Ïu. Pri ❰Ðntrole matematic❰Ôj správnosti sa overuje 
správnosť údajov o dodaných tovaroch, službách a prácach vo vzťahu ❰ množstvu 

alebo objemu a jednot❰ovej cene, súčet jednotlivých položie❰ uvedených na 
predloženej fa❰Ïúre alebo inom relevantnom účtovnom do❰lade. Overuje sa aj súlad 
s právnymi predpismi SR a EÚ (verejné obstarávanie, ochrana životného prostredia, 
rovnosť príležitostí, publicita atď.). V prípade potreby vy❰Ðná Pos❰ytovateľ ❰ontrolu 
na mieste podľa člán❰Ò 12 VZP. 

3.19 A❰ Prijímateľovi vzni❰Ðl náro❰ na vyplatenie platby, Pos❰ytovateľ zabezpečí 
pos❰Ñtnutie NFP, resp. jeho časti na účet Prijímateľa v lehote určenej v Systéme 

finančného riadenia pre ŠF a KF, ❰ÏÐÓá sa počíta dní odo dňa, ❰Ôdy bola 
Pos❰Ñtovateľovi doručená úplná a správna Ţiadosť o platbu spolu s požadovanými 
do❰ÒÕentmi. Za deň doručenia Ţiadosti o platbu sa považuje deň registrácie úplnej 
a správnej Ţiadosti o platbu u Pos❰ytovateľa. 

3.20 Deň pripísania platby na účet Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. 
jeho časti.  

3.21 Prijímateľ je povinný realizovať oprávnené výdav❰y Dodávateľom Proje❰Ïu výlučne 
v EUR. 

 

4.  Ak ide o systém kombinácie zálohových platieb a refundácie  
4.1 Pos❰Ñtovateľ zabezpečí pos❰ytovanie NFP, resp. jeho časti (ďalej aj „platba“) 

❰Ðmbinovaným systémom zálohových platieb a refundácie. V rámci systému 
zálohových platieb sa pos❰ytujú platby na oprávnené výdav❰y Proje❰Ïu na zá❰lade 
Ţiadosti o platbu (pos❰ytnutie zálohovej platby) a Ţiadosti o platbu (zúčtovania 
zálohovej platby). V rámci systému refundácie pos❰ytuje Pos❰ytovateľ NFP  
na zá❰lade s❰ÒÏočne vynaložených výdav❰Ðv zo strany Prijímateľa. V ta❰om prípade 
Prijímateľ uhradí výdav❰y Dodávateľovi Proje❰Ïu najs❰Ör z vlastných zdrojov.  

4.2 Ţiadosti o platbu pred❰ladá Prijímateľ v EUR na formulári, ❰Ïorý Pos❰ytovateľ 
pos❰Ñtne Prijímateľovi. Ţiadosť o platbu musí byť v súlade s rozpočtom Proje❰Ïu 
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a Prijímateľ ju vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, pričom jeden rovnopis zostáva 
u Prijímateľa a druhý Prijímateľ pred×Ùadá Pos×Útovateľovi. 

4.3 Prijímateľ pred×ladá spolu s prvou Ţiadosťou o platbu aj vyhlásenie o začatí 
realizácie a×Øivít Proje×Øu s uvedením dátumu začatia realizácie a×Øivít Proje×Øu. 

Zálohová platba 

4.4 Prijímateľ po začatí realizácie a×Øivít Proje×Øu pred×ladá Pos×ytovateľovi Ţiadosť 
o platbu (pos×Útnutie zálohovej platby) maximálne do výš×y 50 % oprávnených 
výdav×Ûv z prvých  
12 mesiacov realizácie Proje×Øu z prostried×Ûv zodpovedajúcich podielu 
prostried×Ûv EÚ a štátneho rozpočtu SR na spolufinancovanie.  

Výš×Ü maximálnej zálohovej platby sa odvíja od nasledovného: 

a) Prvý ročný rozpočet Projektu je známy 

- v prípade, a× plánovaná dĺž×Ü realizácie a×Øivít Proje×Øu nepresahuje 12 
mesiacov, výš×Ü zálohovej platby predstavuje maximálne 50 % oprávnených 
výdav×Ûv z rozpočtu Proje×Øu zodpovedajúcich podielu EÚ a štátneho rozpočtu 
SR na spolufinancovanie; 

- v prípade, a× plánovaná dĺž×Ü realizácie a×Øivít Proje×Øu presahuje 12 mesiacov 
a proje×Ø začína v mesiaci január ×Ülendárneho ro×Ü, výš×Ü zálohovej platby 
predstavuje maximálne 50 % z oprávnených výdav×Ûv rozpočtu prvého ro×Ü 
Proje×Øu zodpovedajúcich podielu EÚ a štátneho rozpočtu SR na 
spolufinancovanie; 

- v prípade, a× plánovaná dĺž×Ü realizácie a×Øivít Projektu presahuje 12 mesiacov 

a realizácia a×Øivít Proje×Øu začína v priebehu ×Ülendárneho ro×Ü o×Ýem mesiaca 
január, maximálna výš×a zálohovej platby sa vypočíta na zá×lade nasledujúceho 
vzorca:  

maximálna 
výšÞa 

poskytnutej 
zálohovej 

platby 

   prvý ročný 
rozpočet ProjeÞtu 

z prostriedkov 

zodpovedajúcich 
podielu EÚ a ŠR 

na 

spolufinancovanie 

  počet 
mesiacov 

realizácie 
aÞtivít 

Projektu 

v prvom 
Þalendárnom 

roku 

  nasledujúci ročný 
rozpočet ProjeÞtu z 

prostriedkov 

zodpovedajúcich 
podielu EÚ a ŠR 

na 

spolufinancovanie 

 

= 
0,5 

x 
[ +  (12- )x1/n  x ] 

        

 n – počet mesiacov realizácie a×Øivít Proje×Øu v nasledujúcom ro×ß 

b)  Prvý ročný rozpočet Projektu nie je známyĽ je nulový alebo veĐmi nízky   

-cel×Ûvá suma NFP/počet mesiacov realizácie Proje×Øu pripadajúca na počet mesiacov 
realizácie Proje×Øu v prvom ro×ß jeho realizácie.  

0,5  x cel×Ûvá suma NFP / cel×Ûvý počet mesiacov realizácie  x 12 

 

4.5 Prijímateľ je povinný pos×ytnutú zálohovú platbu priebežne zúčtovávať na formulári 
Ţiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby), ×ØÛrý dodá Pos×Útovateľ, pričom 
najnes×àr do 6 mesiacov od pripísania prostried×Ûv zálohovej platby na účet 
Prijímateľa, je Prijímateľ povinný zúčtovať minimálne 50 % z pos×ytnutej zálohovej 
platby. V prípade nezúčtovania tejto sumy alebo jej časti, je Prijímateľ povinný 
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najnesáãr do siedmych dní po uplynutí uvedených 6 mesiacov vrátiť 
Posáätovateľovi sumu nezúčtovaného rozdielu. V taáåm prípade sa o túto čiastáæ 
zároveň znižuje výšáç NFP, átorý má Posáytovateľ posáätnúť Prijímateľovi. 

4.6 Prijímateľ je povinný v rámci zúčtovania zálohovej platby podľa predchádzajúceho 
odseáæ tohto článáæ VZP uviesť výšáæ čerpania posáätnutého NFP, a to podľa 
sáæèín výdaváåv uvedených v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy.  

4.7 Spolu so Ţiadosťou o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) je Prijímateľ povinný 
predložiť aj účtovné doáéady – minimálne jeden rovnopis originálu alebo áêpiu 
faáâúry, prípadne doáladu rovnocennej dôáçznej hodnoty. Ćalší rovnopis originálu 
účtovného doáéadu si ponecháva Prijímateľ. V prípade predloženia áêpie účtovného 
doáéadu Prijímateľom, táto je overená pečiatáou a podpisom štatutárneho orgánu 
Prijímateľa. Prijímateľ rovnaáå predáladá výpis z banáåvého účtu (originál alebo 
áêpiu overenú pečiatáåu a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci 
príjem prostriedáåv NFP a výpis z účtu potvrdzujúci sáæâåčné uhradenie účtovných 
doáéadov Dodávateľovi Projeáâu. 

4.8 Prijímateľ je oprávnený požiadať o ďalšiu zálohovú platbu najsáãr súčasne 
s podaním Ţiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby). Posáytovateľ zabezpečí 
posáätnutie platby na záálade Ţiadosti o platbu (posáätnutie zálohovej platby) až po 
schválení predloženej Ţiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) Certifiáçčným 
orgánom.  

4.9 V prípade, aá predchádzajúca zálohová platba bola posáytnutá v maximálnej možnej 
výšáe, Posáätovateľ môže posáytnúť ďalšiu zálohovú platbu Prijímateľovi až vtedy, 
aá súčet Certifiáçčným orgánom schválenej výšáy NFP dosiahne sumu 3 000 €, a 
súčasne výšáç posáytnutej zálohovej platby nepresiahne 50 % v rámci OP 
Vzdelávanie z relevantnej časti  rozpočtu projeáâu.  

4.10 V prípade, aá predchádzajúca zálohová platba nebola posáytnutá v maximálnej 
možnej výšáë, Prijímateľ môže požiadať o ďalšiu zálohovú platbu, áâorej výšáæ tvorí 
súčet sumy NFP schválenej Certifiáačným orgánom a sumy rovnajúcej sa rozdielu 
maximálnej výšáy zálohovej platby a predchádzajúcej posáytnutej zálohovej platby. 
Súčet týchto prostriedáåv, a teda výšáç posáätnutej zálohovej platby nesmie 
presiahnuť 50 % v rámci OP Vzdelávanie z relevantnej časti  rozpočtu projektu. Po 

doplnení zálohovej platby na maximálnu hranicu môže Posáytovateľ posáytnúť 
ďalšiu zálohovú platbu Prijímateľovi za podmienoá stanovených v predchádzajúcom 
odseku.  

4.11 V prípade, aá nebude Prijímateľovi posáytnutá ďalšia zálohová platba, Prijímateľ je 
povinný nezúčtovaný rozdiel zálohovej platby bezodáéadne vrátiť Posáytovateľovi, 
a to na formulári „Oznámenie o vysporiadaní finančných vzťahov“, áâorý 
Prijímateľovi dodá na jeho požiadanie Posáytovateľ. 

4.12 Na áçždú ďalšiu zálohovú platbu sa odseáy 4.4 – 4.11 tohto článáæ VZP použijú 
primerane.  

4.13 Zálohové platby sa týmto spôsobom posáytujú až do momentu dosiahnutia 
maximálne 95 % celáåvých oprávnených výdaváåv na Projeáâ s výnimáåu 
prípadov, áëď bola suma oprávnených výdaváåv Projeáâu znížená zo strany 
Posáätovateľa. 

4.14 V prípade, aá posledná platba systémom zálohových platieb bola Prijímateľovi 
posáätnutá do výšáy maximálne 95 % z celáåvých oprávnených výdaváåv na 
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Projeìí, zvyšných minimálne 5 % posìytne Posìytovateľ Prijímateľovi systémom 
refundácie.  

Refundácia  

4.15 V rámci systému refundácie predìladá Prijímateľ spolu so Ţiadosťou o platbu aj 

minimálne jeden rovnopis originálu alebo ìópiu faìíúry, prípadne doìladu 
rovnocennej dôìîznej hodnoty a výpis z banìïvého účtu (originál alebo ìðpiu 
overenú pečiatìïu a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci 
uhradenie výdavìïv deìlarovaných v Ţiadosti o platbu. Posìytovateľ je oprávnený 
vyžiadať od Prijímateľa aj vyšší počet príslušných doìladov. Jeden rovnopis 
originálu faìíúry, prípadne doìladu rovnocennej dôìîznej hodnoty, si ponecháva 
Prijímateľ. V prípade predloženia ìðpie účtovných doìladov, musí byť ìðpia 
overená pečiatìïu a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa. 

Spoločné ustanovenia pre oba systémy poskytovania platieb 

4.16 Prijímateľovi vzniìne nároì na platbu pri systéme zálohových platieb iba v prípade, 
aì podá úplnú a  správnu Ţiadosť o platbu (posìñtnutie zálohovej platby 
aj zúčtovanie zálohovej platby), a to až v momente schválenia Ţiadosti o platbu 
Posìñtovateľom. Pri Ţiadosti o platbu podľa predchádzajúceho odseìò vzniìne 
Prijímateľovi nároì na vyplatenie príslušnej platby v prípade predloženia úplnej a 
správnej Ţiadosti o platbu a v momente schválenia súhrnnej Ţiadosti o platbu 

Certifiìačným orgánom. Nároì Prijímateľa na vyplatenie príslušnej platby vzniìá 
len v rozsahu v aìïm Posìñtovateľ rozhodne o oprávnenosti výdavìïv Projeìíu. 

4.17 Prijímateľ je povinný vo všetìých predìladaných Ţiadostiach o platbu uvádzať 
výlučne výdavìy, ìíoré zodpovedajú podmienìam uvedeným v článìò 14 VZP. 
Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a ìompletnosť údajov uvedených 
v Ţiadosti o platbu. V prípade, že na záìlade nepravých alebo nesprávnych údajov 
uvedených v Ţiadosti o platbu dôjde ì vyplateniu platby, pôjde o porušenie 
finančnej disciplíny v zmysle § 31 záìïna č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 
pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení nieìíorých záìïnov v znení 
nesìïrších predpisov.  

4.18 Posìñtovateľ je povinný vyìïnať ìïntrolu projeìíu podľa § 24b a násl. záìïna č. 
528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov ES v znení nesìïrších 
predpisov, článìò 60 Nariadenia  Rady (ES) č. 1083/2006 a článìò 13 Nariadenia 
Komisie (ES) č. 1828/2006. Kontrola projeìíu zahŕňa administratívnu ìïntrolu a 
v prípade potreby ìïntrolu na mieste. Administratívna ìïntrola Ţiadosti o platbu 

pozostáva z ìïntroly jej formálnej a vecnej správnosti. V rámci ìïntroly formálnej 
správnosti je Posìytovateľ povinný overiť pravdivosť, ìïmpletnosť a správnosť 
vyplnenia Ţiadosti o platbu. V prípade zistenia formálnych nedostatìov vyzve 
Poskytovateľ Prijímateľa, aby do 14 dní Ţiadosť o platbu doplnil. V prípade zistenia 
závažných nedostatìov, alebo nedoplnenia požadovaných údajov v stanovenej 

lehote, Posìñtovateľ Ţiadosť o platbu zamietne. 

4.19 V rámci ìïntroly vecnej správnosti je Posìytovateľ povinný overovať reálnosť, 
oprávnenosť, správnosť, aìíuálnosť a nepreìóývanie sa nároìovaných výdavìïv. 
Posìñtovateľ je taìtiež povinný overiť, či požadovaná suma v Ţiadosti o platbu 

zodpovedá údajom uvedeným v priložených doìladoch a či táto suma zároveň 
zodpovedá rozpočtu Projeìíu. Pri ìïntrole matematicìôj správnosti sa overuje 
správnosť údajov o dodaných tovaroch, službách a prácach vo vzťahu ì množstvu 
alebo objemu a jednotìovej cene, súčet jednotlivých položieì uvedených na 
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predloženej faõöúre alebo inom relevantnom účtovnom doõlade. Overuje sa aj súlad 
s právnymi predpismi SR a EÚ (verejné obstarávanie, ochrana životného prostredia, 
rovnosť príležitostí, publicita atď.). V prípade potreby vyõ÷ná Posõytovateľ õontrolu 
na mieste podľa článõø 12 VZP. 

4.20 V prípade, aõ Prijímateľovi vzniõ÷l nároõ na vyplatenie platby, Posõytovateľ 
zabezpečí posõytnutie NFP, resp. jeho časti na účet Prijímateľa v lehote určenej 
v Systéme finančného riadenia pre ŠF a KF, õöorá sa počíta odo dňa, õùdy bola 
Posõútovateľovi doručená úplná a správna Ţiadosť o platbu spolu s požadovanými 
doõøûentmi. Za deň doručenia Ţiadosti o platbu sa považuje deň registrácie úplnej, 
a správnej Ţiadosti o platbu u Posõytovateľa. 

4.21 Deň pripísania platby na účet Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. 

jeho časti.  

4.22 V rámci systému zálohových platieb je Prijímateľ povinný realizovať oprávnené 
výdavõy Dodávateľom výlučne v EUR. V rámci systému refundácie môže 
Prijímateľ uhrádzať výdavõy aj v inej mene. 

4.23 V prípade, že Prijímateľ uhrádza výdavõy spojené s Projeõöom v inej mene aõ÷
EUR, príslušné účtovné doõüady vystavené Dodávateľom Projeõöu v cudzej mene sú 
Posõútovateľom preplácané formou refundácie v EUR. Prijímateľ zahrnie do 
Ţiadosti o platbu výdavoõ prepočítaný na EUR õurzom banõy (v prípade prevodu 

peňažných prostriedõ÷v v cudzej mene z účtu zriadeného Prijímateľom v EUR na 

účet Dodávateľa Projeõöu zriadeného v cudzej mene) alebo õøýzom Európsõùj 
centrálnej banõy (pri prevode peňažných prostriedõ÷v v cudzej mene z účtu 
zriadeného Prijímateľom v cudzej mene na účet Dodávateľa Projeõöu zriadeného v 
cudzej mene) platným v deň odpísania prostriedõ÷v z účtu zriadeného Prijímateľom. 
Prípadné õøýzové rozdiely znáša Prijímateľ, pričom účtovný rozdiel v účtovníctve 
Prijímateľa medzi sumou v deň zaúčtovania záväzõø voči Dodávateľovi Projeõöu a 
sumou v deň úhrady záväzõø Dodávateľovi Projeõöu je považovaný za oprávnený 
výdavoõþ 

 

 Platby pri prijímateĐoch - štátne rozpočtové organizácie – ERDF, ESF, KF 

5.  Ak ide výlučne o systém zálohových platieb 

5.1 Poskytovateľ zabezpečí posõytnutie NFP, resp. jeho časti (ďalej aj „platba“) 
systémom zálohových platieb na záõlade Ţiadosti o platbu (posõytnutie zálohovej 
platby) a Ţiadosti o platbu (zúčtovania zálohovej platby). Ţiadosti o platbu 

predõladá Prijímateľ v EUR na formulári, õö÷rý Posõytovateľ posõútne 
Prijímateľovi. Ţiadosť o platbu musí byť v súlade s rozpočtom Projeõöu a Prijímateľ 
ju vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, pričom jeden rovnopis zostáva u Prijímateľa 
a druhý Prijímateľ predõladá Posõytovateľovi. 

5.2 Prijímateľ predõladá spolu s prvou Ţiadosťou o platbu aj vyhlásenie o začatí 
realizácie aõöivít Projeõöu s uvedením dátumu začatia realizácie aõöivít Projeõöu. 

5.3 Prijímateľ po začatí realizácie aõöivít Projeõöu predõladá Posõytovateľovi Ţiadosť 
o platbu (posõútnutie zálohovej platby) maximálne do výšõy 50 % oprávnených 
výdavõ÷v z prvých  
12 mesiacov realizácie rozpočtu Projeõöu z prostriedõ÷v zodpovedajúcich podielu 
prostriedõ÷v EÚ a štátneho rozpočtu SR na spolufinancovanie.  
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Výšÿ✁ maximálnej zálohovej platby sa odvíja od nasledovného: 

a) Prvý ročný rozpočet Projektu je známy 

 

- v prípade, aÿ plánovaná dĺžÿ✁ realizácie aÿ�ivít Projeÿ�u nepresahuje 12 
mesiacov, výšÿ✁ zálohovej platby predstavuje maximálne 50 % oprávnených 
výdavÿ✂v z rozpočtu Projeÿ�u zodpovedajúcich podielu EÚ a štátneho rozpočtu 
SR na spolufinancovanie; 

- v prípade, aÿ plánovaná dĺžÿ✁ realizácie aÿ�ivít Projeÿ�u presahuje 12 mesiacov 
a projeÿ� začína v mesiaci január ÿ✁lendárneho roÿ✁, výšÿ✁ zálohovej platby 
predstavuje maximálne 50 % z oprávnených výdavÿ✂v rozpočtu prvého roÿ✁ 
Projeÿ�u zodpovedajúcich podielu EÚ a štátneho rozpočtu SR na 
spolufinancovanie; 

- v prípade, aÿ plánovaná dĺžÿ✁ realizácie aÿ�ivít Projeÿ�u presahuje 12 mesiacov 
a realizácia aÿ�ivít Projeÿ�u začína v priebehu ÿ✁lendárneho roÿ✁ oÿ✄em mesiaca 

január, maximálna výšÿa zálohovej platby sa vypočíta na záÿlade nasledujúceho 
vzorca:  

 

maximálna 
výš☎a 

poskytnutej 
zálohovej 

platby 

   prvý ročný 
rozpočet Proje☎tu 

z prostriedkov 

zodpovedajúcich 
podielu EÚ a ŠR 

na 

spolufinancovanie 

  počet 
mesiacov 

realizácie 
a☎tivít 

Projektu 

v prvom 

☎alendárnom 
roku 

  

nasledujúci ročný 
rozpočet Proje☎tu z 

prostriedkov 

zodpovedajúcich 
podielu EÚ a ŠR na 
spolufinancovanie 

 

= 0,5 x [ +  (12- )x1/n  x ] 

        

 n – počet mesiacov realizácie aÿ�ivít Projeÿ�u v nasledujúcom roÿ✆ 

b) Prvý ročný rozpočet Projektu nie je známyĽ je nulový alebo veĐmi nízky  

-celÿ✂vá suma NFP/počet mesiacov realizácie Projeÿ�u pripadajúca na počet mesiacov 
realizácie Projeÿ�u v prvom roÿ✆ jeho realizácie.  

0,5  x celÿ✂vá suma NFP / celÿ✂vý počet mesiacov realizácie  x 12 

 

5.4 Prijímateľ je povinný posÿytnutú zálohovú platbu priebežne zúčtovávať na formulári 
Ţiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby), ÿ�✂rý dodá Posÿ✝tovateľ, pričom 
najnesÿ✞r do 6 mesiacov od dňa aÿ�ivácie rozpočtového opatrenia, je Prijímateľ 
povinný zúčtovať minimálne 50 % z posÿytnutej zálohovej platby. V prípade 
nezúčtovania tejto sumy alebo jej časti, je Prijímateľ povinný najnesÿ✞r do siedmych 
dní po uplynutí uvedených 6 mesiacov vrátiť Posÿytovateľovi sumu nezúčtovaného 
rozdielu. V taÿom prípade sa o túto čiastÿ✆ zároveň znižuje výšÿ✁ NFP, ÿ�orý má 
Posÿ✝tovateľ posÿytnúť Prijímateľovi. 

5.5 Prijímateľ je povinný v rámci zúčtovania zálohovej platby podľa predchádzajúceho 
odseÿ✆ tohto článÿ✆ VZP uviesť výšÿ✆ čerpania posÿ✝tnutého NFP, a to podľa 
rozpočtovej ÿlasifiÿácie.  

5.6 Spolu so Ţiadosťou o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) je Prijímateľ povinný 
predložiť aj účtovné doÿ✟ady – minimálne jeden rovnopis originálu alebo ÿ✠piu 
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fa✡☛úry, prípadne do✡ladu rovnocennej dô✡☞znej hodnoty. Ćalší rovnopis originálu 
účtovného do✡✌adu si ponecháva Prijímateľ. V prípade predloženia ✡✍pie účtovného 
do✡✌adu Prijímateľom, táto je overená pečiat✡ou a podpisom štatutárneho orgánu 
Prijímateľa. Prijímateľ rovna✡✎ pred✡ladá výpis z ban✡✎vého účtu (originál alebo 
✡✍piu overenú pečiat✡✎u a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci 
s✡✏☛✎čné uhradenie účtovných do✡✌adov Dodávateľovi Proje✡☛u. 

5.7 Prijímateľ je oprávnený požiadať o ďalšiu zálohovú platbu najs✡✑r súčasne 
s podaním Ţiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby). Pos✡ytovateľ zabezpečí 
poskytnutie platby na zá✡lade Ţiadosti o platbu (pos✡✒tnutie zálohovej platby) až po 
schválení predloženej Ţiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) Certifi✡☞čným 
orgánom..  

5.8 V prípade, a✡ predchádzajúca zálohová platba bola pos✡ytnutá v maximálnej možnej 
výš✡e, Pos✡✒tovateľ môže pos✡ytnúť ďalšiu zálohovú platbu Prijímateľovi až vtedy, 
a✡ súčet Certifi✡☞čným orgánom schválenej výš✡y NFP dosiahne sumu 3 000 €, a 
súčasne výš✡☞ pos✡ytnutej zálohovej platby nepresiahne 50 % v rámci OP 
Vzdelávanie z relevantnej časti  rozpočtu proje✡☛u.  

5.9 V prípade, a✡ predchádzajúca zálohová platba nebola pos✡ytnutá v maximálnej 
možnej výš✡✓, Prijímateľ môže požiadať o ďalšiu zálohovú platbu, ✡☛orej výš✡✏ tvorí 
súčet sumy NFP schválenej Certifi✡ačným orgánom a sumy rovnajúcej sa rozdielu 
maximálnej výš✡y zálohovej platby a predchádzajúcej pos✡ytnutej zálohovej platby. 
Súčet týchto prostried✡✎v, a teda výš✡☞ pos✡✒tnutej zálohovej platby nesmie 
presiahnuť 50 % v rámci OP Vzdelávanie z relevantnej časti  rozpočtu proje✡☛u. Po 
doplnení zálohovej platby na maximálnu hranicu môže Pos✡ytovateľ pos✡ytnúť 
ďalšiu zálohovú platbu Prijímateľovi za podmieno✡ stanovených v predchádzajúcom 
odseku.  

5.10 V prípade, a✡ nebude Prijímateľovi pos✡ytnutá ďalšia zálohová platba, Prijímateľ je 
povinný nezúčtovaný rozdiel zálohovej platby bezod✡✌adne vrátiť Pos✡ytovateľovi, 
a to na formulári „Oznámenie o vysporiadaní finančných vzťahov“, ✡☛orý 
Prijímateľovi dodá na jeho požiadanie Pos✡ytovateľ. 

5.11 Na ✡☞ždú ďalšiu zálohovú platbu sa odse✡y 5.3 – 5.10 tohto člán✡✏ VZP použijú 
primerane.  

5.12 Zálohové platby sa týmto spôsobom pos✡ytujú až do u✡ončenia realizácie a✡☛ivít 
Proje✡☛u. Po pos✡ytnutí poslednej zálohovej platby je Prijímateľ povinný zúčtovať 
celý zostato✡ NFP, a to najnes✡✑r do 3 mesiacov od u✡✎nčenia realizácie a✡☛ivít 
Projektu. 

5.13 Prijímateľovi vzni✡ne náro✡ na platbu pri systéme zálohových platieb iba v prípade, 
a✡ podá úplnú a správnu Ţiadosť o platbu (pos✡ytnutie zálohovej platby 
aj zúčtovanie zálohovej platby), a to až v momente schválenia Ţiadosti o platbu 
Pos✡✒tovateľom. Náro✡ Prijímateľa na vyplatenie príslušnej platby vzni✡✔ len 
v rozsahu v a✡✎m Pos✡ytovateľ rozhodne o oprávnenosti výdav✡✎v Proje✡☛u. 

5.14 Prijímateľ je povinný vo všet✡ých pred✡ladaných Ţiadostiach o platbu uvádzať 
výlučne výdav✡y, ✡☛oré zodpovedajú podmien✡am uvedeným v člán✡✏ 14 VZP. 
Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a ✡✎mpletnosť údajov uvedených 
v Ţiadosti o platbu. V prípade, že na zá✡lade nepravých alebo nesprávnych údajov 
uvedených v Ţiadosti o platbu dôjde ✡ vyplateniu platby, pôjde o porušenie 
finančnej disciplíny v zmysle § 31 zá✡✎na č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 
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pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení nie✕✖orých zá✕✗nov v znení 
nes✕✗rších predpisov.  

5.15 Pos✕✘tovateľ je povinný vy✕✗nať ✕✗ntrolu proje✕✖u podľa § 24b a násl. zá✕✗na č. 
528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov ES v znení nes✕✗rších 
predpisov, člán✕✙ 60 Nariadenia  Rady (ES) č. 1083/2006 a člán✕✙ 13 Nariadenia 
Komisie (ES) č. 1828/2006. Kontrola proje✕✖u zahŕňa administratívnu ✕✗ntrolu a 
v prípade potreby ✕✗ntrolu na mieste. Administratívna ✕✗ntrola Ţiadosti o platbu 

pozostáva z ✕✗ntroly jej formálnej a vecnej správnosti. V rámci ✕✗ntroly formálnej 
správnosti je Pos✕ytovateľ povinný overiť pravdivosť, ✕✗mpletnosť a správnosť 
vyplnenia Ţiadosti o platbu. V prípade zistenia formálnych nedostat✕ov vyzve 
Pos✕✘tovateľ Prijímateľa, aby do 14 dní Ţiadosť o platbu doplnil. V prípade zistenia 
závažných nedostat✕ov, alebo nedoplnenia požadovaných údajov v stanovenej 

lehote, Pos✕✘tovateľ Ţiadosť o platbu zamietne. 

5.16 V rámci ✕✗ntroly vecnej správnosti je Pos✕ytovateľ povinný overovať reálnosť, 
oprávnenosť, správnosť, a✕✖uálnosť a nepre✕✚ývanie sa náro✕ovaných výdav✕✗v. 
Pos✕✘tovateľ je ta✕tiež povinný overiť, či požadovaná suma v Ţiadosti o platbu 

zodpovedá údajom uvedeným v priložených do✕ladoch a či táto suma zároveň 
zodpovedá rozpočtu Proje✕✖u. Pri ✕✗ntrole matematic✕✛j správnosti sa overuje 
správnosť údajov o dodaných tovaroch, službách a prácach vo vzťahu ✕ množstvu 
alebo objemu a jednot✕ovej cene, súčet jednotlivých položie✕ uvedených na 
predloženej fa✕✖úre alebo inom relevantnom účtovnom do✕lade. Overuje sa aj súlad 
s právnymi predpismi SR a EÚ (verejné obstarávanie, ochrana životného prostredia, 

rovnosť príležitostí, publicita atď.). V prípade potreby vy✕✗ná Pos✕ytovateľ ✕ontrolu 
na mieste podľa člán✕✙ 12 VZP. 

5.17 V prípade, a✕ Prijímateľovi vzni✕✗l náro✕ na vyplatenie platby, Pos✕ytovateľ 
zabezpečí pos✕ytnutie NFP, resp. jeho časti na účet Prijímateľa v lehote určenej 
v Systéme finančného riadenia pre ŠF a KF, ✕✖orá sa počíta odo dňa, ✕✛dy bola 
Pos✕✘tovateľovi doručená úplná a správna Ţiadosť o platbu spolu s požadovanými 
do✕✙✜entmi. Za deň doručenia Ţiadosti o platbu sa považuje deň registrácie úplnej 
a správnej Ţiadosti o platbu u Pos✕ytovateľa. 

5.18 Presun prostried✕✗v podľa predchádzajúceho odse✕✙ zabezpečí Pos✕ytovateľ 
prostredníctvom úpravy limitov výdav✕✗v rozpočtu Prijímateľa rozpočtovým 
opatrením.  

5.19 Deň a✕✖ivácie evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu rozpočtu 
Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. jeho časti. 

5.20 Prijímateľ je povinný realizovať oprávnené výdav✕y Dodávateľom Proje✕✖u výlučne 
v EUR. 

5.21 A✕ je Prijímateľ zároveň aj riadiacim orgánom, sprostred✕ovateľs✕ým orgánom pod 

riadiacim orgánom, platobnou jednot✕ou, Certifi✕ačným orgánom, Orgánom auditu 
resp. iným orgánom, zodpovedným za riadenie, ✕✗ntrolu alebo implementáciu 
štru✕turálnych fondov a Kohézneho fondu, podpisy štatutárneho orgánu potrebné 
podľa tohto člán✕✙ VZP môžu byť nahradené podpismi určeného zamestnanca tohto 
subjektu. 

 

6.  Ak ide o systém kombinácie zálohových platieb a refundácie  



ITMS ✢ód Proje✢✣u: 26110130349 

 

 50 

6.1 Pos✢✤tovateľ zabezpečí pos✢ytovanie NFP, resp. jeho časti (ďalej aj „platba“) 
✢✥mbinovaným systémom zálohových platieb a refundácie. V rámci systému 
zálohových platieb sa pos✢ytujú platby na oprávnené výdav✢y Proje✢✣u na zá✢lade 
Ţiadosti o platbu (pos✢ytnutie zálohovej platby) a Ţiadosti o platbu (zúčtovania 
zálohovej platby). V rámci systému refundácie pos✢✤tuje Pos✢ytovateľ NFP na 

zá✢lade s✢✦✣očne vynaložených výdav✢✥v zo strany Prijímateľa. V ta✢✥m prípade 
Prijímateľ uhradí výdav✢y Dodávateľovi Proje✢✣u najs✢✧r z vlastných zdrojov.  

6.2 Ţiadosti o platbu pred✢ladá Prijímateľ v EUR na formulári, ✢✣orý Pos✢ytovateľ 
pos✢✤tne Prijímateľovi. Ţiadosť o platbu musí byť v súlade s rozpočtom Proje✢✣u 
a Prijímateľ ju vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, pričom jeden rovnopis zostáva 
u Prijímateľa a druhý Prijímateľ pred✢★adá Pos✢✤tovateľovi. 

6.3 Prijímateľ pred✢ladá spolu s prvou Ţiadosťou o platbu aj vyhlásenie o začatí 
realizácie a✢✣ivít Proje✢✣u s uvedením dátumu začatia realizácie a✢✣ivít Proje✢✣u. 

Zálohová platba 

6.4 Prijímateľ po začatí realizácie a✢✣ivít Proje✢✣u pred✢ladá Pos✢ytovateľovi Ţiadosť 
o platbu (pos✢✤tnutie zálohovej platby) maximálne do výš✢y 50 % oprávnených 
výdav✢✥v z prvých 12 mesiacov realizácie Proje✢✣u z prostried✢✥v zodpovedajúcich 
podielu prostried✢✥v EÚ a štátneho rozpočtu SR na spolufinancovanie.  

Výš✢✩ maximálnej zálohovej platby sa odvíja od nasledovného: 

a) Prvý ročný rozpočet Projektu je známy 

 

- v prípade, a✢ plánovaná dĺž✢✩ realizácie a✢✣ivít Proje✢✣u nepresahuje 12 
mesiacov, výš✢✩ zálohovej platby predstavuje maximálne 50 % oprávnených 
výdav✢✥v z rozpočtu Proje✢✣u zodpovedajúcich podielu EÚ a štátneho rozpočtu 
SR na spolufinancovanie; 

- v prípade, a✢ plánovaná dĺž✢✩ realizácie a✢✣ivít Proje✢✣u presahuje 12 mesiacov 
a proje✢✣ začína v mesiaci január ✢✩lendárneho ro✢✩, výš✢✩ zálohovej platby 
predstavuje maximálne 50 % z oprávnených výdav✢✥v rozpočtu prvého ro✢✩ 
Projektu zodpovedajúcich podielu EÚ a štátneho rozpočtu SR na 
spolufinancovanie; 

- v prípade, a✢ plánovaná dĺž✢✩ realizácie a✢✣ivít Proje✢✣u presahuje 12 mesiacov 
a realizácia a✢✣ivít Proje✢✣u začína v priebehu ✢✩lendárneho ro✢✩ o✢✪em mesiaca 
január, maximálna výš✢a zálohovej platby sa vypočíta na zá✢lade nasledujúceho 
vzorca:  

maximálna 
výš✫a 

poskytnutej 

zálohovej 
platby 

   prvý ročný 
rozpočet Proje✫tu 

z prostriedkov 

zodpovedajúcich 
podielu EÚ a ŠR 

na 

spolufinancovanie 

  počet 
mesiacov 

realizácie 
a✫tivít 

Projektu 

v prvom 

kalendárnom 
roku 

  
nasledujúci ročný 

rozpočet Proje✫tu z 
prostriedkov 

zodpovedajúcich 
podielu EÚ a ŠR na 
spolufinancovanie 

 

= 0,5 x [ +  (12- )x1/n  x ] 

        

 n – počet mesiacov realizácie a✢✣ivít Proje✢✣u v nasledujúcom ro✢✦ 

b)Prvý ročný rozpočet Projektu nie je známyĽ je nulový alebo veĐmi nízky  
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-cel✬✮vá suma NFP/počet mesiacov realizácie Proje✬✭u pripadajúca na počet mesiacov 
realizácie Proje✬✭u v prvom ro✬✯ jeho realizácie.  
0,5  x cel✬✮vá suma NFP / cel✬✮vý počet mesiacov realizácie  x 12 

 

6.5 Prijímateľ je povinný pos✬ytnutú zálohovú platbu priebežne zúčtovávať na formulári 
Ţiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby), ✬✭✮rý dodá Pos✬✰tovateľ, pričom 
najnes✬✱r do 6 mesiacov odo dňa a✬✭ivácie rozpočtového opatrenia, je Prijímateľ 
povinný zúčtovať minimálne 50 % z pos✬ytnutej zálohovej platby. V prípade 
nezúčtovania tejto sumy alebo jej časti, je Prijímateľ povinný najnes✬✱r do siedmych 
dní po uplynutí uvedených 6 mesiacov vrátiť Pos✬ytovateľovi sumu nezúčtovaného 
rozdielu. V ta✬om prípade sa o túto čiast✬✯ zároveň znižuje výš✬✲ NFP, ✬✭orý má 
Pos✬✰tovateľ pos✬ytnúť Prijímateľovi. 

6.6 Prijímateľ je povinný v rámci zúčtovania zálohovej platby podľa predchádzajúceho 
odse✬✯ tohto člán✬✯ VZP uviesť výš✬✯ čerpania pos✬✰tnutého NFP, a to podľa 
rozpočtovej ✬lasifi✬ácie.  

6.7 Spolu so Ţiadosťou o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) je Prijímateľ povinný 
predložiť aj účtovné do✬✳ady – minimálne jeden rovnopis originálu alebo ✬✴piu 
fa✬✭úry, prípadne do✬ladu rovnocennej dô✬✲znej hodnoty. Ćalší rovnopis originálu 

účtovného do✬✳adu si ponecháva Prijímateľ. V prípade predloženia ✬✴pie účtovného 
do✬✳adu Prijímateľom, táto je overená pečiat✬ou a podpisom štatutárneho orgánu 
Prijímateľa. Prijímateľ rovna✬✮ pred✬ladá výpis z ban✬✮vého účtu (originál alebo 
✬✴piu overenú pečiat✬✮u a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci 
s✬✯✭✮čné uhradenie účtovných do✬✳adov Dodávateľovi Proje✬✭u. 

6.8 Prijímateľ je oprávnený požiadať o ďalšiu zálohovú platbu najs✬✱r súčasne 
s podaním Ţiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby). Pos✬ytovateľ zabezpečí 
pos✬✰tnutie platby na zá✬lade Ţiadosti o platbu (poskytnutie zálohovej platby) až po 
schválení predloženej Ţiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) Certifi✬✲čným 
orgánom.. . 

6.9 V prípade, a✬ predchádzajúca zálohová platba bola pos✬ytnutá v maximálnej možnej 
výš✬e, Pos✬✰tovateľ môže pos✬ytnúť ďalšiu zálohovú platbu Prijímateľovi až vtedy, 
a✬ súčet Certifi✬✲čným orgánom schválenej výš✬y NFP dosiahne sumu 3 000 €, a 
súčasne výš✬✲ pos✬ytnutej zálohovej platby nepresiahne 50 % v rámci OP 
Vzdelávanie z relevantnej časti  rozpočtu proje✬✭u.  

6.10 V prípade, a✬ predchádzajúca zálohová platba nebola pos✬ytnutá v maximálnej 
možnej výš✬✵, Prijímateľ môže požiadať o ďalšiu zálohovú platbu, ✬✭orej výš✬✯ tvorí 
súčet sumy NFP schválenej Certifi✬ačným orgánom a sumy rovnajúcej sa rozdielu 
maximálnej výš✬y zálohovej platby a predchádzajúcej pos✬ytnutej zálohovej platby. 
Súčet týchto prostried✬✮v, a teda výš✬✲ pos✬✰tnutej zálohovej platby nesmie 
presiahnuť 50 % v rámci OP Vzdelávanie z relevantnej časti  rozpočtu proje✬✭u. Po 
doplnení zálohovej platby na maximálnu hranicu môže Pos✬ytovateľ pos✬ytnúť 
ďalšiu zálohovú platbu Prijímateľovi za podmieno✬ stanovených v predchádzajúcom 
odseku.  

6.11 V prípade, a✬ nebude Prijímateľovi pos✬ytnutá ďalšia zálohová platba, Prijímateľ je 
povinný nezúčtovaný rozdiel zálohovej platby bezod✬✳adne vrátiť Pos✬ytovateľovi, a 
to na formulári „Oznámenie o vysporiadaní finančných vzťahov“, ✬✭✮rý 
Prijímateľovi dodá na jeho požiadanie Pos✬ytovateľ. 
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6.12 Na ✶✸ždú ďalšiu zálohovú platbu sa odseky 6.4 – 6.11 tohto člán✶✹ VZP použijú 
primerane.  

6.13 Zálohové platby sa týmto spôsobom pos✶ytujú až do u✶ončenia realizácie a✶✷ivít 
Proje✶✷u. Po pos✶ytnutí poslednej zálohovej platby je Prijímateľ povinný zúčtovať 
celý zostato✶ NFP, a to najnes✶✺r do 3 mesiacov od u✶✻nčenia realizácie a✶✷ivít 
Projektu. 

Refundácia  
6.14 V rámci systému refundácie pred✶ladá Prijímateľ spolu so Ţiadosťou o platbu aj 

minimálne jeden rovnopis originálu alebo ✶ópiu fa✶✷úry, prípadne do✶ladu 
rovnocennej dô✶✸znej hodnoty a výpis z ban✶✻vého účtu (originál alebo ✶✼piu 
overenú pečiat✶✻u a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci 
uhradenie výdav✶✻v de✶larovaných v Ţiadosti o platbu. Pos✶ytovateľ je oprávnený 
vyžiadať od Prijímateľa aj vyšší počet príslušných do✶ladov. Jeden rovnopis 

originálu fa✶✷úry, prípadne do✶ladu rovnocennej dô✶✸znej hodnoty, si ponecháva 
Prijímateľ. V prípade predloženia ✶✼pie účtovných do✶ladov, musí byť ✶✼pia 
overená pečiat✶✻u a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa.  

Spoločné ustanovenia pre oba systémy poskytovania platieb 

6.15 Prijímateľovi vzni✶ne náro✶ na platbu pri systéme zálohových platieb iba v prípade, 
a✶ podá úplnú a správnu Ţiadosť o platbu (pos✶✽tnutie zálohovej platby 
aj zúčtovanie zálohovej platby), a to až v momente schválenia Ţiadosti o platbu 

Pos✶✽tovateľom. Náro✶ Prijímateľa na vyplatenie príslušnej platby vzni✶✾ len 
v rozsahu v a✶✻m Pos✶ytovateľ rozhodne o oprávnenosti výdav✶✻v. 

6.16 Prijímateľ je povinný vo všet✶ých pred✶ladaných Ţiadostiach o platbu uvádzať 
výlučne výdav✶y, ✶✷oré zodpovedajú podmien✶am uvedeným v člán✶✹ 14 VZP. 
Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a ✶✻mpletnosť údajov uvedených 
v Ţiadosti o platbu. V prípade, že na zá✶lade nepravých alebo nesprávnych údajov 
uvedených v Ţiadosti o platbu dôjde ✶ vyplateniu platby, pôjde o porušenie 
finančnej disciplíny v zmysle § 31 zá✶✻na č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 
pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení nie✶✷orých zá✶✻nov v znení 
nes✶✻rších predpisov.  

6.17 Pos✶✽tovateľ je povinný vy✶✻nať ✶✻ntrolu proje✶✷u podľa § 24b a násl. zá✶✻na č. 
528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov ES v znení nes✶✻rších 
predpisov, člán✶✹ 60 Nariadenia  Rady (ES) č. 1083/2006 a člán✶✹ 13 Nariadenia 
Komisie (ES) č. 1828/2006. Kontrola proje✶✷u zahŕňa administratívnu ✶✻ntrolu a 
v prípade potreby ✶✻ntrolu na mieste. Administratívna ✶✻ntrola Ţiadosti o platbu 

pozostáva z ✶✻ntroly jej formálnej a vecnej správnosti. V rámci ✶✻ntroly formálnej 
správnosti je Pos✶ytovateľ povinný overiť pravdivosť, ✶✻mpletnosť a správnosť 
vyplnenia Ţiadosti o platbu. V prípade zistenia formálnych nedostat✶ov vyzve 
Pos✶✽tovateľ Prijímateľa, aby do 14 dní Ţiadosť o platbu doplnil. V prípade zistenia 
závažných nedostat✶ov, alebo nedoplnenia požadovaných údajov v stanovenej 

lehote, Pos✶✽tovateľ Ţiadosť o platbu zamietne. 

6.18 V rámci ✶✻ntroly vecnej správnosti je Pos✶ytovateľ povinný overovať reálnosť, 
oprávnenosť, správnosť, a✶✷uálnosť a nepre✶✿ývanie sa náro✶ovaných výdav✶✻v. 
Pos✶✽tovateľ je ta✶tiež povinný overiť, či požadovaná suma v Ţiadosti o platbu 

zodpovedá údajom uvedeným v priložených do✶ladoch a či táto suma zároveň 
zodpovedá rozpočtu Proje✶✷u. Pri ✶✻ntrole matematic✶❀j správnosti sa overuje 
správnosť údajov o dodaných tovaroch, službách a prácach vo vzťahu ✶ množstvu 
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alebo objemu a jednot❁ovej cene, súčet jednotlivých položie❁ uvedených na 
predloženej fa❁❂úre alebo inom relevantnom účtovnom do❁lade. Overuje sa aj súlad 
s právnymi predpismi SR a EÚ (verejné obstarávanie, ochrana životného prostredia, 
rovnosť príležitostí, publicita atď.). V prípade potreby vy❁❃ná Pos❁ytovateľ ❁ontrolu 
na mieste podľa člán❁❄ 12 VZP. 

6.19 A❁ Prijímateľovi vzni❁❃l náro❁ na vyplatenie platby, Pos❁ytovateľ zabezpečí 
vyplatenie NFP, resp. jeho časti na účet Prijímateľa v lehote určenej v Systéme 
finančného riadenia pre ŠF a KF, ❁❂❃rá sa počíta odo dňa, ❁❅dy bola Pos❁❆tovateľovi 
doručená úplná a správna Ţiadosť o platbu spolu s požadovanými do❁❄mentmi. Za 
deň doručenia Ţiadosti o platbu sa považuje deň registrácie úplnej a správnej 
Ţiadosti o platbu u Pos❁❆tovateľa. 

6.20 Presun prostried❁❃v podľa predchádzajúceho odse❁❄ zabezpečí Pos❁ytovateľ 
prostredníctvom úpravy limitov výdav❁❃v rozpočtu Prijímateľa rozpočtovým 
opatrením.  

6.21 Deň a❁❂ivácie evidenčného listu úprav rozpočtu (ELÚR) potvrdzujúci úpravu 
rozpočtu Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. jeho časti. 

6.22 V rámci systému zálohových platieb je Prijímateľ povinný realizovať oprávnené 
výdav❁y Dodávateľom Proje❁❂u výlučne v EUR. V rámci systému refundácie môže 
Prijímateľ uhrádzať výdav❁y aj v inej mene. 

6.23 V prípade, že Prijímateľ uhrádza výdav❁y spojené s Proje❁❂om v inej mene a❁❃
EUR, príslušné účtovné do❁❇ady vystavené Dodávateľom Proje❁❂u v cudzej mene sú 
Pos❁❆tovateľom preplácané formou refundácie v EUR. Prijímateľ zahrnie do 
Ţiadosti o platbu výdavo❁ prepočítaný na EUR kurzom banky (v prípade prevodu 
peňažných prostried❁❃v v cudzej mene z účtu zriadeného Prijímateľom v EUR na 

účet Dodávateľa Proje❁❂u zriadeného v cudzej mene) alebo ❁❄❈zom Európs❁❅j 
centrálnej ban❁y (pri prevode peňažných prostried❁❃v v cudzej mene z účtu 
zriadeného Prijímateľom v cudzej mene na účet Dodávateľa Proje❁❂u zriadeného v 
cudzej mene) platným v deň odpísania prostried❁❃v z účtu zriadeného Prijímateľom. 
Prípadné ❁❄❈zové rozdiely znáša Prijímateľ, pričom účtovný rozdiel v účtovníctve 
Prijímateľa medzi sumou v deň zaúčtovania záväz❁❄ voči Dodávateľovi Proje❁❂u a 
sumou v deň úhrady záväz❁❄ Dodávateľovi Proje❁❂u je považovaný za oprávnený 
výdavo❁❉ 

6.24 A❁ je Prijímateľ zároveň aj riadiacim orgánom, sprostred❁ovateľs❁ým orgánom pod 
riadiacim orgánom, platobnou jednot❁ou, Certifi❁ačným orgánom, Orgánom auditu 
resp. iným orgánom, zodpovedným za riadenie, ❁❃ntrolu alebo implementáciu 
štru❁turálnych fondov a Kohézneho fondu, podpisy štatutárneho orgánu potrebné 
podľa tohto člán❁❄ VZP môžu byť nahradené podpismi určeného zamestnanca tohto 

subjektu.  

 

7.  Platby realizované výlučne systémom refundácie pre všetkých PrijímateĐov zo 
všetkých fondov 

7.1 Pos❁❆tovateľ zabezpečí pos❁ytovanie NFP, resp. jeho časti (ďalej aj „platba“) 
systémom refundácie, pričom Prijímateľ je povinný uhradiť výdav❁y Dodávateľom 
Projektu z vlastných zdrojov a tie mu budú pri jednotlivých platbách refundované 
v pomernej výš❁❅ ❁ cel❁❃vým oprávneným výdav❁❃m. 
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7.2 Pos❊●tovateľ zabezpečí pos❊ytnutie platby systémom refundácie výlučne na zá❊lade 
Ţiadosti o platbu predloženej Prijímateľom v EUR na formulári, ❊❋❍rý Pos❊ytovateľ 
pos❊●tne Prijímateľovi. Ţiadosť o platbu musí byť v súlade s rozpočtom Proje❊❋u 
a Prijímateľ ju vyhotovuje v dvoch origináloch, pričom jeden originál zostáva 
u Prijímateľa a druhý originál Prijímateľa pred❊■adá Pos❊ytovateľovi. Prijímateľ 
v rámci formulára Ţiadosti o platbu uvedie čerpanie rozpočtu proje❊❋u podľa 
s❊❏❑iny výdav❊❍v uvedených v prílohe č. 2 tejto Zmluvy. 

7.3 Prijímateľ je povinný spolu so Ţiadosťou o platbu predložiť aj minimálne jeden 
rovnopis originálu alebo ❊ópiu fa❊❋úry, prípadne do❊■adu rovnocennej dô❊▲znej 
hodnoty a výpis z ban❊❍vého účtu (originál alebo ❊▼piu overenú pečiat❊❍u a 
podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci uhradenie výdav❊❍v 
de❊larovaných v Ţiadosti o platbu. Jeden rovnopis originálu fa❊❋úry, prípadne 
do❊■adu rovnocennej dô❊▲znej hodnoty, si ponecháva Prijímateľ. V prípade 
predloženia ❊▼pie účtovných do❊ladov, musí byť ❊▼pia overená pečiat❊❍u a 
podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa. 

7.4 V prípade Proje❊❋ov, ❊❋❍◆é obsahujú aj výdav❊y neoprávnené na financovanie nad 
rámec finančnej medzery, je tieto Prijímateľ povinný uhrádzať Dodávateľom 
Projektu pomerne z ❊▲ždého účtovného do❊■adu podľa pomeru stanoveného 
v člán❊❏ 3 zmluvy o pos❊●tnutí NFP. 

7.5 Prijímateľovi vzni❊ne náro❊ na vyplatenie príslušnej platby iba v prípade, a❊ podá 
úplnú a správnu Ţiadosť o platbu, a to až v momente schválenia súhrnnej Ţiadosti o 
platbu Certifi❊▲čným orgánom. Náro❊ Prijímateľa na vyplatenie príslušnej platby 
vzni❊❖ len v rozsahu v akom Poskytovateľ rozhodne o oprávnenosti výdav❊❍v 
Projektu. 

7.6 Prijímateľ je povinný vo všet❊ých pred❊ladaných Ţiadostiach o platbu uvádzať 
výlučne výdav❊y, ❊❋oré zodpovedajú podmien❊am uvedeným v člán❊❏ 14 VZP. 
Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a ❊ompletnosť údajov uvedených 
v Ţiadosti o platbu. V prípade, že na zá❊lade nepravých alebo nesprávnych údajov 
uvedených v Ţiadosti o platbu dôjde ❊ vyplateniu platby, pôjde o porušenie 
finančnej disciplíny v zmysle § 31 zá❊❍na č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 
pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení nie❊❋orých zá❊❍nov v znení 
nes❊❍rších predpisov 

7.7 Pos❊●tovateľ je povinný vy❊❍nať ❊❍ntrolu proje❊❋u podľa § 24b a násl. zá❊❍na č. 
528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov ES v znení nes❊❍rších 
predpisov, člán❊❏ 60 Nariadenia  Rady (ES) č. 1083/2006 a člán❊❏ 13 Nariadenia 
Komisie (ES) č. 1828/2006. Kontrola proje❊❋u zahŕňa administratívnu ❊❍ntrolu a 
v prípade potreby ❊❍ntrolu na mieste. Administratívna ❊❍ntrola Ţiadosti o platbu 

pozostáva z ❊❍ntroly jej formálnej a vecnej správnosti. V rámci ❊❍ntroly formálnej 
správnosti je Pos❊ytovateľ povinný overiť pravdivosť, ❊❍mpletnosť a správnosť 
vyplnenia Ţiadosti o platbu. V prípade zistenia formálnych nedostat❊ov vyzve 
Pos❊●tovateľ Prijímateľa, aby do 14 dní Ţiadosť o platbu doplnil. V prípade zistenia 
závažných nedostat❊ov, alebo nedoplnenia požadovaných údajov v stanovenej 

lehote, Pos❊●tovateľ Ţiadosť o platbu zamietne.  

7.8 V rámci ❊❍ntroly vecnej správnosti je Pos❊ytovateľ povinný overovať reálnosť, 
oprávnenosť, správnosť, a❊❋uálnosť a nepre❊◆ývanie sa náro❊ovaných výdav❊❍v. 
Pos❊●tovateľ je ta❊tiež povinný overiť, či požadovaná suma v Ţiadosti o platbu 

zodpovedá údajom uvedeným v priložených do❊ladoch a či táto suma zároveň 
zodpovedá rozpočtu Proje❊❋u. Pri ❊❍ntrole matematic❊Pj správnosti sa overuje 
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správnosť údajov o dodaných tovaroch, službách a prácach vo vzťahu ◗ množstvu 
alebo objemu a jednot◗ovej cene, súčet jednotlivých položie◗ uvedených na 
predloženej fa◗❘úre alebo inom relevantnom účtovnom do◗lade. Overuje sa aj súlad 
s právnymi predpismi SR a EÚ (verejné obstarávanie, ochrana životného prostredia, 
rovnosť príležitostí, publicita atď.). V prípade potreby vy◗❙ná Pos◗ytovateľ ◗ontrolu 
na mieste podľa člán◗❚ 12 VZP. 

7.9 A◗ Prijímateľovi vzni◗❙l náro◗ na vyplatenie platby, Pos◗ytovateľ zabezpečí 
vyplatenie NFP, resp. jeho časti na účet Prijímateľa v lehote určenej v Systéme 
finančného riadenia pre ŠF a KF, ◗❘❙rá sa počíta odo dňa, ◗❯dy bola Pos◗❱tovateľovi 
doručená úplná a správna Ţiadosť o platbu spolu s požadovanými dokumentmi. Za 

deň doručenia Ţiadosti o platbu sa považuje deň registrácie úplnej a správnej 
Ţiadosti o platbu u Pos◗❱tovateľa. 

7.10 Deň pripísania platby na účet Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. 
jeho časti.  

7.11 V prípade, že Prijímateľ uhrádza výdav◗y spojené s Proje◗❘om v inej mene a◗❙
EUR, príslušné účtovné do◗❲ady vystavené Dodávateľom Proje◗❘u v cudzej mene sú 
Pos◗❱tovateľom preplácané formou refundácie v EUR. Prijímateľ zahrnie do 
Ţiadosti o platbu výdavo◗ prepočítaný na EUR kurzom banky (v prípade prevodu 
peňažných prostried◗❙v v cudzej mene z účtu zriadeného Prijímateľom v EUR na 

účet Dodávateľa Proje◗❘u zriadeného v cudzej mene) alebo ◗❚❳zom Európs◗❯j 
centrálnej ban◗y (pri prevode peňažných prostried◗❙v v cudzej mene z účtu 
zriadeného Prijímateľom v cudzej mene na účet Dodávateľa Proje◗❘u zriadeného v 
cudzej mene) platným v deň odpísania prostried◗❙v z účtu zriadeného Prijímateľom. 
Prípadné ◗❚❳zové rozdiely znáša Prijímateľ, pričom účtovný rozdiel v účtovníctve 
Prijímateľa medzi sumou v deň zaúčtovania záväz◗❚ voči Dodávateľovi Proje◗❘u a 
sumou v deň úhrady záväz◗❚ Dodávateľovi Proje◗❘u je považovaný za oprávnený 
výdavo◗❨ 

 V prípade štátnych rozpočtových organizácií odsek 7.10 znie: 

7.10 Deň a◗❘ivácie evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu rozpočtu  
Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. jeho časti. 

 V prípade štátnych rozpočtových organizácií sa doplní odsek 7.12: 
7.12  Presun prostriedkov v zmysle odse◗❚ 7.10 realizuje Pos◗ytovateľ zabezpečením 

úpravy limitov výdav◗❙v rozpočtu Prijímateľa rozpočtovým opatrením.  

 

Článok 17   UCHOVÁVANIE DOKUMENTOV 

Prijímateľ je povinný uchovávať Do◗❚mentáciu ◗ Projektu do 31.08.2020 a do tejto doby 

strpieť vý◗❙n ◗❙ntroly/auditu zo strany oprávnených osôb v zmysle člán◗❚ 12 VZP. Uvedená 
doba sa predĺži v prípade a◗ nastanú s◗❚❘očnosti uvedené v člán◗❚ 90 Nariadenia Rady (ES) 

č. 1083/2006 o čas trvania týchto s◗❚točností. 
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Príloha č. 2 Zmluvy o pos❩❭tnutí NFP   

 

PREDMET PODPORY NFP 

 

1. Všeobecné informácie o Projekte  

Názov Proje❩❬u Kvalitou odborného vzdelávania smerom ❩ požiadav❩❪m trhu 
práce 

Kód ITMS 26110130349 

Operačný program Vzdelávanie 

Spolufinancovaný z Európs❩y sociálny fond a Štátny rozpočet Slovens❩❫j republi❩y 

Prioritná os 1 Reforma systému vzdelávania a odbornej prípravy 

Opatrenie 1.1 Premena tradičnej š❩❴ly na modernú 

Prioritná téma 

Podiel prioritnej témy 
z cel❩❴vých výdav❩❴v 

Projektu (%) 

Forma financovania 

Návrh, zavádzanie 
a vy❩❴návanie reforiem 
v systémoch vzdelávania 
a odbornej prípravy s cieľom 
rozvíjať zamestnateľnosť pri 
súčasnom zvyšovaní 
dôležitosti východis❩❴vého 
a odborného vzdelávania 
a prípravy pre trh práce a pri 

priebežnom a❩❬ualizovaní 
kvalifi❩ácie š❩❴liaceho 
personálu smerom ❩ inovácii 
a znalostnej ekonomike. 

100 Nenávratná dotácia 

Hospodárs❩❵ činnosť Podiel hospodárs❩❫j činnosti 
z cel❩❴vých výdav❩❴v 

Projektu (%) 

Územná oblasť 

Š❩❴lstvo 100 Neuplatňuje sa 

 

 

2. Miesto realizácie Projektu 

NUTS II Východné  Slovensko 

NUTS III Prešovs❩ý ❩❛aj 
Okres Prešov 

Obec Prešov 

Ulica Košic❩❪ 

Číslo 20 

 

 

 

3. Ciele Projektu 

Cieľ proje❩❬u Prispôsobenie vyučovacieho procesu potrebám vedomostnej 
spoločnosti 
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Špecific❜ý cieľ proje❜❝u 1 S❜❞alitňovanie vyučovacieho procesu inováciou obsahu, formy 
a metód vzdelávania 

Špecific❜ý cieľ proje❜❝u 2 Zvyšovanie efe❜❝ívnosti a účinnosti vzdelávacieho programu 
zavedením intera❜❝ivity do vyučovania 

 

 

 

 

 

 

4. MerateĐné ukazovatele Projektu 

Typ Názov u❜❡zovateľa 
Merná 

jednotka 

Východis❜❢vá 
hodnota 

Rok 
Plánovaná 
hodnota 

Rok 

vý
sl

ed
o❣

 

Počet 
novovytvorených/inovovaných  
vzdelávacích programov 

využívajúcich informačno- 

❜❢muni❜❡čné technológie vo 
vyučovacom procese 

počet 0 2010 1 2012 

Počet pedagogic❜ých 
zamestnancov zapojených do 
a❜❝ivít proje❜❝u využívajúceho 
informačno-❜❢muni❜❡čné 
technológie vo vyučovacom 
procese 

počet 0 2010 62 2012 

Počet zamestnancov zapojených 
do vzdelávacích a❜❝ivít proje❜❝u 

počet 0 2010 62 2012 

Počet žia❜❢v /študentov 
zapojených do realizácie a❜❝ivít 
projektu 

počet 0 2010 400 2012 

D
o
p
ad

 

Počet pedagogic❜ých 
zamestnancov, ❜❝❢rí využívajú 
výsled❜y proje❜❝u zameraného na 
využívanie informačno-

❜❢muni❜❡čných technológií vo 
vyučovacom procese po u❜ončení 
jeho realizácie 

počet 0 2010 62 2017 

Počet zamestnancov, ❜❝❢❤í 
využívajú výsled❜y proje❜❝u po 
u❜❢nčení jeho realizácie 

počet 0 2010 62 2017 
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MerateĐné ukazovatele Projektu s relevanciou k horizontálnym prioritám 

Typ Názov u✐❦zovateľa 
Merná 

jednotka 

Východis✐❧vá 
hodnota 

Rok 
Plánovaná 
hodnota 

Rok 

V
ýs

le
do

♠

  
  

 Počet pedagogic✐ých 
zamestnancov zapojených do 
a✐❥ivít proje✐❥u využívajúceho 
informačno-✐❧muni✐❦čné 
technológie vo vyučovacom 
procese 

počet 0 2010 62 2012 

Počet zamestnancov zapojených 
do vzdelávacích a✐❥ivít proje✐❥u 

počet 0 2010 62 2012 

D
o
p
ad

 

Počet pedagogic✐ých 
zamestnancov, ✐❥❧rí využívajú 
výsled✐y proje✐❥u zameraného na 
využívanie informačno-

✐❧muni✐❦čných technológií vo 
vyučovacom procese po u✐ončení 
jeho realizácie 

počet 0 2010 62 2017 

Počet zamestnancov, ✐❥❧♥í  
využívajú výsledky projektu po 

u✐❧nčení jeho realizácie 

počet 0 2010 62 2017 

 

 

 

5. Aktivity a príspevok aktivít k výsledkom Projektu 

Názov a✐❥ivity 

Väzba na merateľný 
u✐❦zovateľ výsled✐♦ (názov 

merateľného u✐❦zovateľa 
výsled✐♦♣ 

Merná 
jednotka 

Počet 
jednotiek 

Hlavné a✐❥ivity (číslo / názov)    

1. 

1.1 Inovácia š✐❧ls✐ého 
vzdelávacieho programu – 

modernizácia obsahu, 
formy a metód vyučovania 

Počet zamestnancov 
zapojených do vzdelávacích 
a✐❥ivít proje✐❥u 

počet 62 

Počet žia✐❧v/študentov 
zapojených do realizácie 
projektu 

počet 400 

Počet 
novovytvorených/inovovaných 
vzdelávacích programov 

využívajúcich informačno-

✐❧muni✐❦čné technológie vo 
vyučovacom 

procese 

počet 1 
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2. 
2.1 Zavedenie IKT do 

vyučovacieho procesu 

Počet zamestnancov 
zapojených do vzdelávacích 
aqrivít projeqru 

počet 62 

Počet žiaqsv/študentov 
zapojených do realizácie 
aqrivít projeqru 

počet 400 

Počet pedagogicqých 
zamestnancov 

zapojených do aqrivít projeqru 
využívajúceho 

informačno-qsmuniqtčné 
technológie vo 

vyučovacom procese 

počet 62 

 

 

 

 

 

 

 

6. Časový rámec realizácie Projektu 

Názov aqrivity 
Začiatoq realizácie aqrivity 

(MM/RRRR) 

Uqsnčenie realizácie aqrivity 
(MM/RRRR) 

Hlavné aqrivity (max. 100 
znaqsv pre qtždú aqrivitu) 

  

1.1 Inovácia šqslsqého 
vzdelávacieho programu – 

modernizácia obsahu, 
formy a metód vyučovania 

10/2010 08/2012 

2.1 Zavedenie IKT do 

vyučovacieho procesu 
10/2010 08/2012 

Podporné aqrivity   

Riadenie projektu 10/2010 09/2012 

Publicita a informovanosť 10/2010 09/2012 
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7. Rozpočet Projektu 

S✉✇①ina výdav✉②v 

Oprávnené 
výdav✉y 

(v EUR) 

Neoprávnené 
výdav✉y 

(v EUR) 

Cel✉②vé 
výdav✉y 
projektu  

(v EUR) 

Názov a✉✈ivity 

610620 Osobné 
ná✉lady 

22 235,60 0,00 22 235,60 Riadenie projektu 

45 434,25 0,00 45 434,25 

1.1  Inovácia 
š✉②ls✉③ho 
vzdelávacieho 
programu – 

modernizácia obsahu, 
formy a metód 
vyučovania 

631001 Tuzems✉③ 
cestovné náhrady 

600,00 0,00 600,00 Riadenie projektu 

633002 Materiál 
Výpočtová 
technika 

16 900,00 0,00 16 900,00 
Zariadenie a 

vybavenie 

633004 Materiál 
Prevádz✉②vé 
stroje, prístroje, 
zariadenie, 

techni✉④ a náradie 

12 690,00 0,00 12 690,00 
Zariadenie a 

vybavenie 

633006 Materiál 
všeobecný 

2 500,00 0,00 2 500,00 Riadenie projektu 

633009 Materiál 
Knihy, časopisy, 
noviny, učebnice, 
učebné pomôc✉y 
a ✉②mpenzačné 
pomôcky 

35 451,00 0,00 35 451,00 

1.1  Inovácia 
š✉②ls✉③ho 
vzdelávacieho 

programu – 

modernizácia obsahu, 
formy a metód 
vyučovania 

633013Materiál 
softvér a licencie 

6 580,00 0,00 6 580,00 
Zariadenie a 

vybavenie 

637003 

Propagácia, 
reklama a inzercia 

1 300,00 0,00 1 300,00 
Publicita a 

informovanosť 

637004 Všeobecné 
služby 

8 160,00 0,00 8 160,00 Riadenie projektu 

2 960,00 0,00 2 960,00 

1.1 Inovácia 
š✉②ls✉③ho 
vzdelávacieho 
programu – 

modernizácia obsahu, 
formy a metód 
vyučovania 

28 850,00 0,00 28 850,00 
2.1 Zavedenie IKT do 

vyučovacieho procesu 
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637015 Poistné iné 
ako do ZP, SP 

a povinného 
poistenia vozidla 

  

2 200,00 0,00 2 200,00 Riadenie projektu 

637027 Odmeny 

zamestnancov 

mimo pracovného 
pomeru 

1 350,00 0,00 1 350,00 Riadenie projektu 

25 725,00 0,00 25 725,00 

1.1  Inovácia 
š⑤⑦ls⑤⑧ho 
vzdelávacieho 
programu – 

modernizácia obsahu, 
formy a metód 
vyučovania 

16 897,00 0,00 16 897,00 
2.1 Zavedenie IKT do 

vyučovacieho procesu 

713004 Ná⑤⑨⑩
prevádz⑤⑦vých 
strojov, prístrojov, 
zariadení, techni⑤y 
a náradia 

1 600,00 0,00 1 600,00 

Zariadenie 

a vybavenie- ⑤❶ížové 
spolufinancovanie 

CELKOVO 231 432,85 0,00 231 432,85  

 

 

 

 

8. Rozpočet realizácie jednotlivých aktivít 

Aktivita 
Oprávnené výdav⑤y 

(v EUR) 

Neoprávnené 
výdav⑤y 

(v EUR) 

Výdav⑤y cel⑤⑦vo 

(v EUR) 

Hlavné a⑤⑥ivity (číslo / názov)    

1. 

1.1  Inovácia š⑤⑦ls⑤⑧ho 
vzdelávacieho programu 

– modernizácia obsahu, 
formy a metód 
vyučovania 

109 570,25 0,00 109 570,25 

2. 
2.1 Zavedenie IKT do 

vyučovacieho procesu 
45 747,00 0,00 45 747,00 

3. Zariadenie a vybavenie 37 770,00 0,00 37 770,00 

Podporné a⑤⑥ivity    

Riadenie projektu 37 045,60 0,00 37 045,60 

Publicita a informovanosť 1 300,00 0,00 1 300,00 

CELKOVO                                           231 432,85 0,00 231 432,85 

 

 

 

 







  Príloha č. 4 Zmluvy o poskytnutí NFP ITMS kód Projektu: 26110130349

Názov položky rozpočtu

Číselník 
oprávnených 

výdavkov Jednotka

Počet 
jednotiek

Maxim. 

jednotková 
cena Výdavky spolu Komentár k rozpočtu

Priradenie k 

aktivitám 
projektu****

Rizikové 
položky

A B B1 C D E F = D * E G I II

1. Koordinácia projektu a podporné aktivity ľ nepriame výdavky*** EUR

1.1. Personálne výdavky interné 22 606,40

1.1.1. Riadiaci personál 7 982,40

1.1.1.1. Proje❷❸ový manažér 610620 osobohodina 600 10,57 6 342,00

Pracovný pomer. Proje❹tový manažér zadáva úlohy a riadi 
členov proje❹tového tímu, ❹ontroluje dodržiavanie časového 
harmonogramu, pripravuje návrhy dodat❹ov ❹ zmluve a 
autorizovaných poznámo❹ ❹ zmluve, v spolupráci s finančným 
manažérom vypracováva monitorovacie správy, vy❹onáva 
interný monitoring a iné úlohy vyplývajúce z potrieb 
realizácie proje❹tu. Predpo❹ladáme 600 odpracovaných hodín 
proje❹tového manažéra spolu za proje❹t. Výpočet jednot❹ovej 
ceny: 1314 EUR (tarifný plat + príplat❹y)/168*1,352 = 10,57 
EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1, 2.1

1.1.1.2. Koordinátor odbornej a❷❸ivity č. 1.1 610620 osobohodina 120 6,45 774,00

Pracovný pomer. Koordinátor a❹tivity organizačne 
zabezpečuje realizáciu a❹tivity, ❹ontroluje súlad realizácie 
a❹tivity so zmluvou, rieši problémy s realizáciou a❹tivity a 
zabezpečuje ďalšie úlohy vyplývajúce z potrieb realizácie 
a❹tivity. Predpo❹ladáme 120 odpracovaných hodín 
❹oordinátora odbornej a❹tivity č. 1.1 spolu za proje❹t. 
Výpočet jednot❹ovej ceny: 802 EUR (tarifný plat + 
príplat❹y)/168*1,352 = 6,45 EUR/hod. vrátane odvodov. 1.1

1.1.1.3. Koordinátor odbornej a❷❸ivity č. 2.1 610620 osobohodina 120 7,22 866,40

Pracovný pomer. Koordinátor a❺tivity organizačne 
zabezpečuje realizáciu a❺tivity, ❺ontroluje súlad realizácie 
a❺tivity so zmluvou, rieši problémy s realizáciou a❺tivity a 
zabezpečuje ďalšie úlohy vyplývajúce z potrieb realizácie 
aktivity. Predpokladáme 120 odpracovaných hodín 

❺oordinátora odbornej a❺tivity č. 2.1 spolu za proje❺t. 
Výpočet jednot❺ovej ceny: 897,5 EUR (tarifný plat + 
príplatky)/168*1,352 = 7,22 EUR/hod. vrátane odvodov. 2.1

1.1.2. Administratívny personál 9 845,20

1.1.2.1. Finančný manažér 610620 osobohodina 480 8,86 4 252,80

Pracovný pomer. Finančný manažér ❹ontroluje čerpanie 
rozpočtu, vypracováva žiadosti o platbu, pripravuje finančnú 
časť monitorovacích správ a vy❹onáva iné úlohy vyplývajúce 
z potreby realizácie proje❹tu. Predpo❹ladáme 480 
odpracovaných hodín. Výpočet jednot❹ovej ceny: 1101 EUR 
(tarifný plat + príplat❹y)/168*1,352 = 8,86 EUR/hod. vrátane 
odvodov. 1.1, 2.1

Rozpočet projektu a komentár k rozpočtu projektu (v EUR na dve desatinné miesta).

1
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1.1.2.2. Administratívny pracovní❻ ❼ 610620 osobohodina 120 8,80 1 056,00

Pracovný pomer. Administratívny pracovní❽ 1 pripravuje 
písomné pod❽lady (prezenčné listiny, zápisnice, a pod.), 
pomáha s administratívnymi prácami súvisiacimi s prípravou 
monitorovacích správ a Ţiadostí o platbu, vy❽onáva úlohy 
podľa po❽ynov proje❽tového manažéra. Predpo❽ladáme 120 
odpracovaných hodín. Vzhľadom na administratívnu 
náročnosť, nárazovosť práce a potrebu zastupiteľnosti sa budú 
na administratívnych prácach podieľať dve osoby. Výpočet 
jednot❽ovej ceny: 1094 EUR (tarifný plat + 
príplat❽y)/168*1,352 = 8,80 EUR/hod. vrátane odvodov. 1.1, 2.1

1.1.2.3. Administratívny pracovní❻ ❾ 610620 osobohodina 120 4,90 588,00

Pracovný pomer. Administratívny pracovní❽ 2 vy❽onáva 
fotodo❽umentáciu,  vy❽onáva úlohy podľa po❽ynov 
❽oordinátorov jednotlivých a❽tivít. Predpo❽ladáme 120 
odpracovaných hodín. Vzhľadom na administratívnu 
náročnosť, nárazovosť práce a potrebu zastupiteľnosti sa budú 
na administratívnych prácach podieľať dve osoby. Výpočet 
jednot❽ovej ceny: 610 EUR (tarifný plat + 
príplat❽y)/168*1,352 = 4,90 EUR/hod. vrátane odvodov. 1.1, 2.1

1.1.2.4. Účtovní❻ 610620 osobohodina 240 6,36 1 526,40

Pracovný pomer. Účtovní❽ vy❽onáva účtovanie v súlade so 
zá❽onom o účtovníctve, vy❽onáva evidenciu výdav❽ov v 
rámci rozpočtu proje❽tu. Predpo❽ladáme 240 odpracovaných 
hodín. Výpočet jednot❽ovej ceny: 790,5 EUR (tarifný plat + 
príplat❽y)/168*1,352 = 6,36 EUR/hod. vrátane odvodov. 1.1, 2.1

1.1.2.5. Personalista 610620 osobohodina 240 6,40 1 536,00

Pracovný pomer. Personalista zodpovedá za uzavretie zmlúv a 
dohôd súvisiacich s proje❽tom, za správny výpočet 
oprávnenej čiast❽y mzdových ná❽ladov, za vyplácanie odmien 
osobám pracujúcim na proje❽te. Predpo❽ladáme 240 
odpracovaných hodín. Výpočet jednot❽ovej ceny: 796 EUR 
(tarifný plat + príplat❽y)/168*1,352 = 6,40 EUR/hod. vrátane 
odvodov. 1.1, 2.1

1.1.2.6. Asistent pracovní❻❿ pre verejné obstarávanie 610620 osobohodina 100 8,86 886,00

Pracovný pomer. Predpo❽ladáme 100 odpracovaných hodín. 
Realizuje výber dodávateľov tovarov a služieb v súlade s 
platnou legislatívou,
je zodpovedný za hospodárne vyna❽ladanie prostried❽ov, 
vy❽onáva ďalšie úlohy na zá❽lade odporúčaní verejného 
obstarávateľa. Výpočet jednot❽ovej ceny: 1101 EUR (tarifný 
plat + príplat❽y)/168*1,352 = 8,86 EUR/hod. vrátane 
odvodov. 1.1, 2.1

1.1.3. Iný personál 4 778,80

1.1.3.1. Manažér publicity 610620 osobohodina 200 8,48 1 696,00

Pracovný pomer. Vy❽onáva informovanie a publicitu v súlade 
so zmluvou a Manuálom pre informovanie a publicitu a 
pripravuje obsahové pod❽lady pre zabezpečenie publicty 
proje❽tu. Predpo❽ladáme 200 odpracovaných hodín manažéra 
publicity za proje❽t. Výpočet jednot❽ovej ceny: 1054 EUR 
(tarifný plat + príplat❽y)/168*1,352 = 8,48 EUR/hod. vrátane 
odvodov. 1.1, 2.1

2
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1.1.3.2. Pracovní➀ ➁➂➃ verejné obstarávanie 637027 osobohodina 150 9,00 1 350,00

Dohoda o pracovnej činnosti. Predpo➄ladáme 150 
odpracovaných hodín pre externého pracovníka. Odborne 

spôsobilá osoba, bude zabezpečovať pod➄lady a ➄onzultácie ➄ 
VO a prieskumom trhu. Jednotková sadzba 9,00 EUR/hod. 

vrátane odvodov, je v mieste a v čase obvy➄lá. 1.1, 2.1

1.1.3.3. Programovanie webstráno➀➅ ➁➆➂➇álov a údržba IS 610620 osobohodina 240 7,22 1 732,80

Pracovný pomer. Predpokladáme 240 odpracovaných hodín. 

Úlohy: - zabezpečuje plynulosť prevádz➄y webovej strán➄y 
š➄oly, jej a➄tualizácia, inštalácia softvérov do za➄úpených 
počítačov, a➄tualizácia informácií o proje➄te na webstrán➄e 
š➄oly, údržba IS š➄oly. Výpočet jednot➄ovej ceny: 897,5 EUR 
(tarifný plat + príplatky)/168*1,352 = 7,22 EUR/hod. vrátane 

odvodov. 1.1, 2.1

1.2. Cestovné náhrady ** 600,00

1.2.1. Prevádz➀➈ vozidla organizácie * projekt 0 0,00 0,00

1.2.2.

Tuzems➀➉ pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi) ** 631001 projekt 1 600,00 600,00

Na služobné cesty administratívneho a riadiaceho personálu 
predpo➊ladáme výdav➊y na proje➊t vo výš➊e 600 eur podľa 
zá➊ona o cestovných náhradách. Jednot➊ová cena je obvy➊lá 
na danom mieste a čase 1.1, 2.1

1.2.3.

Zahraničné pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)** v prípade potreby projekt 0 0,00 0,00

1.3. Dodávka služieb ľ personálne výdavky 0,00

1.3.1. Riadiaci personál 0,00

1.3.1.1. Proje➀➇ový manažér osobohodina 0 0,00 0,00

1.3.1.2. Koordinátor odbornej a➀➇ivity č. (doplniť číslo) osobohodina 0 0,00 0,00

1.3.1.3. .....Iné (doplniť) osobohodina 0 0,00 0,00

1.3.2. Administratívny personál 0,00

1.3.2.1. Finančný manažér osobohodina 0 0,00 0,00

1.3.2.2. Administratívny pracovní➀ osobohodina 0 0,00 0,00

1.3.2.3. … Iné (doplniť) osobohodina 0 0,00 0,00

1.3.3. Iný personál 0,00

1.3.3.1. Manažér publicity osobohodina 0 0,00 0,00

1.3.3.2. Pracovní➀ ➁➂➃ verejné obstarávanie osobohodina 0 0,00 0,00

1.3.3.3. Programovanie webstráno➀➅ ➁➆➂➇álov a údržba IS osobohodina 0 0,00 0,00

1.3.3.4. … Iné (doplniť) osobohodina 0 0,00 0,00

1.4. Ostatné  výdavky ľ nepriame 4 700,00

1.4.1. Spotrebný tovar a prevádz➀➆➋ý materiál 633006 projekt 1 2 500,00 2 500,00

Obstaranie spotrebného tovaru a prevádz➊ového materiálu 
(najmä papier, tonery, obál➊y, písacie potreby, CD/DVD 
nosiče, fixy, ➊opírovanie a iný spotrebný tovar a prevádz➊ový 
materiál tý➊ajúci sa proje➊tu) predpo➊ladáme vo výš➊e 2 500 
eur za proje➊t. Jednot➊ová cena obvy➊lá v danom mieste a 
čase 1.1, 2.1

1.4.2. Nájom priestorov pre administráciu proje➀➇u projekt 0 0,00 0,00

1.4.3. Tele➀➆➌uni➀➈čné poplat➀➍, poštovné a internet projekt 0 0,00 0,00

1.4.4. Energia, upratovanie 2 200,00

1.4.4.1. Energie projekt 0 0,00 0,00

1.4.4.2. Vodné a stočné projekt 0 0,00 0,00

1.4.4.3. Upratovanie projekt 0 0,00 0,00

1.4.5. Nájom ostatného majet➀➎ ➈ lízing projekt 0 0,00 0,00

1.4.6. Právne poradenstvo projekt 0 0,00 0,00

3
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1.4.7. Občerstvenie projekt 0 0,00 0,00

1.4.8. Poistné 637015 projekt 1 2 200,00 2 200,00

Zabezpečenie poistenia obstaraných prístrojov, zariadení, 
pomôco➏. Cena je v mieste a v čase obvy➏lá, ta➏ aby sa 
zabezpečila hospodárnosť, účelnosť a efe➏tívnosť 
vyna➏ladania prostried➏ov. Cena je určená na zá➏lade 
telefonic➏ého pries➏umu trhu (vychádza z ceny obstarávaných 
zariadení a ďalších fa➏torov, a➏o naprí➏lad lo➏alizácia š➏oly, 
úroveň zabezpečenia majet➏u, ...), ta➏ aby sa zabezpečilo 
poistné ➏rytie maje➏tu obstaraného v rámci proje➏tu počas 
celej doby trvania projektu. 1.1, 2.1

1.4.9. Údržba a oprava projekt 0 0,00 0,00

1.4.10. ... Iné (doplniť) projekt 0 0,00 0,00

1.5. Monitoring a hodnotenie projektu 9 139,20

1.5.1. Personálne výdav➐➑ interné 979,20

1.5.1.1. Manažér - zisťovanie spätnej väzby 610620 osobohodina 120 8,16 979,20

Pracovný pomer. Predpo➏ladáme 120 odpracovaných hodín. 
Úlohy: vytvára a spracováva dotazní➏y pre žia➏ov a 
pedagogic➏ých pracovní➏ov. Výpočet jednot➏ovej ceny: 
1014,00 (tarifný plat + príplat➏y)/168*1,352 = 8,16 eur. 1.1, 2.1

1.5.1.2.

Expertízy a posud➐➑ tý➐➒júce sa monitoringu a 
hodnotenia osobohodina 0 0,00 0,00

1.5.1.3. … Iné (doplniť) osobohodina 0 0,00 0,00

1.5.2. Cestovné náhrady ** 0,00

1.5.2.1. Prevádz➐➒ vozidla organizácie v tuzems➐➓➔ projekt 0 0,00 0,00

1.5.2.2.

Tuzems➐→ pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi) ** projekt 0 0,00 0,00

1.5.2.3.

Zahraničné pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)** v prípade potreby projekt 0 0,00 0,00

1.5.3. Dodáv➐➒ služieb - personálne výdav➐➑ (odborné činnosti) 8 160,00

1.5.3.1. Manažér monitoringu - externý 637004 osobohodina 480 17,00 8 160,00

Zmluva na zá➣lade obchodného resp. občians➣eho zá➣onní➣a. 
Predpo➣ladáme výdav➣y na externe zabezpečované 
monitorovanie proje➣tu v rozsahu 480 hodín počas trvania 
proje➣tu. Náplň práce: ➣ontroluje súlad realizácie a➣tivít a ich 
výstupov so zmluvou, dodržiavanie časového harmonogramu, 
úplnosť proje➣tovej do➣umentácie, spolupracuje s interným 
proje➣tovým tímom pri príprave žiadostí o zálohové platby, 
žiadostí o zúčtovanie zálohových platieb, monitorovacích 
správ, upozorňuje na zistené problémy pri implementácii a v 
spolupráci s proje➣tovým manažérom a ➣oordinátormi a➣tivít 
navrhuje riešenia, sleduje všet➣y usmernenia riadiacich 
orgánov, komunikuje s nimi. Cena 17,00 eur/hod. je stanovená 

na zá➣lade telefonic➣ého pries➣umu trhu. Cena rešpe➣tuje 
zásadu efe➣tívnosti, hospodárnosti a účelnosti. 

1.1, 2.1

1.5.3.2.

Expertízy a posud➐➑ tý➐➒júce sa monitoringu a 
hodnotenia osobohodina 0 0,00 0,00

1.5.3.3. … Iné (doplniť) osobohodina 0 0,00 0,00
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1.6. Publicita a informovanie 1 300,00

1.6.1. Letá↔↕, s↔➙adač↔↕ projekt 0 0,00 0,00

1.6.2. Plagáty 637003 projekt 1 300,00 300,00

Ná➛lady na publicitu formou plagátov predpo➛ladáme vo 
výš➛e 300 eur na proje➛t. Cena určená na zá➛lade pries➛umu 
trhu, obvy➛lá v mieste a čase

1.1, 2.1

1.6.3. Brožúr↔↕ projekt 0 0,00 0,00

1.6.4. CDROM projekt 0 0,00 0,00

1.6.5. Označenie proje↔➜u 637003 projekt 1 500,00 500,00

Ná➛lady na označenie projet➛u predpo➛ladáme vo výš➛e 500 
eur na proje➛t. V rámci tejto polož➛y budú vyhotovené 3 
informačné tabule v súlade s manuálom pre informovanie a 
publicitu v predpo➛ladanej hodnote 150 eur/➛us a výdav➛y na 
nálep➛y s logom ESF, EU v hodnote 50 eur. Cena určená na 
zá➛lade pries➛umu trhu, obvy➛lá v mieste a čase

1.1, 2.1

1.6.6. Web strán↔➝ určená pre publicitu proje↔➜u projekt 0 0,00 0,00

1.6.7.

Tlačové ↔➞➟➠➡rencie a wor↔➢hopy zamerané na publicitu 
projektu projekt 0 0,00 0,00

1.6.8. Inzercia v tlačených alebo intrenetových médiách 637003 projekt 1 500,00 500,00

Ná➛lady na publi➛ovanie o výsled➛och proje➛tu a 
informovanie verejnosti v lo➛álnych médiách predpo➛ladáme 
vo výš➛e 500 eur na proje➛t. Cena určená na zá➛lade 
telefonic➛ého pries➛umu trhu, obvy➛lá v mieste a čase

1.1, 2.1

1.  Spolu 38 345,60

2. Zariadenie a vybavenie projektu

2.1.

Zariadenie a vybavenie  (krížové spolufinancovanie ľ  
obstaranie odpisovaného majetku) 1 600,00

2.1.1. Stolný počítač alebo noteboo↔ ks 0 0,00 0,00

2.1.2. Apli↔➝čný softvér ks 0 0,00 0,00

2.1.3. Kopírovacie zariadenie ks 0 0,00 0,00

2.1.4. Tlačiareň ks 0 0,00 0,00

2.1.5. Multifun↔➤né zariadenie ks 0 0,00 0,00

2.1.6. Dataprojektor ks 0 0,00 0,00

2.1.7. Digitálny fotoaparát pre účely fotodo↔➥➦entácie ks 0 0,00 0,00

2.1.8. Skener ks 0 0,00 0,00

2.1.9. Fotokiosk 713004 ks 1 1 600,00 1 600,00

Obstaranie foto➧ios➧u na inovatívne vyučovanie odboru 
Fotograf. Predpokladaná obstarávacia cena je 3 840 eur. 

Zariadenie patrí do 1. odpisovej s➧upiny a bude sa využívať 
počas 20 mesiacov proje➧tu. Predpo➧ladaná oprávnená čiast➧a 
(vo výš➧e ali➧votnej čiast➧y pre proje➧t) je teda 1600 eur. 
Cena je stanovená na základe prieskumu trhu, je v mieste a v 

čase obvy➧lá. 1.1, 2.1
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2.2.

Zariadenie a vybavenie  (mimo krížového 
spolufinancovania) 36 170,00

2.2.1. Notebook 633002 ks 20 800,00 16 000,00

Obstaranie 20 ➨s noteboo➨ov s operačným systémom a myšou 
pre žia➨ov na inovatívne vyučovanie predmetov, v ➨torých sa 
bude počas realizácie proje➨tu zavádzať intera➨tivita. Cena 
800 eur/➨s je v mieste a v čase obvy➨lá. 1.1, 2.1

2.2.2. Apli➩➫čný softvér 633013 ks 20 100,00 2 000,00

Obstaranie ➨ 20 ➨s balí➨ov Microsoft office. Cena 100 eur/➨s 
je v mieste a v čase obvy➨lá. 1.1, 2.1

2.2.3. Kopírovacie zariadenie ks 0 0,00 0,00

2.2.4. Tlačiareň ks 0 0,00 0,00

2.2.5. Multifun➩➭né zariadenie 633002 ks 1 600,00 600,00

Obstaranie multifun➯čného zariadenia pre intera➯tívnu 
výučbu predmetov, v ➯torých sa bude počas realizácie 
proje➯tu zavádzať intera➯tivita. Cena stanovená na zá➯lade 
pries➯umu trhu, je v mieste a v čase obvy➯lá. 1.1, 2.1

2.2.6. USB ➩➲úč ks 0 0,00 0,00

2.2.7. Fotoaparát 633004 ks 2 700,00 1 400,00

Obstaranie 2 ks fotoaparátov na prípravu podkladov na 

inovatívne vyučovanie jednotlivých predmetov a ta➯tiež na 
účely fotodo➯umentácie. Cena je v mieste a v čase obvy➯lá. 1.1, 2.1

2.2.8. Skener ks 0 0,00 0,00

2.2.9. Sušič➩➫ na vý➩➳➵sy 633004 ks 1 400,00 400,00

Obstaranie sušič➨y na vý➨resy na inovatívne vyučovanie 
predmetu Propagačná grafi➨a. Cena stanovená na zá➨lade 
pries➨umu trhu, je v mieste a v čase obvy➨lá. 1.1, 2.1

2.2.10. Intera➩➸ívna tabuľa 633004 ks 2 1 600,00 3 200,00

Obstaranie 2 ➨s intera➨tívnych tabúľ na inovatívne 
vyučovanie predmetov, v ➨torých sa bude počas realizácie 
proje➨tu zavádzať intera➨tivita. Cena je v mieste a v čase 
obvy➨lá. 1.1, 2.1

2.2.11. Intera➩➸ívny softvér 633013 ks 2 1 600,00 3 200,00

Obstaranie 2 intera➨tívnych softvérov na inovatívne 
vyučovanie predmetov, v ➨torých sa bude počas realizácie 
proje➨tu zavádzať intera➨tivita. Cena je v mieste a v čase 
obvy➨lá. 1.1, 2.1

2.2.12. Hlasovací systém 633004 ks 2 1 600,00 3 200,00

Obstaranie 2 ➨s hlasovacích systémov na inovatívne 
vyučovanie predmetov, v ➨torých sa bude počas realizácie 
proje➨tu zavádzať intera➨tivita. Cena je v mieste a v čase 
obvy➨lá. 1.1, 2.1

2.2.13. Vizualizér 633004 ks 2 800,00 1 600,00

Obstaranie 2 ➨s vizualizérov na inovatívne vyučovanie 
predmetov, v ➨torých sa bude počas realizácie proje➨tu 
zavádzať intera➨tivita. Cena je v mieste a v čase obvy➨lá. 1.1, 2.1

2.2.14. Dataprojektor 633004 ks 1 700,00 700,00

Obstaranie dataproje➨toru na inovatívne vyučovanie 
predmetov, v ➨torých sa bude počas realizácie proje➨tu 
zavádzať intera➨tivita. Cena je v mieste a v čase obvy➨lá. 1.1, 2.1

2.2.15. Statív celo➩➺➻ový 633004 ks 1 130,00 130,00

Obstaranie 1 ➨s celo➨ovového statívu na inovatívne 
vyučovanie Propagačná grafi➨a. Cena je v mieste a v čase 
obvy➨lá. 1.1, 2.1

2.2.16. Software pre profesionálny strih a spracovanie videa 633013 ks 1 280,00 280,00

Obstaranie softvéru pre profesionálny strih a spracovanie 
videa - na inovatívne vyučovanie predmetu Propagačná 
grafi➨a a ďalších predmetov podľa potrieb, ➨toré vzni➨nú 
počas realizácie proje➨tu. Cena je v mieste a v čase obvy➨lá. 1.1, 2.1
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2.2.17. S➼➽ner filmov a fotografií 633002 ks 1 300,00 300,00

Obstaranie s➾eneru filmov a fotografií na inovatívne 
vyučovanie predmetu Propagačná grafi➾a a ďalších predmetov 
podľa potrieb, ➾toré vzni➾nú počas realizácie proje➾tu.. Cena 
je v mieste a v čase obvy➾lá. 1.1, 2.1

2.2.18. Di➼➚afón 633004 ks 1 90,00 90,00

Obstaranie di➾tafónu na inovatívne vyučovanie predmetov, v 
➾torých sa budú počas realizácie proje➾tu zavádzať inovatívne 
formy a metódy vyučovania. Cena je v mieste a v čase 
obvy➾lá. 1.1, 2.1

2.2.19. Registračná po➼➪adňa 633004 ks 1 200,00 200,00

Obstaranie registračnej po➾ladne na inovatívne vyučovanie 
predmetu e➾onomi➾a, techni➾a administratívy, obchodná 
administratíva. Cena je v mieste a v čase obvy➾lá. 1.1, 2.1

2.2.20. Softvér na vyučovanie angličtiny 633013 ks 1 1 100,00 1 100,00

Obstaranie softvéru na inovatívne vyučovanie anglic➾ého 
jazy➾a. Cena je v mieste a v čase obvy➾lá. 1.1, 2.1

2.2.21. DVD prehrávač 633004 ks 2 60,00 120,00

Obstaranie DVD prehrávaču na inovatívne vyučovanie 
predmetov, v ➾torých sa bude počas realizácie proje➾tu 
zavádzať intera➾tivita. Cena je v mieste a v čase obvy➾lá. 1.1, 2.1

2.2.22. Televízor 633004 ks 1 300,00 300,00

Obstaranie televízora na inovatívne vyučovanie predmetov, v 
➾torých sa bude počas realizácie proje➾tu zavádzať 
intera➾tivita. Cena je v mieste a v čase obvy➾lá. 1.1, 2.1

2.2.23. Hrnčiars➼➶ ➼➹➘➴ 633004 ks 1 1 350,00 1 350,00

Obstaranie hrnčiars➾eho ➾ruhu na inovatívne vyučovanie 
umelec➾ých predmetov (najmä predmetu Estetic➾á a výtvarná 
výchova). Š➾ola je zameraná na odbory, pri ➾torých je 
nevyhnutné rozvíjať umelec➾é cítenie a jemnú motori➾u. 
Navyše pri vyučovaní narastá potreba zvýšenia názornosti vo 
vyučovaní. Cena hrnčiars➾eho ➾ruhu je určená na zá➾lade 
pries➾umu trhu a je v mieste a v čase obvy➾lá. Cena zahŕňa aj 
dodanie tovaru. 1.1

2.3. Odpisy dlhodobého hmotného/nehmotného  majetku 0,00

2.3.1. Odpisy dlhodobého nehmotného  majet➼➘ mesiac 0 0,00 0,00

2.3.2. Odpisy dlhodobého hmotného  majet➼➘ mesiac 0 0,00 0,00

2. Spolu 37 770,00

3.

1.1 Inovácia školského vzdelávacieho programu 
– modernizácia obsahuĽ formy a metód 
vyučovania

3.1. Personálne výdavky interné ľ odborné činnosti 71 159,25

3.1.1. Le➼➚or anglic➼➷ho jazy➼➬ č. 1 610620 osobohodina 30 7,90 237,00

Pracovný pomer. Predpo➾ladáme 30 hodín le➾torovania 
anglic➾ého jazy➾a za proje➾t. Výpočet jednot➾ovej ceny 
(vrátane odvodov zamestnávateľa): 982 EUR (tarifný plat + 
príplat➾y)/168*1,352 = 7,90 EUR /hod. 1.1
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3.1.2. Le➮➱or anglic➮✃ho jazy➮❐ č. 2 610620 osobohodina 30 6,78 203,40

Pracovný pomer. Predpo❒ladáme 30 hodín le❒torovania 
anglic❒ého jazy❒a za proje❒t. Výpočet jednot❒ovej ceny 
(vrátane odvodov zamestnávateľa): 843 EUR (tarifný plat + 
príplat❒y)/168*1,352 =  6,78 EUR /hod. 1.1

3.1.3. Le➮➱or anglic➮✃ho jazy➮❐ č. 3 610620 osobohodina 30 6,70 201,00

Pracovný pomer. Predpo❒ladáme 30 hodín le❒torovania 
anglic❒ého jazy❒a za proje❒t. Výpočet jednot❒ovej ceny 
(vrátane odvodov zamestnávateľa): 833 EUR (tarifný plat + 
príplat❒y)/168*1,352 = 6,70 EUR /hod. 1.1

3.1.4. Le➮➱or anglic➮✃ho jazy➮❐ č. 4 610620 osobohodina 30 6,76 202,80

Pracovný pomer. Predpo❒ladáme 30 hodín le❒torovania 
anglic❒ého jazy❒a za proje❒t. Výpočet jednot❒ovej ceny 
(vrátane odvodov zamestnávateľa): 840 EUR (tarifný plat + 
príplat❒y)/168*1,352 = 6,76 EUR /hod. 1.1

3.1.5. Odborní➮ ❮❐ modernizáciu vyučovania č. 1 (angličtina) 637027 osobohodina 300 11,00 3 300,00

Dohoda o vy❒onaní práce. Odborní❒ spolupracuje na tvorbe 6 
druhov anglic❒ých slovní❒ov odbornej terminológie pre 
odbory: ❒aderní❒, vlasová ❒ozmeti❒a, ❒ozmeti❒, ❒ozmetič❒a a 
vizážist❒a, fotograf, podni❒anie v remeslách a službách. 
Každý slovní❒ bude obsahovať približne 60 odborných 
výrazov, za 6 slovní❒ov spolu 360 odborných výrazov. 
Odborní❒ preloží do angličtiny a spracuje 90 odborných 
výrazov. O❒rem toho bude pos❒ytovať ❒onzultácie 5 
pedagogic❒ým pracovní❒om (pracujúcim na proje❒tu) pri 
zapracovávaní anglic❒ej terminológie do učebných 
materiálov. Konzultácie budú v rozsahu 100 hodín (20 hodín 
na jedného pedagogic❒ého pracovní❒a, ❒torý vytvára učebné 
materiály v rámci proje❒tu). Práca na slovní❒u bude v rozsahu 
200 hodín + 100 hodín ❒onzultácií, spolu 300 hodín na 
proje❒te pre odborní❒a. Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane 
odvodov. Jednot❒ová cena je obvy❒lá v mieste a v čase. 1.1

3.1.6. Odborní➮ ❮❐ modernizáciu vyučovania č. 2 (angličtina) 637027 osobohodina 300 11,00 3 300,00

Dohoda o vy❒onaní práce. Odborní❒ spolupracuje na tvorbe 6 
druhov anglic❒ých slovní❒ov odbornej terminológie pre 
odbory: ❒aderní❒, vlasová ❒ozmeti❒a, ❒ozmeti❒, ❒ozmetič❒a a 
vizážist❒a, fotograf, podni❒anie v remeslách a službách. 
Každý slovní❒ bude obsahovať približne 60 odborných 
výrazov, za 6 slovní❒ov spolu 360 odborných výrazov. 
Odborní❒ preloží do angličtiny a spracuje 90 odborných 
výrazov. O❒rem toho bude pos❒ytovať ❒onzultácie 5 
pedagogic❒ým pracovní❒om (pracujúcim na proje❒tu) pri 
zapracovávaní anglic❒ej terminológie do učebných 
materiálov. Konzultácie budú v rozsahu 100 hodín (20 hodín 
na jedného pedagogic❒ého pracovní❒a, ❒torý vytvára učebné 
materiály v rámci proje❒tu). Práca na slovní❒u bude v rozsahu 
200 hodín + 100 hodín ❒onzultácií, spolu 300 hodín na 
proje❒te pre odborní❒a. Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane 
odvodov. Jednot❒ová cena je obvy❒lá v mieste a v čase. 1.1
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3.1.7. Odborní❰ ÏÐ modernizáciu vyučovania č. 3 (angličtina) 637027 osobohodina 300 11,00 3 300,00

Dohoda o vyÑonaní práce. OdborníÑ spolupracuje na tvorbe 6 
druhov anglicÑých slovníÑov odbornej terminológie pre 
odbory: ÑaderníÑ, vlasová ÑozmetiÑa, ÑozmetiÑ, ÑozmetičÑa a 
vizážistÑa, fotograf, podniÑanie v remeslách a službách. 
Každý slovníÑ bude obsahovať približne 60 odborných 
výrazov, za 6 slovníÑov spolu 360 odborných výrazov. 
OdborníÑ preloží do angličtiny a spracuje 90 odborných 
výrazov. OÑrem toho bude posÑytovať Ñonzultácie 5 
pedagogicÑým pracovníÑom (pracujúcim na projeÑtu) pri 
zapracovávaní anglicÑej terminológie do učebných 
materiálov. Konzultácie budú v rozsahu 100 hodín (20 hodín 
na jedného pedagogicÑého pracovníÑa, Ñtorý vytvára učebné 
materiály v rámci projeÑtu). Práca na slovníÑu bude v rozsahu 
200 hodín + 100 hodín Ñonzultácií, spolu 300 hodín na 
projeÑte pre odborníÑa. Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane 
odvodov. JednotÑová cena je obvyÑlá v mieste a v čase. 1.1

3.1.8. Odborní❰ ÏÐ modernizáciu vyučovania č. 4 (angličtina) 637027 osobohodina 300 11,00 3 300,00

Dohoda o vyÑonaní práce. OdborníÑ spolupracuje na tvorbe 6 
druhov anglicÑých slovníÑov odbornej terminológie pre 
odbory: ÑaderníÑ, vlasová ÑozmetiÑa, ÑozmetiÑ, ÑozmetičÑa a 
vizážistÑa, fotograf, podniÑanie v remeslách a službách. 
Každý slovníÑ bude obsahovať približne 60 odborných 
výrazov, za 6 slovníÑov spolu 360 odborných výrazov. 
OdborníÑ preloží do angličtiny a spracuje 90 odborných 
výrazov. OÑrem toho bude posÑytovať Ñonzultácie 5 
pedagogicÑým pracovníÑom (pracujúcim na projeÑtu) pri 
zapracovávaní anglicÑej terminológie do učebných 
materiálov. Konzultácie budú v rozsahu 100 hodín (20 hodín 
na jedného pedagogicÑého pracovníÑa, Ñtorý vytvára učebné 
materiály v rámci projeÑtu). Práca na slovníÑu bude v rozsahu 
200 hodín + 100 hodín Ñonzultácií, spolu 300 hodín na 
projeÑte pre odborníÑa. Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane 
odvodov. JednotÑová cena je obvyÑlá v mieste a v čase. 1.1

3.1.9.

Odborní❰ ÏÐ modernizáciu vyučovania - Vlasová a 
pleťová ❰ÒÓmeti❰Ð 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. OdborníÑ tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Vlasová a pleťová ÑozmetiÑa. PredpoÑladáme 5 hodín 
prípravy na 1 PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 
strany pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na projeÑte. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. JednotÑová 
cena je obvyÑlá v mieste a v čase. Výpočet jednotÑovej ceny: 
1366,90 EUR (tarifný plat + príplatÑy)/168*1,352 = 11,00 
EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1
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3.1.10.

OdborníÔ ÕÖ modernizáciu vyučovania - Vlasová 
kozmetika 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborní× tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Vlasová ×ozmeti×a. Predpo×ladáme 5 hodín prípravy na 1 
PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany 
pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na proje×te. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet 
jednot×ovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplat×y)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.11. OdborníÔ ÕÖ modernizáciu vyučovania - KozmetiÔÖ 1 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborní× tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Kozmeti×a. Predpo×ladáme 5 hodín prípravy na 1 
PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany 
pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na proje×te. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet 
jednot×ovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplat×y)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.12. OdborníÔ ÕÖ modernizáciu vyučovania - KozmetiÔÖ 2 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborní× tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Kozmeti×a. Predpo×ladáme 5 hodín prípravy na 1 
PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany 
pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na proje×te. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet 
jednot×ovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplat×y)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.13. OdborníÔ ÕÖ modernizáciu vyučovania – Materiály 1 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborní× tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Materiály - spolu za celý predmet vytvorených 20 
PowerPointových prezentácií a 10 pracovných zošitov. 
Predpo×ladáme 5 hodín prípravy na 1 PowerPointovú 
prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany pracovného zošita. 
Spolu 125 hodín práce na proje×te. Hodinová sadzba: 11 
eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet jednot×ovej ceny: 1 
366,90 EUR (tarifný plat + príplat×y)/168*1,352 = 11,00 EUR 
/hod. vrátane odvodov. 1.1
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3.1.14. OdborníØ ÙÚ modernizáciu vyučovania – Materiály 2 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. OdborníÛ tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Materiály - spolu za celý predmet vytvorených 20 
PowerPointových prezentácií a 10 pracovných zošitov. 
PredpoÛladáme 5 hodín prípravy na 1 PowerPointovú 
prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany pracovného zošita. 
Spolu 125 hodín práce na projeÛte. Hodinová sadzba: 11 
eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet jednotÛovej ceny: 1 
366,90 EUR (tarifný plat + príplatÛy)/168*1,352 = 11,00 EUR 
/hod. vrátane odvodov. JednotÛová cena je obvyÛlá v mieste a 
v čase. 1.1

3.1.15. OdborníØ ÙÚ modernizáciu vyučovania –Dermatológia 1 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. OdborníÛ tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Dermatológia - spolu za celý predmet 20 Powerpointových 
prezentácií a 10 pracovných zošitov. PredpoÛladáme 5 hodín 
prípravy na 1 PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 
strany pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na projeÛte. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet 
jednotÛovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplatÛy)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.16. OdborníØ ÙÚ modernizáciu vyučovania –Dermatológia 2 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. OdborníÛ tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Dermatológia - spolu za celý predmet 20 Powerpointových 
prezentácií a 10 pracovných zošitov. PredpoÛladáme 5 hodín 
prípravy na 1 PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 
strany pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na projeÛte. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet 
jednotÛovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplatÛy)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.17.

OdborníØ ÙÚ modernizáciu vyučovania - Prístroje a 
zariadenia 1 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. OdborníÛ tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Prístroje a zariadenia - spolu za celý predmet 20 
Powerpointových prezentácií a 10 pracovných zošitov. 
PredpoÛladáme 5 hodín prípravy na 1 PowerPointovú 
prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany pracovného zošita. 
Spolu 125 hodín práce na projeÛte. Hodinová sadzba: 11 
eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet jednotÛovej ceny: 1 
366,90 EUR (tarifný plat + príplatÛy)/168*1,352 = 11,00 EUR 
/hod. vrátane odvodov. 1.1
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3.1.18.

OdborníÜ ÝÞ modernizáciu vyučovania - Prístroje a 
zariadenia 2 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborníß tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Prístroje a zariadenia - spolu za celý predmet 20 
Powerpointových prezentácií a 10 pracovných zošitov. 
Predpoßladáme 5 hodín prípravy na 1 PowerPointovú 
prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany pracovného zošita. 
Spolu 125 hodín práce na projeßte. Hodinová sadzba: 11 
eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet jednotßovej ceny: 1 
366,90 EUR (tarifný plat + príplatßy)/168*1,352 = 11,00 EUR 
/hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.19. OdborníÜ ÝÞ modernizáciu vyučovania – Zdravoveda 1 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborníß tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Zdravoveda - spolu za celý predmet 20 Powerpointových 
prezentácií a 10 pracovných zošitov. Predpoßladáme 5 hodín 
prípravy na 1 PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 
strany pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na projeßte. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet 
jednotßovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplatßy)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.20. OdborníÜ ÝÞ modernizáciu vyučovania – Zdravoveda 2 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborníß tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Zdravoveda - spolu za celý predmet 20 Powerpointových 
prezentácií a 10 pracovných zošitov. Predpoßladáme 5 hodín 
prípravy na 1 PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 
strany pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na projeßte. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet 
jednotßovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplatßy)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.21. OdborníÜ ÝÞ modernizáciu vyučovania – Technológia 1 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborníß tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Technológia (odbor Kaderníß) - spolu za celý predmet v 
danom odbore 20 Powerpointových prezentácií a 10 
pracovných zošitov. Predpoßladáme 5 hodín prípravy na 1 
PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany 
pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na projeßte. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet 
jednotßovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplatßy)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1
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3.1.22. Odborníà áâ modernizáciu vyučovania – Technológia 2 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborníã tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Technológia (odbor Kaderníã) - spolu za celý predmet v 
danom odbore 20 Powerpointových prezentácií a 10 
pracovných zošitov. Predpoãladáme 5 hodín prípravy na 1 
PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany 
pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na projeãte. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet 
jednotãovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplatãy)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.23. Odborníà áâ modernizáciu vyučovania – Technológia 3 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborníã tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Technológia (odbor Kozmetiã) - spolu za celý predmet v 
danom odbore 20 Powerpointových prezentácií a 10 
pracovných zošitov. Predpoãladáme 5 hodín prípravy na 1 
PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany 
pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na projeãte. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet 
jednotãovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplatãy)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.24. Odborníà áâ modernizáciu vyučovania – Technológia 4 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborníã tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Technológia (odbor Kozmetiã) - spolu za celý predmet v 
danom odbore 20 Powerpointových prezentácií a 10 
pracovných zošitov. Predpoãladáme 5 hodín prípravy na 1 
PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany 
pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na projeãte. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet 
jednotãovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplatãy)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.25.

Odborníà áâ modernizáciu vyučovania – Propagačná 
grafika 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborníã tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Propagačná grafiãa. Predpoãladáme 5 hodín prípravy na 1 
PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany 
pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na projeãte. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet 
jednotãovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplatãy)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1
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3.1.26. Odborníä åæ modernizáciu vyučovania – Eäçåçèiäæ 1 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborníé tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Eéonomiéa. Predpoéladáme 5 hodín prípravy na 1 
PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany 
pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na projeéte. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet 
jednotéovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplatéy)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.27. Odborníä åæ modernizáciu vyučovania – Eäçåçèiäæ 2 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborníé tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Eéonomiéa. Predpoéladáme 5 hodín prípravy na 1 
PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany 
pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na projeéte. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet 
jednotéovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplatéy)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.28. Odborníä åæ modernizáciu vyučovania – Eäçåçèiäæ 3 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborníé tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Eéonomiéa. Predpoéladáme 5 hodín prípravy na 1 
PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany 
pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na projeéte. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet 
jednotéovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplatéy)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.29.

Odborníä åæ modernizáciu vyučovania – Obchodná 
administratíva 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborníé tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Obchodná administratíva. Predpoéladáme 5 hodín prípravy na 
1 PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany 
pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na projeéte. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet 
jednotéovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplatéy)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.30.

Odborníä åæ modernizáciu vyučovania – Techniäæ 
administratívy 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborníé tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Techniéa administratívy. Predpoéladáme 5 hodín prípravy na 
1 PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany 
pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na projeéte. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet 
jednotéovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplatéy)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1
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3.1.31.

Odborníê ëì modernizáciu vyučovania – Odborné 
kreslenie 637027 osobohodina 200 11,00 2 200,00

Dohoda o vyíonaní práce. Odborníí tvorí učebné materiály 
(síriptá s minimálnym rozsahom 40 strán) pre predmet 
Odborné íreslenie. Predpoíladáme 5 hodín prípravy 1 strany 
sírípt. Spolu 200 hodín práce na projeíte. Hodinová sadzba: 
11 eur/hod. vrátane odvodov. Jednotíová cena je obvyílá v 
mieste a v čase. 1.1

3.1.32. Odborníê ëì modernizáciu vyučovania - Písmo 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborníí tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Písmo. Predpoíladáme 5 hodín prípravy na 1 PowerPointovú 
prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany pracovného zošita. 
Spolu 125 hodín práce na projeíte. Hodinová sadzba: 11 
eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet jednotíovej ceny: 1 
366,90 EUR (tarifný plat + príplatíy)/168*1,352 = 11,00 EUR 
/hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.33.

Odborníê ëì modernizáciu vyučovania – Esteticêî 
výchova a vizáž 637027 osobohodina 190 11,00 2 090,00

Dohoda o vyíonaní práce. Odborníí tvorí učebné materiály 
(síriptá s minimálnym rozsahom 38 strán) pre predmet 
Esteticíá výchova a vizáž. Predpoíladáme 5 hodín prípravy 1 
strany sírípt. Spolu 190 hodín práce na projeíte. Hodinová 
sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet jednotíovej 
ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + príplatíy)/168*1,352 = 
11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.34.

Odborníê ëì modernizáciu vyučovania – Esteticêî a 
výtvarná výchova 610620 osobohodina 190 11,00 2 090,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborníí tvorí 
učebné materiály (síriptá s minimálnym rozsahom 38 strán) 
pre predmet Esteticíá a výtvarná výchova. Predpoíladáme 5 
hodín prípravy 1 strany sírípt. Spolu 190 hodín práce na 
projeíte. Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. 
Výpočet jednotíovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplatíy)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.35.

Odborníê ëì modernizáciu vyučovania – Odborný výcviê
1 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborníí tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Odborný výcvií. Predpoíladáme 5 hodín prípravy na 1 
PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany 
pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na projeíte. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet 
jednotíovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplatíy)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1
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3.1.36.

Odborníï ðñ modernizáciu vyučovania – Odborný výcviï
2 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborníò tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet 
Odborný výcviò. Predpoòladáme 5 hodín prípravy na 1 
PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany 
pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na projeòte. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet 
jednotòovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplatòy)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.37. Odborníï ðñ modernizáciu vyučovania – Prax 1 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborníò tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet Prax 
(odbor Podniòanie v remeslách a službách). Predpoòladáme 5 
hodín prípravy na 1 PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín 
prípravy 1 strany pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na 
projeòte. Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. 
Výpočet jednotòovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplatòy)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.38. Odborníï ðñ modernizáciu vyučovania – Prax 2 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborníò tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet Prax 
(odbor Podniòanie v remeslách a službách). Predpoòladáme 5 
hodín prípravy na 1 PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín 
prípravy 1 strany pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na 
projeòte. Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. 
Výpočet jednotòovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplatòy)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.39.

Odborníï ðñ modernizáciu vyučovania – Prax (odbor 
propagačná grafiïñ) 610620 osobohodina 125 11,00 1 375,00

Hlavný pracovný pomer - pracovná zmluva. Odborníò tvorí 
učebné materiály (10 PowerPointových prezentácií a 5 
pracovných zošitov - 1 s rozsahom 3 strany) pre predmet Prax 
(odbor propagačná grafiòa). Predpoòladáme 5 hodín prípravy 
na 1 PowerPointovú prezentáciu a 5 hodín prípravy 1 strany 
pracovného zošita. Spolu 125 hodín práce na projeòte. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Výpočet 
jednotòovej ceny: 1 366,90 EUR (tarifný plat + 
príplatòy)/168*1,352 = 11,00 EUR /hod. vrátane odvodov. 1.1

3.1.40. Inovátor ŠïóP 1 610620 osobohodina 30 5,85 175,50

Pracovný pomer. Predpoòladáme 30 hodín práce na inovácií 
ŠòVP predmetu - Prax (v odbore Podniòanie v remeslách a 
službách). Hodinová sadzba (vrátane odvodov 
zamestnávateľa): 727,00 EUR (tarifný plat + 
príplatòy)/168*1,352 = 5,85 EUR/hod. 1.1
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3.1.41. Inovátor ŠôõP 2 610620 osobohodina 30 7,19 215,70

Pracovný pomer. Predpoöladáme 30 hodín práce na inovácií 
ŠöVP predmetu - Písmo. Hodinová sadzba (vrátane odvodov 
zamestnávateľa): 893,5 EUR (tarifný plat + 
príplatöy)/168*1,352 = 7,19 EUR/hod. 1.1

3.1.42. Inovátor ŠôõP 3 610620 osobohodina 30 5,51 165,30

Pracovný pomer. Predpoöladáme 30 hodín práce na inovácií 
ŠöVP predmetu - Propagačná grafiöa. Hodinová sadzba 
(vrátane odvodov zamestnávateľa): 685,00 EUR (tarifný plat 
+ príplatöy)/168*1,352 = 5,51 EUR/hod. 1.1

3.1.43. Inovátor ŠôõP 4 610620 osobohodina 30 6,90 207,00

Pracovný pomer. Predpoöladáme 30 hodín práce na inovácií 
ŠöVP v rámci predmetu - Eöonomiöa. Hodinová sadzba 
(vrátane odvodov zamestnávateľa): 858,00 EUR (tarifný plat 
+ príplatöy)/168*1,352 = 6,90 EUR/hod. 1.1

3.1.44. Inovátor ŠôõP 5 610620 osobohodina 30 8,09 242,70

Pracovný pomer. Predpoöladáme 30 hodín práce na inovácií 
ŠöVP predmetu - Obchodná administratíva. Hodinová sadzba 
(vrátane odvodov zamestnávateľa): 1005,30 EUR (tarifný plat 
+ príplatöy)/168*1,352 = 8,09 EUR/hod. 1.1

3.1.45. Inovátor ŠôõP 6 610620 osobohodina 30 8,09 242,70

Pracovný pomer. Predpoöladáme 30 hodín práce na inovácií 
ŠöVP predmetu - Techniöa administratívy. Hodinová sadzba 
(vrátane odvodov zamestnávateľa): 1005,30 EUR (tarifný plat 
+ príplatöy)/168*1,352 = 8,09 EUR/hod. 1.1

3.1.46. Inovátor ŠôõP 7 610620 osobohodina 15 5,89 88,35

Pracovný pomer. Predpoöladáme 15 hodín práce pre 
odborníöa. Spolupracuje na inovácií ŠöVP predmetu - 
Materiály. Hodinová sadzba (vrátane odvodov 
zamestnávateľa): 732 EUR (tarifný plat + 
príplatöy)/168*1,352 = 5,89 EUR/hod. 1.1

3.1.47. Inovátor ŠôõP 8 610620 osobohodina 15 7,42 111,30

Pracovný pomer. Predpoöladáme 15 hodín práce pre 
odborníöa. Spolupracuje na inovácií ŠöVP predmetu - 
Materiály. Hodinová sadzba (vrátane odvodov 
zamestnávateľa): 922,5 EUR (tarifný plat + 
príplatöy)/168*1,352 = 7,42 EUR/hod. 1.1

3.1.48. Inovátor ŠôõP 9 610620 osobohodina 30 6,37 191,10

Pracovný pomer. Predpoöladáme 30 hodín práce na inovácií 
ŠöVP predmetu - Dermatológia. Hodinová sadzba (vrátane 
odvodov zamestnávateľa): 791,80 EUR (tarifný plat + 
príplatöy)/168*1,352 = 6,37 EUR/hod. 1.1

3.1.49. Inovátor ŠôõP 10 610620 osobohodina 30 6,45 193,50

Pracovný pomer. Predpoöladáme 30 hodín práce na inovácií 
ŠöVP predmetu - Technológia. Hodinová sadzba (vrátane 
odvodov zamestnávateľa): 802,00 EUR (tarifný plat + 
príplatöy)/168*1,352 = 6,45 EUR/hod. 1.1
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3.1.50. Inovátor Š÷øP 11 610620 osobohodina 30 6,37 191,10

Pracovný pomer. Predpoùladáme 30 hodín práce na inovácií 
ŠùVP predmetu - Prístroje a zariadenia. Hodinová sadzba 
(vrátane odvodov zamestnávateľa): 791,80 EUR (tarifný plat 
+ príplatùy)/168*1,352 = 6,37 EUR/hod. 1.1

3.1.51. Inovátor Š÷øP 12 610620 osobohodina 30 5,78 173,40

Pracovný pomer. Predpoùladáme 30 hodín práce na inovácií 
ŠùVP predmetu - Zdravoveda. Hodinová sadzba (vrátane 
odvodov zamestnávateľa): 718,50 EUR (tarifný plat + 
príplatùy)/168*1,352 = 5,78 EUR/hod. 1.1

3.1.52. Inovátor Š÷øP 13 610620 osobohodina 30 6,45 193,50

Pracovný pomer. Predpoùladáme 30 hodín práce na inovácií 
ŠùVP predmetu - Vlasová a pleťová ùozmetiùa. Hodinová 
sadzba (vrátane odvodov zamestnávateľa): 802,00 EUR 
(tarifný plat + príplatùy)/168*1,352 = 6,45 EUR/hod. 1.1

3.1.53. Inovátor Š÷øP 14 610620 osobohodina 30 6,45 193,50

Pracovný pomer. Predpoùladáme 30 hodín práce na inovácií 
ŠùVP predmetu - Vlasová ùozmetiùa. Hodinová sadzba 
(vrátane odvodov zamestnávateľa): 802,00 EUR (tarifný plat 
+ príplatùy)/168*1,352 = 6,45 EUR/hod. 1.1

3.1.54. Inovátor Š÷øP 15 610620 osobohodina 30 7,09 212,70

Pracovný pomer. Predpoùladáme 30 hodín práce na inovácií 
ŠùVP predmetu - Esteticùá výchova a vizáž. Hodinová sadzba 
(vrátane odvodov zamestnávateľa): 881,00 EUR (tarifný plat 
+ príplatùy)/168*1,352 = 7,09 EUR/hod. 1.1

3.1.55. Inovátor Š÷øP 16 610620 osobohodina 30 7,09 212,70

Pracovný pomer. Predpoùladáme 30 hodín práce na inovácií 
ŠùVP predmetu - Esteticùá a výtvarná výchova. Hodinová 
sadzba (vrátane odvodov zamestnávateľa): 881,00 EUR 
(tarifný plat + príplatùy)/168*1,352 = 7,09 EUR/hod. 1.1

3.1.56. Inovátor Š÷øP 17 610620 osobohodina 30 7,09 212,70

Pracovný pomer. Predpoùladáme 30 hodín práce na inovácií 
ŠùVP predmetu - Odborné ùreslenie. Hodinová sadzba 
(vrátane odvodov zamestnávateľa): 881,00 EUR (tarifný plat 
+ príplatùy)/168*1,352 = 7,09 EUR/hod. 1.1

3.1.57. Inovátor Š÷øP 18 610620 osobohodina 30 5,51 165,30

Pracovný pomer. Predpoùladáme 30 hodín práce na inovácií 
ŠùVP predmetu - Prax (odbor Propagačná grafiùa). Hodinová 
sadzba (vrátane odvodov zamestnávateľa): 685,00 EUR 
(tarifný plat + príplatùy)/168*1,352 = 5,51 EUR/hod. 1.1

3.1.58. Inovátor Š÷øP 19 610620 osobohodina 30 6,13 183,90

Pracovný pomer. Predpoùladáme 30 hodín práce na inovácií 
ŠùVP predmetu - Odborný výcviù. Hodinová sadzba (vrátane 
odvodov zamestnávateľa): 762,00 EUR (tarifný plat + 
príplatùy)/168*1,352 = 6,13 EUR/hod. 1.1
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3.1.59. Inovátor ŠúûP 20 610620 osobohodina 30 6,37 191,10

Pracovný pomer. Predpoüladáme 30 hodín práce na inovácií 
ŠüVP predmetu - Kozmetiüa. Hodinová sadzba (vrátane 
odvodov zamestnávateľa): 791,8 EUR (tarifný plat + 
príplatüy)/168*1,352 = 6,37 EUR/hod. 1.1

3.1.60. Inovátor ŠúûP 21 610620 osobohodina 30 7,90 237,00

Pracovný pomer. Predpoüladáme 30 hodín práce na inovácií 
ŠüVP predmetu - Angličtina. Hodinová sadzba (vrátane 
odvodov zamestnávateľa): 982,00 EUR (tarifný plat + 
príplatüy)/168*1,352 = 7,90 EUR/hod. 1.1

3.1.61. Posudzovateľ č. 1 637027 osobohodina 30 13,50 405,00

Dohoda o vyüonaní práce: predpoüladáme 30 hodín práce 
posudzovateľa na posúdení inovovaného ŠüVP a vytvorených 
študijných materiálov v rámci predmetu - Prax (v odbore 
Podniüanie v remeslách a službách). Posúdenie ŠüVP - 10 
hodín, posúdenie vytvorených učebných materiálov - 20 
hodín. Spolu 30 hodín posudzovania. Jednotüová cena (13,50 
eur vrátane odvodov) je stanovená na záülade priesüumu trhu, 
obvyülá v mieste a v čase 1.1

3.1.62. Posudzovateľ č. 2 637027 osobohodina 25 13,50 337,50

Dohoda o vyüonaní práce: predpoüladáme 25 hodín práce 
posudzovateľa na posúdení inovovaného ŠüVP a vytvorených 
študijných materiálov v rámci predmetu - Písmo. Posúdenie 
ŠüVP - 10 hodín, posúdenie vytvorených učebných materiálov 
- 15 hodín. Jednotüová cena (13,50 eur vrátane odvodov) je 
stanovená na záülade priesüumu trhu, obvyülá v mieste a v 
čase. 1.1

3.1.63. Posudzovateľ č. 3 637027 osobohodina 25 13,50 337,50

Dohoda o vyüonaní práce: predpoüladáme 25 hodín práce 
posudzovateľa na posúdení inovovaného ŠüVP a vytvorených 
študijných materiálov v rámci predmetu - Propagačná grafiüa. 
Posúdenie ŠüVP - 10 hodín, posúdenie vytvorených učebných 
materiálov - 15 hodín. Jednotüová cena (13,50 eur vrátane 
odvodov) je stanovená na záülade priesüumu trhu, obvyülá v 
mieste a v čase. 1.1

3.1.64. Posudzovateľ č. 4 637027 osobohodina 55 13,50 742,50

Dohoda o vyüonaní práce: predpoüladáme 55 hodín práce 
posudzovateľa na posúdení inovovaného ŠüVP a vytvorených 
študijných materiálov v rámci predmetov - Eüonomiüa, 
Obchodná administratíva, Techniüa administratívy. Posúdenie 
ŠüVP - 10 hodín x 3 predmety, posúdenie vytvorených 
učebných materiálov pre 3 predmety - 25 hodín. Jednotüová 
cena (13,50 eur vrátane odvodov) je stanovená na záülade 
priesüumu trhu, obvyülá v mieste a v čase. 1.1
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3.1.65. Posudzovateľ č. 5 637027 osobohodina 30 13,50 405,00

Dohoda o vyýonaní práce: predpoýladáme 30 hodín práce 
posudzovateľa na posúdení inovovaného ŠýVP a vytvorených 
študijných materiálov v rámci predmetu - Materiály. 
Posúdenie ŠýVP - 10 hodín, posúdenie vytvorených učebných 
materiálov - 20 hodín. Jednotýová cena (13,50 eur vrátane 
odvodov) je stanovená na záýlade priesýumu trhu, obvyýlá v 
mieste a v čase. 1.1

3.1.66. Posudzovateľ č. 6 637027 osobohodina 30 13,50 405,00

Dohoda o vyýonaní práce: predpoýladáme 30 hodín práce 
posudzovateľa na posúdení inovovaného ŠýVP a vytvorených 
študijných materiálov v rámci predmetu - Dermatológia. 
Posúdenie ŠýVP - 10 hodín, posúdenie vytvorených učebných 
materiálov - 20 hodín. Jednotýová cena (13,50 eur vrátane 
odvodov) je stanovená na záýlade priesýumu trhu, obvyýlá v 
mieste a v čase. 1.1

3.1.67. Posudzovateľ č. 7 637027 osobohodina 40 13,50 540,00

Dohoda o vyýonaní práce: predpoýladáme 40 hodín práce 
posudzovateľa na posúdení inovovaného ŠýVP a vytvorených 
študijných materiálov v rámci predmetu - Technológia. 
Posúdenie ŠýVP - 10 hodín, posúdenie vytvorených učebných 
materiálov - 30 hodín. Jednotýová cena (13,50 eur vrátane 
odvodov) je stanovená na záýlade priesýumu trhu, obvyýlá v 
mieste a v čase. 1.1

3.1.68. Posudzovateľ č. 8 637027 osobohodina 30 13,50 405,00

Dohoda o vyýonaní práce: predpoýladáme 30 hodín práce 
posudzovateľa na posúdení inovovaného ŠýVP a vytvorených 
študijných materiálov v rámci predmetu - Prístroje a 
zariadenia. Posúdenie ŠýVP - 10 hodín, posúdenie 
vytvorených učebných materiálov - 20 hodín. Jednotýová cena 
(13,50 eur vrátane odvodov) je stanovená na záýlade 
priesýumu trhu, obvyýlá v mieste a v čase. 1.1

3.1.69. Posudzovateľ č. 9 637027 osobohodina 30 13,50 405,00

Dohoda o vyýonaní práce: predpoýladáme 30 hodín práce 
posudzovateľa na posúdení inovovaného ŠýVP a vytvorených 
študijných materiálov v rámci predmetu - Zdravoveda. 
Posúdenie ŠýVP - 10 hodín, posúdenie vytvorených učebných 
materiálov - 20 hodín. Jednotýová cena (13,50 eur vrátane 
odvodov) je stanovená na záýlade priesýumu trhu, obvyýlá v 
mieste a v čase. 1.1

3.1.70. Posudzovateľ č. 10 637027 osobohodina 25 13,50 337,50

Dohoda o vyýonaní práce: predpoýladáme 25 hodín práce 
posudzovateľa na posúdení inovovaného ŠýVP a vytvorených 
študijných materiálov v rámci predmetu - Vlasová a pleťová 
ýozmetiýa. Posúdenie ŠýVP - 10 hodín, posúdenie 
vytvorených učebných materiálov - 15 hodín. Jednotýová cena 
(13,50 eur vrátane odvodov) je stanovená na záýlade 
priesýumu trhu, obvyýlá v mieste a v čase. 1.1
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3.1.71. Posudzovateľ č. 11 637027 osobohodina 30 13,50 405,00

Dohoda o vyþonaní práce: predpoþladáme 30 hodín práce 
posudzovateľa na posúdení inovovaného ŠþVP a vytvorených 
študijných materiálov v rámci predmetu - Kozmetiþa. 
Posúdenie ŠþVP - 10 hodín, posúdenie vytvorených učebných 
materiálov - 20 hodín. Jednotþová cena (13,50 eur vrátane 
odvodov) je stanovená na záþlade priesþumu trhu, obvyþlá v 
mieste a v čase. 1.1

3.1.72. Posudzovateľ č. 12 637027 osobohodina 35 13,50 472,50

Dohoda o vyþonaní práce: predpoþladáme 35 hodín práce 
posudzovateľa na posúdení inovovaného ŠþVP a vytvorených 
študijných materiálov v rámci predmetov - Esteticþá výchova 
a vizáž, Esteticþá a výtvarná výchova. Posúdenie ŠþVP - 10 
hodín x 2 predmety, posúdenie vytvorených učebných 
materiálov - 15 hodín. Jednotþová cena (13,50 eur vrátane 
odvodov) je stanovená na záþlade priesþumu trhu, obvyþlá v 
mieste a v čase. 1.1

3.1.73. Posudzovateľ č. 13 637027 osobohodina 25 13,50 337,50

Dohoda o vyþonaní práce: predpoþladáme 25 hodín práce 
posudzovateľa na posúdení inovovaného ŠþVP a vytvorených 
študijných materiálov v rámci predmetu - Odborné þreslenie. 
Posúdenie ŠþVP - 10 hodín, posúdenie vytvorených učebných 
materiálov - 15 hodín. Jednotþová cena (13,50 eur vrátane 
odvodov) je stanovená na záþlade priesþumu trhu, obvyþlá v 
mieste a v čase. 1.1

3.1.74. Posudzovateľ č. 14 637027 osobohodina 25 13,50 337,50

Dohoda o vyþonaní práce: predpoþladáme 25 hodín práce 
posudzovateľa na posúdení inovovaného ŠþVP a vytvorených 
študijných materiálov v rámci predmetu - Prax (odbor 
Propagačná grafiþa). Posúdenie ŠþVP - 10 hodín, posúdenie 
vytvorených učebných materiálov - 15 hodín. Jednotþová cena 
(13,50 eur vrátane odvodov) je stanovená na záþlade 
priesþumu trhu, obvyþlá v mieste a v čase. 1.1

3.1.75. Posudzovateľ č. 15 637027 osobohodina 30 13,50 405,00

Dohoda o vyþonaní práce: predpoþladáme 30 hodín práce 
posudzovateľa na posúdení inovovaného ŠþVP a vytvorených 
študijných materiálov v rámci predmetu - Odborný výcviþ. 
Posúdenie ŠþVP - 10 hodín, posúdenie vytvorených učebných 
materiálov - 20 hodín. Jednotþová cena (13,50 eur vrátane 
odvodov) je stanovená na záþlade priesþumu trhu, obvyþlá v 
mieste a v čase. 1.1

3.1.76. Posudzovateľ č. 16 637027 osobohodina 25 13,50 337,50

Dohoda o vyþonaní práce: predpoþladáme 25 hodín práce 
posudzovateľa na posúdení inovovaného ŠþVP a vytvorených 
študijných materiálov v rámci predmetu - Vlasová þozmetiþa. 
Posúdenie ŠþVP - 10 hodín, posúdenie vytvorených učebných 
materiálov - 15 hodín. Jednotþová cena (13,50 eur vrátane 
odvodov) je stanovená na záþlade priesþumu trhu, obvyþlá v 
mieste a v čase. 1.1
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3.1.77. Konzultant č. 1 637027 osobohodina 30 13,50 405,00

Dohoda o vyÿonaní práce. Odborníÿ z praxe, uznávaný grafiÿ, 
posÿytne ÿonzultácie pri inovácií Šÿolsÿého vzdelávacieho 
programu a tvorbe učebných materiálov na predmet Písmo. 
Zároveň svoje sÿúsenosti z praxe prezentuje na odbornej 
predášÿe pre žiaÿov a pedagogicÿých zamestnancov šÿoly. 
Predpoÿladáme 30 hodín ÿunzultácií na 1 ÿonzultanta v 
priebehu projeÿtu. Jednotÿová cena (13,50 eur vrátane 
odvodov) je stanovená na záÿlade priesÿumu trhu, obvyÿlá v 
mieste a v čase. 1.1

3.1.78. Konzultant č. 2 637027 osobohodina 30 13,50 405,00

Dohoda o vyÿonaní práce. Odborníÿ z praxe posÿytne 
ÿonzultácie pri inovácií Šÿolsÿého vzdelávacieho programu a 
tvorbe učebných materiálov. Predpoÿladáme 30 hodín 
ÿunzultácií na 1 ÿonzultanta v priebehu projeÿtu. Jednotÿová 
cena (13,50 eur vrátane odvodov) je stanovená na záÿlade 
priesÿumu trhu, obvyÿlá v mieste a v čase. 1.1

3.1.79. Konzultant č. 3 637027 osobohodina 30 13,50 405,00

Dohoda o vyÿonaní práce. Odborníÿ z praxe posÿytne 
ÿonzultácie pri inovácií Šÿolsÿého vzdelávacieho programu a 
tvorbe učebných materiálov. Predpoÿladáme 30 hodín 
ÿunzultácií na 1 ÿonzultanta v priebehu projeÿtu. Jednotÿová 
cena (13,50 eur vrátane odvodov) je stanovená na záÿlade 
priesÿumu trhu, obvyÿlá v mieste a v čase. 1.1

3.1.80. Konzultant č. 4 637027 osobohodina 30 13,50 405,00

Dohoda o vyÿonaní práce. Odborníÿ z praxe posÿytne 
ÿonzultácie pri inovácií Šÿolsÿého vzdelávacieho programu a 
tvorbe učebných materiálov. Predpoÿladáme 30 hodín 
ÿunzultácií na 1 ÿonzultanta v priebehu projeÿtu. Jednotÿová 
cena (13,50 eur vrátane odvodov) je stanovená na záÿlade 
priesÿumu trhu, obvyÿlá v mieste a v čase. 1.1

3.2. Cestovné náhrady ** 0,00

3.2.1. Prevádz�✁ vozidla organizácie * projekt 0 0,00 0,00

3.2.2.

Tuzems�✂ pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi) ** projekt 0 0,00 0,00

3.2.3.

Zahraničné pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)** v prípade potreby projekt 0 0,00 0,00

3.3.

Dodávka služieb ľ personálne výdavky (odborné 
činnosti) 2 560,00

3.3.1. Le�✄or 1 sociálno- psychologic�✂ho výcvi�☎ 637004 osobohodina 32 20,00 640,00

Zmluva na záÿlade obchodného resp. občiansÿeho záÿonníÿa. 
Predpoÿladáme výdavÿy na leÿtorovanie (Sociálno - 
psychologicÿý výcviÿ) v rozsahu 2 x 2 dni po 8 hodín hodín 
počas trvania projeÿtu. Pedagogicÿí zamestnanci budú 
rozdelení do 4 sÿupín na účely sociálno - psychologicÿého 
výcviÿu. Každý leÿtor bude mať na starosti jednu sÿupinu. 
Predpoÿladáme 32 hodín leÿtorovania na jednu sÿupinu. Cena 
20 eur/hod. je v mieste a v čase obvyÿlá. Cena rešpeÿtuje 
zásadu efeÿtívnosti, hospodárnosti a účelnosti. 1.1
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3.3.2. Le✆✝or 2 sociálno- psychologic✆✞ho výcvi✆✟ 637004 osobohodina 32 20,00 640,00

Zmluva na zá✠lade obchodného resp. občians✠eho zá✠onní✠a. 
Predpo✠ladáme výdav✠y na le✠torovanie (Sociálno - 
psychologic✠ý výcvi✠) v rozsahu 2 x 2 dni po 8 hodín hodín 
počas trvania proje✠tu. Pedagogic✠í zamestnanci budú 
rozdelení do 4 s✠upín na účely sociálno - psychologic✠ého 
výcvi✠u. Každý le✠tor bude mať na starosti jednu s✠upinu. 
Predpo✠ladáme 32 hodín le✠torovania na jednu s✠upinu. Cena 
20 eur/hod. je v mieste a v čase obvy✠lá. Cena rešpe✠tuje 
zásadu efe✠tívnosti, hospodárnosti a účelnosti. 1.1

3.3.3. Le✆✝or 3 sociálno- psychologic✆✞ho výcvi✆✟ 637004 osobohodina 32 20,00 640,00

Zmluva na zá✠lade obchodného resp. občians✠eho zá✠onní✠a. 
Predpo✠ladáme výdav✠y na le✠torovanie (Sociálno - 
psychologic✠ý výcvi✠) v rozsahu 2 x 2 dni po 8 hodín hodín 
počas trvania proje✠tu. Pedagogic✠í zamestnanci budú 
rozdelení do 4 s✠upín na účely sociálno - psychologic✠ého 
výcvi✠u. Každý le✠tor bude mať na starosti jednu s✠upinu. 
Predpo✠ladáme 32 hodín le✠torovania na jednu s✠upinu. Cena 
20 eur/hod. je v mieste a v čase obvy✠lá. Cena rešpe✠tuje 
zásadu efe✠tívnosti, hospodárnosti a účelnosti. 1.1

3.3.4. Le✆✝or 4 sociálno- psychologic✆✞ho výcvi✆✟ 637004 osobohodina 32 20,00 640,00

Zmluva na zá✠lade obchodného resp. občians✠eho zá✠onní✠a. 
Predpo✠ladáme výdav✠y na le✠torovanie (Sociálno - 
psychologic✠ý výcvi✠) v rozsahu 2 x 2 dni po 8 hodín hodín 
počas trvania proje✠tu. Pedagogic✠í zamestnanci budú 
rozdelení do 4 s✠upín na účely sociálno - psychologic✠ého 
výcvi✠u. Každý le✠tor bude mať na starosti jednu s✠upinu. 
Predpo✠ladáme 32 hodín le✠torovania na jednu s✠upinu. Cena 
20 eur/hod. je v mieste a v čase obvy✠lá. Cena rešpe✠tuje 
zásadu efe✠tívnosti, hospodárnosti a účelnosti. 1.1

3.4. Ostatné výdavky ľ priame 400,00

3.4.1. Nájom priestorov na realizáciu a✆✝ivity 3 projekt 0 0,00 0,00

3.4.2. Nájom ostatného majet✆✟ ✡ lízing projekt 0 0,00 0,00

3.4.3.

Ubytovanie, stravné/diéty a cestovné pre le✆✝orov, 
odborný personál (zabezpečené dodávateľs✆☛)***** projekt 0,00

3.4.4. Grafic✆✞ spracovanie a tlač publi✆☞cie 637004 projekt 1 400,00 400,00

Tlač, grafic✠é spracovanie a viazanie 12 ✠s slovní✠ov 
odbornej terminológie (rôzneho rozsahu v závislosti od 
oblasti, na ✠torú budú zamerané) a 3 s✠rípt v rozsahu približne 
60 strán, ✠toré sú potrebné na inovované vyučovanie na š✠ole. 
Spolu sa spracuje, vytlačí a zviaže približne 300 - 450 strán 
tlačeného textu (vrátane grafic✠ých prv✠ov). Kvalitné grafic✠é 
spracovanie a tlač publi✠ácií napomôže ✠ vyššej ✠valite 
výstupov proje✠tu a ✠ jeho lepšej propagácií. Cena je v mieste 
a v čase obvy✠lá.

3.4.5. … Iné (doplniť) projekt 0 0,00 0,00

3.5. Podpora frekventantov 35 451,00

3.5.1.

Ubytovanie, stravné/diéty a cestovné pre fre✆✌entantov 
vzdelávania (domáce, zahraničné cesty) projekt 0 0,00 0,00

3.5.2. Š✆✍✎iaci materiál, š✆✍✎iace potreby projekt 0 0,00 0,00

3.5.3. Príspev✆☛ pre fre✆✌entantov projekt 0 0,00 0,00
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3.5.4. Farba na maľovanie 633009 projekt 1 1 000,00 1 000,00

Obstaranie rôznych druhov farieb na maľovanie (farby na 
hodváb, s✏lo, a✏rylové farby, a✏varelové farby, olejové, 
temperové farby a iné druhy, ✏torých potreba vzni✏ne počas 
realizácie proje✏tu) na inovatívne vyučovanie umelec✏ých 
predmetov pre približne 50 žia✏ov. Cena je určená na zá✏lade 
pries✏umu trhu a je v mieste a v čase obvy✏lá. 1.1

3.5.5. Riedidlo - zá✑✒adné 633009 ks 20 3,00 60,00

Obstaranie 20 ✏s riedidla zá✏ladného 100 ml na inovatívne 
vyučovanie umelec✏ých predmetov pre približne 50 žia✏ov. 
Cena je v mieste a v čase obvy✏lá. 1.1

3.5.6. Riedidlo a✑✓✔lových farieb 633009 ks 20 2,00 40,00

Obstarnie 20 ✏s riedidiel a✏rylových farieb (40 ml) na 
inovatívne vyučovanie umelec✏ých predmetov pre približne 
50 žia✏ov. Cena je určená na zá✏lade pries✏umu trhu a je v 
mieste a v čase obvy✏lá. 1.1

3.5.7 Olej 633009 projekt 1 450,00 450,00

Obstarnie olejov rôznych druhov (ľanový, saflorový, 
terpentínový a pod.) na inovatívne vyučovanie umelec✏ých 
predmetov pre približne 45 žia✏ov, v priemere 10 eur. Cena je 
určená na zá✏lade pries✏umu trhu a je v mieste a v čase 
obvy✏lá. 1.1

3.5.8. Prípravo✑ ✓✕✖hloschnúci 633009 ks 10 5,50 55,00

Obstaranie 10 ✏s príprav✏u rýchloschnúceho na inovatívne 
vyučovanie umelec✏ých predmetov pre približne 50 žia✏ov. 
Cena je určená na zá✏lade pries✏umu trhu a je v mieste a v 
čase obvy✏lá. 1.1

3.5.9. Prípravo✑ ✗✘✙aloschnúci 633009 ks 10 5,50 55,00

Obstaranie 10 ✏s príprav✏u pomaloschnúceho na inovatívne 
vyučovanie umelec✏ých predmetov. Cena je určená na zá✏lade 
pries✏umu trhu a je v mieste a v čase obvy✏lá. 1.1

3.5.10. Damarový la✑ 633009 ks 10 5,00 50,00

Obstaranie 10 ✏s damarového la✏u na inovatívne vyučovanie 
umelec✏ých predmetov. Cena je určená na zá✏lade pries✏umu 
trhu a je v mieste a v čase obvy✏lá. 1.1

3.5.11. Si✑✚tív ✑✘✛✚ltový 633009 ks 10 6,00 60,00

Obstaranie 10 ✏s si✏atívu ✏obaltového na inovatívne 
vyučovanie umelec✏ých predmetov. Cena je určená na zá✏lade 
pries✏umu trhu a je v mieste a v čase obvy✏lá. 1.1

3.5.12. Retardér a✑✓✔lových farieb 633009 ks 10 5,00 50,00

Obstaranie 10 ✏s retardéru a✏rylových farieb na inovatívne 
vyučovanie umelec✏ých predmetov. Cena je určená na zá✏lade 
pries✏umu trhu a je v mieste a v čase obvy✏lá. 1.1

3.5.13. A✑✓✔lový la✑ 633009 ks 20 7,00 140,00

Obstaranie 20 ✏s a✏rylového la✏u na inovatívne vyučovanie 
umelec✏ých predmetov. Cena je určená na zá✏lade pries✏umu 
trhu a je v mieste a v čase obvy✏lá. 1.1

3.5.14. Šeps 633009 ks 20 6,00 120,00

Obstaranie 20 ✏s šepsu 2 druhov (a✏rylového a olejového) na 
inovatívne vyučovanie umelec✏ých predmetov. Cena je určená 
na zá✏lade pries✏umu trhu a je v mieste a v čase obvy✏lá. 1.1

3.5.15. Maliarsky stojan 633009 ks 10 450,00 4 500,00

Obstaranie 10 ✏s maliars✏ych stojanov na inovatívne 
vyučovanie umelec✏ých predmetov. Cena je určená na zá✏lade 
pries✏umu trhu a je v mieste a v čase obvy✏lá. 1.1

3.5.16. Stojan na písmo 633009 ks 25 18,00 450,00

Obstaranie 25 ✏s stojanov na inovatívne vyučovanie predmetu 
Písmo. Cena je určená na zá✏lade pries✏umu trhu a je v mieste 
a v čase obvy✏lá. 1.1
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3.5.17. Paleta maliarska 633009 ks 25 5,00 125,00

Obstaranie 25 ✜s maliars✜ych paliet na inovatívne vyučovanie 
umelec✜ých predmetov. Cena je určená na zá✜lade pries✜umu 
trhu a je v mieste a v čase obvy✜lá. 1.1

3.5.18. Maliarska doska 633009 projekt 1 1 350,00 1 350,00

Obstaranie maliars✜ych dosie✜ rôznych druhov a veľ✜ostí na 
inovatívne vyučovanie umelec✜ých predmetov. Predpo✜ladaná 
cena za 40 ✜s maliars✜ych dosie✜ pre 40 žia✜ov je spolu za 
1350 eur. Je v mieste a v čase obvy✜lá. 1.1

3.5.19. Špachtľa maliars✢✣ 633009 ks 25 3,00 75,00

Obstaranie 25 ✜s maliars✜ych špachtlí na inovatívne 
vyučovanie umelec✜ých predmetov. Cena je určená na zá✜lade 
pries✜umu trhu a je v mieste a v čase obvy✜lá. 1.1

3.5.20. Plátna 633009 projekt 1 700,00 700,00

Obstaranie rôznych druhov a veľ✜ostí plátna na inovatívne 
vyučovanie umelec✜ých predmetov. Predpo✜ladaná cena za 80 
✜s plátna pre 40 žia✜ov je spolu 700 eur. Je v mieste a v čase 
obvy✜lá. 1.1

3.5.21. Štetce 633009 projekt 1 500,00 500,00

Obstaranie rôznych druhov štetcov na inovatívne vyučovanie 
umelec✜ých predmetov. Predpo✜ladaná cena za 80 ✜s štetcov 
pre 40 žia✜ov je spolu 500 eur. Je v mieste a v čase obvy✜lá. 1.1

3.5.22. Modelovací stojan veľ✢✤ 633009 ks 4 170,00 680,00

Obstaranie 4 ✜s veľ✜ých modelovacích stojanov na inovatívne 
vyučovanie umelec✜ých predmetov. Cena je určená na zá✜lade 
pries✜umu trhu a je v mieste a v čase obvy✜lá. 1.1

3.5.23. Modelovací stojan malý 633009 ks 4 60,00 240,00

Obstaranie 4 ✜s malých modelovacích stojanov na inovatívne 
vyučovanie umelec✜ých predmetov. Cena je určená na zá✜lade 
pries✜umu trhu a je v mieste a v čase obvy✜lá. 1.1

3.5.24. Súprava na s✢✥covanie 633009 súprava 10 7,00 70,00

Obstaranie 10 súprav na s✜icovanie na inovatívne vyučovanie 
umelec✜ých predmetov. Cena je určená na zá✜lade pries✜umu 
trhu a je v mieste a v čase obvy✜lá. 1.1

3.5.25. S✢✥covací set 633009 ks 10 10,00 100,00

Obstaranie 10 ✜s s✜icovacích setov na inovatívne vyučovanie 
umelec✜ých predmetov. Cena je určená na zá✜lade pries✜umu 
trhu a je v mieste a v čase obvy✜lá. 1.1

3.5.26. Pomôc✢✦ na modelovanie 633009 projekt 1 600,00 600,00

Obstaranie rôznych pomôco✜ na modelovanie (modelovacia 
hmota, podlož✜a na modelovanie, a pod.) na inovatívne 
vyučovanie umelec✜ých predmetov pre 20 žia✜ov. Cena je v 
mieste a v čase obvy✜lá. 1.1

3.5.27. S✢✧o na maľbu 633009 projekt 1 400,00 400,00

Obstarnie 50 ✜s s✜iel na maľbu rôznej veľ✜osti, hrúb✜y, tvaru 
na inovatívne vyučovanie umelec✜ých predmetov. Cena je v 
mieste a v čase obvy✜lá. 1.1

3.5.28. Batik cup 633009 ks 10 8,00 80,00

Obstaranie 10 ✜s buti✜ cup-ov na inovatívne vyučovanie 
umelec✜ých predmetov. Cena je určená na zá✜lade pries✜umu 
trhu a je v mieste a v čase obvy✜lá. 1.1

3.5.29. Hodváb 633009 projekt 1 300,00 300,00

Obstaranie hodvábu na maľovanie (vo forme šálu, šat✜y, 
ponge) na inovatívne vyučovanie umelec✜ých predmetov pre 
cca 40 žia✜ov. Cena je určená na zá✜lade pries✜umu trhu a je 
v mieste a v čase obvy✜lá. 1.1
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3.5.30. Sada umelec★✩✪h pastelie★ 633009 sada 5 25,00 125,00

Obstaranie 5 sád umelec✫ých pastelie✫ na inovatívne 
vyučovanie umelec✫ých predmetov. Cena je určená na zá✫lade 
pries✫umu trhu a je v mieste a v čase obvy✫lá. 1.1

3.5.31. Kontúra na hodváb 633009 ks 40 4,00 160,00

Obstaranie 40 ✫s ✫ontúr na hodváb na inovatívne vyučovanie 
umelec✫ých predmetov. Cena je určená na zá✫lade pries✫umu 
trhu a je v mieste a v čase obvy✫lá. 1.1

3.5.32. Kontúra na textil 633009 ks 40 4,00 160,00

Obstaranie 40 ✫s ✫ontúr na textil na inovatívne vyučovanie 
umelec✫ých predmetov. Cena je určená na zá✫lade pries✫umu 
trhu a je v mieste a v čase obvy✫lá. 1.1

3.5.33. Pomôc★✬ - maľovanie ★✭✮edou 633009 projekt 1 800,00 800,00

Obstaranie pomôco✫ na maľovanie ✫riedou (✫rieda v ceruz✫e, 
biela umelec✫á ✫rieda, set prašných ✫ried a pod.) na 
inovatívne vyučovanie umelec✫ých predmetov pre cca 40 
žia✫ov. Cena je určená na zá✫lade pries✫umu trhu a je v 
mieste a v čase obvy✫lá. 1.1

3.5.34. Kriedový pastel 633009 ks 40 10,00 400,00

Obstaranie 40 ✫s ✫riedových pastelov na inovatívne 
vyučovanie umelec✫ých predmetov. Cena je určená na zá✫lade 
pries✫umu trhu a je v mieste a v čase obvy✫lá. 1.1

3.5.35. Olejový pastel 633009 ks 40 2,00 80,00

Obstaranie 40 ✫s olejových pastelov na inovatívne vyučovanie 
umelec✫ých predmetov. Cena je určená na zá✫lade pries✫umu 
trhu a je v mieste a v čase obvy✫lá. 1.1

3.5.36. Umelec★✯ grafitové tuhy 633009 ks 40 3,00 120,00

Obstaranie 40 ✫s umelec✫ých grafitových túh na inovatívne 
vyučovanie umelec✫ých predmetov. Cena je určená na zá✫lade 
pries✫umu trhu a je v mieste a v čase obvy✫lá. 1.1

3.5.37. Uhlí★ 633009 ks 80 2,00 160,00

Obstaranie 80 ✫s uhlí✫ov (40 ✫s prírodných uhlí✫ov a 40 ✫s 
umelých uhlí✫ov) na inovatívne vyučovanie umelec✫ých 
predmetov. Cena je určená na zá✫lade pries✫umu trhu a je v 
mieste a v čase obvy✫lá. 1.1

3.5.38. Sépia (rud★✰) 633009 ks 40 2,00 80,00

Obstaranie 40 ✫s sépií (rudie✫) na inovatívne vyučovanie 
umelec✫ých predmetov. Cena je určená na zá✫lade pries✫umu 
trhu a je v mieste a v čase obvy✫lá. 1.1

3.5.39. Gioconda (umelec★✱ ceruz★✰) 633009 ks 40 2,00 80,00

Obstaranie 40 ✫s giocond (umelec✫ých ceruzie✫) na 
inovatívne vyučovanie umelec✫ých predmetov. Cena je určená 
na zá✫lade pries✫umu trhu a je v mieste a v čase obvy✫lá. 1.1

3.5.40. Rámy na hodváb 633009 projekt 1 280,00 280,00

Obstaranie 20 ✫s rámov na hodváb (rôznych veľ✫ostí) na 
inovatívne vyučovanie umelec✫ých predmetov, pričom 
veľ✫osť rámov sa určí počas realizácie proje✫tu na zá✫lade 
vzni✫nutých potrieb. Cena je určená na zá✫lade pries✫umu 
trhu a je v mieste a v čase obvy✫lá. 1.1

3.5.41. Napínacie lišty 633009 projekt 1 60,00 60,00

Obstaranie 30 ✫s napínacích líšt (veľ✫osti 20 -110 cm) na 
inovatívne vyučovanie umelec✫ých predmetov. Cena je určená 
na zá✫lade pries✫umu trhu a je v mieste a v čase obvy✫lá. 1.1
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3.5.42. Efe✲✳ová soľ 633009 ks 20 5,00 100,00

Obstaranie 20 ✴s efe✴tovej soli (50 ml) na inovatívne 
vyučovanie umelec✴ých predmetov. Cena je určená na zá✴lade 
pries✴umu trhu a je v mieste a v čase obvy✴lá. 1.1

3.5.43. Lak 633009 projekt 1 260,00 260,00

Obstaranie 60 ✴s la✴ov (rôznych druhov - les✴lý, matný, 
✴ra✴elovací, a pod.) na inovatívne vyučovanie umelec✴ých 
predmetov pre cca 40 žia✴ov. Cena je určená na zá✴lade 
pries✴umu trhu a je v mieste a v čase obvy✴lá. 1.1

3.5.44. Lepidlo 633009 projekt 1 200,00 200,00

Obstaranie 40 ✴s lepidiel (rôznych druhov - servít✴ové lepidlo, 
lepidlo na textil a pod.) na inovatívne vyučovanie umelec✴ých 
predmetov pre cca 40 žia✴ov. Cena je určená na zá✴lade 
pries✴umu trhu a je v mieste a v čase obvy✴lá. 1.1

3.5.45. Tuš 633009 projekt 1 350,00 350,00

Obstaranie 60 ✴s tušov (rôznych druhov a veľ✴ostí - v 
závislosti od vzni✴nutých potrieb pri realizácií proje✴tu) na 
inovatívne vyučovanie umelec✴ých predmetov pre cca 40 
žia✴ov. Cena je určená na zá✴lade pries✴umu trhu a je v 
mieste a v čase obvy✴lá. 1.1

3.5.46. Fixatív 633009 projekt 1 120,00 120,00

Obstaranie 40 ✴s fixatívov (fixatív v spreji a fixatív 100 ml) a 
na inovatívne vyučovanie umelec✴ých predmetov. Cena je 
určená na zá✴lade pries✴umu trhu a je v mieste a v čase 
obvy✴lá. 1.1

3.5.47. A✲✵arelový papier 633009 ks 400 12,00 4 800,00

Obstaranie 400 ✴s a✴varelových papierov a na inovatívne 
vyučovanie umelec✴ých predmetov. Cena je určená na zá✴lade 
pries✴umu trhu a je v mieste a v čase obvy✴lá. 1.1

3.5.48. Grafitový prášo✲ 633009 ks 20 3,00 60,00

Obstaranie 20 ✴s grafitového práš✴u na inovatívne vyučovanie 
umelec✴ých predmetov. Cena je určená na zá✴lade pries✴umu 
trhu a je v mieste a v čase obvy✴lá. 1.1

3.5.49. Svetlá plastic✲✶ točiars✲✷ hmota 633009 tona 1 245,00 245,00

Obstaranie 1 tony svetlej plastic✴ej točiars✴ej hmoty na 
inovatívne vyučovanie umelec✴ých predmetov pre cca 80 
žia✴ov, v priemere 12,5 ✴g na žia✴a. Cena je určená na 
zá✴lade pries✴umu trhu a je v mieste a v čase obvy✴lá. 1.1

3.5.50. Glazúra 633009 projekt 1 1 350,00 1 350,00

Obstaranie 440 ✴g glazúry rôznych farieb na inovatívne 
vyučovanie umelec✴ých predmetov pre cca 80 žia✴ov, v 
priemere 5,5 ✴g na žia✴a. Cena je určená na zá✴lade 
pries✴umu trhu a je v mieste a v čase obvy✴lá. 1.1

3.5.51. Spon✲✸✵acia pištoľ 633009 ks 2 18,00 36,00

Obstaranie 2 ✴s spon✴ovacích pištolí na inovatívne 
vyučovanie grafic✴ých techní✴. Cena je určená na zá✴lade 
pries✴umu trhu a je v mieste a v čase obvy✴lá. 1.1

3.5.52. Fotomiska 633009 ks 10 4,00 40,00

Obstaranie 10 ✴s fotomisie✴ na inovatívne vyučovanie 
grafic✴ých techní✴. Cena je určená na zá✴lade pries✴umu trhu 
a je v mieste a v čase obvy✴lá. 1.1

27



ITMS kód Projektu: 26110130349

3.5.53. Plech 633009 projekt 1 100,00 100,00

Obstaranie 20 ✹g medeného a hliní✹ového plechu na 
inovatívne vyučovanie grafic✹ých techní✹. Cena je určená na 
zá✹lade pries✹umu trhu a je v mieste a v čase obvy✹lá. 1.1

3.5.54. Ţivica 633009 projekt 1 150,00 150,00

Obstaranie rôznych druhov živice (✹alafúna, damara, šela✹, 
terpentín a pod.) na inovatívne vyučovanie grafic✹ých techní✹ 
pre cca 40 žia✹ov. Cena je určená na zá✹lade pries✹umu trhu a 
je v mieste a v čase obvy✹lá. 1.1

3.5.55. Pomôc✺✻ pre airbrush 633009 projekt 1 1 000,00 1 000,00

Obstaranie pomôco✹ pre airbrush (sady farieb Aerocolor 
Professional, čistiace ✹vapaliny, pištole Hansa, pištole Hobby 
a pod.) na inovatívne vyučovanie umelec✹ých predmetov. 
Cena je určená na zá✹lade pries✹umu trhu a je v mieste a v 
čase obvy✹lá. 1.1

3.5.56. Číns✺✼ ✺✽ligrafic✺✼ sada veľ✺✼ 633009 sada 5 55,00 275,00

Obstaranie 5 číns✹ych ✹aligrafic✹ých sád veľ✹ých na 
inovatívne vyučovanie umelec✹ých predmetov. Cena je určená 
na zá✹lade pries✹umu trhu a je v mieste a v čase obvy✹lá. 1.1

3.5.57. Sada 4 technic✺✾✿h pier Rotring 633009 sada 3 60,00 180,00

Obstaranie 3 sady 4 technic✹ých pier Rotring na inovatívne 
vyučovanie umelec✹ých predmetov. Cena je určená na zá✹lade 
pries✹umu trhu a je v mieste a v čase obvy✹lá. 1.1

3.5.58. Pomôc✺✻ na lynorit 633009 projekt 1 900,00 900,00

Obstaranie pomôco✹ pre lynoryt (dláta, rydlá, tlačiarens✹á 
farba na vodnej a olejovej báze, valče✹y a pod.) na inovatívne 
vyučovanie umelec✹ých predmetov. Cena je určená na zá✹lade 
pries✹umu trhu a je v mieste a v čase obvy✹lá. 1.1

3.5.59. Pomôc✺✻ na hĺb✺❀❁lač 633009 projekt 1 800,00 800,00

Obstaranie pomôco✹ pre hĺb✹otlač (farba na hĺb✹otlač, pevný 
✹ryt, te✹utý ✹ryt, práš✹ový bitumen a pod.) na inovatívne 
vyučovanie umelec✹ých predmetov. Cena je určená na zá✹lade 
pries✹umu trhu a je v mieste a v čase obvy✹lá. 1.1

3.5.60. Pomôc✺✻ pre sieťotlač 633009 projekt 1 600,00 600,00

Obstaranie pomôco✹ pre sieťotlač (gumové stier✹y, silonové 
t✹aniny, farba pre sieťotlač a pod.) na inovatívne vyučovanie 
umelec✹ých predmetov. Cena je určená na zá✹lade pries✹umu 
trhu a je v mieste a v čase obvy✹lá. 1.1

3.5.61. Pomôc✺✻ pre drevoryt 633009 projekt 1 400,00 400,00

Obstaranie pomôco✹ pre drevoryt (noží✹y na drevo, sady profi 
rydiel na drevo a pod.) na inovatívne vyučovanie umelec✹ých 
predmetov. Cena je určená na zá✹lade pries✹umu trhu a je v 
mieste a v čase obvy✹lá. 1.1

3.5.62. Kufrí✺ ✺❀❂metic✺✾ 633009 ks 1 150,00 150,00

Obstaranie ✹ozmezic✹ého ✹ufrí✹a na inovatívne vyučovanie 
odborov ✹ozmeti✹, ✹ozmetič✹a a vizážist✹a. Cena je určená na 
zá✹lade pries✹umu trhu a je v mieste a v čase obvy✹lá. 1.1

3.5.63. Štetce na bodypainting 633009 projekt 1 255,00 255,00

Obstarnie 30 ✹s štetcov na bodypainting rôznej hrúb✹y na 
inovatívne vyučovanie umelec✹ých predmetov. Cena je určená 
na zá✹lade pries✹umu trhu a je v mieste a v čase obvy✹lá. 1.1
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3.5.64. Pomôc❃❄ na úpravu vizáže 633009 projekt 1 2 000,00 2 000,00

Obstaranie pomôco❅ na úpravu vizáže (ma❅e-up, púdre, rúže, 
očné tiene, odličovače, očné lin❅y a pod.) na inovatívne 
vyučovanie odboru ❅ozmetič❅a a vizážist❅a. Cena je určená na 
zá❅lade pries❅umu trhu a je v mieste a v čase obvy❅lá. 1.1

3.5.65. Proje❃❆né plátno 633009 ks 1 300,00 300,00

Obstaranie proje❅čného plátna na inovatívne vyučovanie 
predmetov. Cena je v mieste a v čase obvy❅lá. 1.1

3.5.66. Univerzálna tabuľa popisovateľná 633009 ks 1 130,00 130,00

Obstaranie univerzálnej tabule popisovateľnej na inovatívne 
vyučovanie predmetov. Cena je v mieste a v čase obvy❅lá. 1.1

3.5.67. Flipchart basic 633009 ks 1 80,00 80,00

Obstaranie flipchart basic popisovateľnej na inovatívne 
vyučovanie predmetov. Cena je v mieste a v čase obvy❅lá. 1.1

3.5.68. Sada doplnkov k flipchart basic 633009 sada 1 80,00 80,00

Obstaranie sady doplnkov pre flipchart (bloky papiera pre 

flipchart, popisovače pre flipchartové papiere a pod.). Cena je 
v mieste a v čase obvy❅lá. 1.1

3.5.69. DVD s výučbovými programami 633009 projekt 1 250,00 250,00

Obstaranie 3 ❅s DVD pre inovatívne vyučovanie predmetu 
e❅onomi❅a. Cena je v mieste a v čase obvy❅lá. 1.1

3.5.70. Odborná literatúra 633009 projekt 1 1 000,00 1 000,00

Obstaranie 50 ❅s odbornej literatúry pre zabezpečenie 
inovácie vyučovania pre pedagogic❅ých pracovní❅ov 
zapojených do proje❅tu a pre žia❅ov š❅oly. Cena je v mieste a 
v čase obvy❅lá. 1.1

3.5.71. Resuscitačná figurína s hlavou - dospelý 633009 ks 1 695,00 695,00

Obstaranie resuscitačnej figuríny s hlavou - dospelý pre 
zabezpečenie inovácie vyučovania predmetu zdravoveda. 
Cena je v mieste a v čase obvy❅lá. 1.1

3.5.72. Modely - zdravoveda 633009 projekt 1 2 600,00 2 600,00

Obstaranie 9 ❅s modelov pre zabezpečenie inovácie 
vyučovania predmetu zdravoveda - model svalstva hlavy, 
prierez ❅ože, ra❅ovina ❅ože, priestorový model ❅ože, ❅ostra 
leb❅y, model pľúc a srdca, model mozgu, model simulácie 
osmózy. Cena je v mieste a v čase obvy❅lá. 1.1

3.5.73. Tlakomer 633009 ks 5 15,00 75,00

Obstaranie 5 ❅s tla❅omerov pre zabezpečenie inovácie 
vyučovania predmetu zdravoveda. Cena je v mieste a v čase 
obvy❅lá. 1.1

3.5.74. Set na určenie ❃❇❈ných s❃❉❊❋n 633009 set 1 190,00 190,00

Obstaranie setu na určenie ❅rvných s❅upín pre zabezpečenie 
inovácie vyučovania predmetu zdravoveda. Cena je v mieste a 
v čase obvy❅lá. 1.1

3.5.75. Oil-test paper and pH Test paper 633009 ks 1 110,00 110,00

Obstaranie Oil-test paper and pH Test paper pre zabezpečenie 
inovácie vyučovania predmetu zdravoveda. Cena je v mieste a 
v čase obvy❅lá. 1.1

3.5.76. Stetoskop 633009 ks 5 12,00 60,00

Obstaranie 5 ❅s stetos❅opov pre zabezpečenie inovácie 
vyučovania predmetu zdravoveda. Cena je v mieste a v čase 
obvy❅lá. 1.1

3.5.77. Obrazy na zdravovedu 633009 projekt 1 100,00 100,00

Obstaranie 4 ❅s obrazov s temati❅ou zdravovedy (ľuds❅á 
leb❅a, ❅oža a pod.) pre zabezpečenie inovácie vyučovania 
predmetu zdravoveda. Cena je v mieste a v čase obvy❅lá. 1.1
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3.5.78. Parochne 633009 projekt 1 655,00 655,00

Obstaranie 4 ●s parochní pre zabezpečenie inovácie 
vyučovania predmetov odboru Kaderní●. Cena je v mieste a v 
čase obvy●lá. 1.1

3.  Spolu 109 570,25

4. 2.1 Zavedenie IKT do vyučovacieho procesu
4.1. Personálne výdavky interné ľ odborné činnosti 16 897,00

4.1.1.

Tvorca pod❍■adov pre DVD - Vlasová a pleťová 
kozmetika 637027 osobohodina 60 11,00 660,00

Dohoda o vy●onaní práce. Spracovanie pod●ladov na tvorbu 4 
počítačových animácií ta●, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera●tívnou tabuľou na predmet Vlasová a pleťová 
●ozmeti●a. Priemerne 15 hodín práce na 1 počítačovú 
animáciu. Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. 
Jednot●ová cena je obvy●lá v mieste a v čase. 2.1

4.1.2. Tvorca pod❍■adov pre DVD - Vlasová ❍❏❑meti❍▲ 637027 osobohodina 60 11,00 660,00

Dohoda o vy●onaní práce. Spracovanie pod●ladov na tvorbu 4 
počítačových animácií ta●, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera●tívnou tabuľou na predmet Vlasová ●ozmeti●a. 
Priemerne 15 hodín práce na 1 počítačovú animáciu. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Jednot●ová 
cena je obvy●lá v mieste a v čase. 2.1

4.1.3. Tvorca pod❍■adov pre DVD –Technológia 1 637027 osobohodina 30 11,00 330,00

Dohoda o vy●onaní práce. Spracovanie pod●ladov na tvorbu 2 
počítačových animácií ta●, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera●tívnou tabuľou na predmet Technológia v odbore 
Kozmeti●. Priemerne 15 hodín práce na 1 počítačovú 
animáciu. Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. 
Jednot●ová cena je obvy●lá v mieste a v čase. 2.1

4.1.4. Tvorca pod❍■adov pre DVD –Technológia 2 637027 osobohodina 30 11,00 330,00

Dohoda o vy●onaní práce. Spracovanie pod●ladov na tvorbu 2 
počítačových animácií ta●, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera●tívnou tabuľou na predmet Technológia (odbor 
Kaderní●). Priemerne 15 hodín práce na 1 počítačovú 
animáciu. Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. 
Jednot●ová cena je obvy●lá v mieste a v čase. 2.1

4.1.5. Tvorca pod❍■adov pre DVD –Odborný výcvi❍ ▼ 637027 osobohodina 30 11,00 330,00

Dohoda o vy●onaní práce. Spracovanie pod●ladov na tvorbu 2 
počítačových animácií ta●, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera●tívnou tabuľou na predmet Odborný výcvi●. 
Priemerne 15 hodín práce na 1 počítačovú animáciu. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Jednot●ová 
cena je obvy●lá v mieste a v čase. 2.1

4.1.6. Tvorca pod❍■adov pre DVD –Odborný výcvi❍ ◆ 637027 osobohodina 30 11,00 330,00

Dohoda o vy●onaní práce. Spracovanie pod●ladov na tvorbu 2 
počítačových animácií ta●, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera●tívnou tabuľou na predmet Odborný výcvi●. 
Priemerne 15 hodín práce na 1 počítačovú animáciu. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Jednot●ová 
cena je obvy●lá v mieste a v čase. 2.1
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4.1.7. Tvorca pod❖Padov pre DVD –Prax 1 637027 osobohodina 30 11,00 330,00

Dohoda o vy◗onaní práce. Spracovanie pod◗ladov 2 
počítačových animácií ta◗, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera◗tívnou tabuľou na predmet Prax (odbor Podni◗anie v 
remeslách a službách). Priemerne 15 hodín práce na 1 
počítačovú animáciu. Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane 
odvodov. Jednot◗ová cena je obvy◗lá v mieste a v čase. 2.1

4.1.8. Tvorca pod❖Padov pre DVD –Prax 2 637027 osobohodina 30 11,00 330,00

Dohoda o vy◗onaní práce. Spracovanie pod◗ladov na tvorbu 2 
počítačových animácií ta◗, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera◗tívnou tabuľou na predmet Prax (odbor Podni◗anie v 
remeslách a službách). Priemerne 15 hodín práce na 1 
počítačovú animáciu. Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane 
odvodov. Jednot◗ová cena je obvy◗lá v mieste a v čase. 2.1

4.1.9.

Tvorca pod❖Padov pre DVD – Prax (odbor Propagačná 
grafika) 637027 osobohodina 60 11,00 660,00

Dohoda o vy◗onaní práce. Spracovanie pod◗ladov na tvorbu 4 
počítačových animácií ta◗, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera◗tívnou tabuľou na predmet Prax (odbor Propagačná 
grafi◗a). Priemerne 15 hodín práce na 1 počítačovú animáciu. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Jednot◗ová 
cena je obvy◗lá v mieste a v čase. 2.1

4.1.10. Tvorca pod❖Padov pre DVD - Anglic❖❘ ❙azy❖ 637027 osobohodina 60 11,00 660,00

Dohoda o vy◗onaní práce. Spracovanie pod◗ladov na tvorbu 4 
počítačových animácií ta◗, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera◗tívnou tabuľou na predmet Anglic◗ý jazy◗. Priemerne 
15 hodín práce na 1 počítačovú animáciu. Hodinová sadzba: 
11 eur/hod. vrátane odvodov. Jednot◗ová cena je obvy◗lá v 
mieste a v čase. 2.1

4.1.11. Tvorca pod❖Padov pre DVD - Písmo 637027 osobohodina 60 11,00 660,00

Dohoda o vy◗onaní práce. Spracovanie pod◗ladov na tvorbu 4 
počítačových animácií ta◗, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera◗tívnou tabuľou na predmet Písmo. Priemerne 15 
hodín práce na 1 počítačovú animáciu. Hodinová sadzba: 11 
eur/hod. vrátane odvodov. Jednot◗ová cena je obvy◗lá v 
mieste a v čase. 2.1

4.1.12. Tvorca pod❖Padov pre DVD - Propagačná grafi❖❚ 637027 osobohodina 110 11,00 1 210,00

Dohoda o vy◗onaní práce. Spracovanie pod◗ladov na tvorbu 4 
počítačových animácií ta◗, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera◗tívnou tabuľou, vytvorenie 2 tuturiálov, u◗áž◗ových 
návodov na ovládanie nástrojov a fun◗cií programu 
Photoshop a Corel Draw – formou videa z obrazov◗y na 
predmet Propagačná grafi◗a. Priemerne 15 hodín práce na 1 
počítačovú animáciu a 25 hodín na tvorbe 1 tuturiálu. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Jednot◗ová 
cena je obvy◗lá v mieste a v čase. 2.1

4.1.13. Tvorca podkladov pre DVD - Ekonomika 1 637027 osobohodina 30 11,00 330,00

Dohoda o vy◗onaní práce. Spracovanie pod◗ladov na tvorbu 2 
počítačových animácií ta◗, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera◗tívnou tabuľou na predmet E◗onomi◗a. Priemerne 15 
hodín práce na 1 počítačovú animáciu. Hodinová sadzba: 11 
eur/hod. vrátane odvodov. Jednot◗ová cena je obvy◗lá v 
mieste a v čase. 2.1
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4.1.14. Tvorca podkladov pre DVD - Ekonomika 2 637027 osobohodina 30 11,00 330,00

Dohoda o vy❯onaní práce. Spracovanie pod❯ladov na tvorbu 2 
počítačových animácií ta❯, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera❯tívnou tabuľou na predmet E❯onomi❯a. Priemerne 15 
hodín práce na 1 počítačovú animáciu. Hodinová sadzba: 11 
eur/hod. vrátane odvodov. Jednot❯ová cena je obvy❯lá v 
mieste a v čase. 2.1

4.1.15. Tvorca podkladov pre DVD - Ekonomika 3 637027 osobohodina 30 11,00 330,00

Dohoda o vy❯onaní práce. Spracovanie pod❯ladov na tvorbu 2 
počítačových animácií ta❯, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera❯tívnou tabuľou na predmet E❯onomi❯a. Priemerne 15 
hodín práce na 1 počítačovú animáciu. Hodinová sadzba: 11 
eur/hod. vrátane odvodov. Jednot❯ová cena je obvy❯lá v 
mieste a v čase. 2.1

4.1.16. Tvorca pod❱❲adov pre DVD - Obchodná administratíva 637027 osobohodina 60 11,00 660,00

Dohoda o vy❯onaní práce. Spracovanie pod❯ladov na tvorbu 4 
počítačových animácií ta❯, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera❯tívnou tabuľou na predmet Obchodná administratíva. 
Priemerne 15 hodín práce na 1 počítačovú animáciu. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Jednot❯ová 
cena je obvy❯lá v mieste a v čase. 2.1

4.1.17. Tvorca pod❱❲adov pre DVD - Techni❱❳ administratívy 637027 osobohodina 60 11,00 660,00

Dohoda o vy❯onaní práce. Spracovanie pod❯ladov na tvorbu 4 
počítačových animácií ta❯, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera❯tívnou tabuľou na predmet Techni❯a administratívy. 
Priemerne 15 hodín práce na 1 počítačovú animáciu. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Jednot❯ová 
cena je obvy❯lá v mieste a v čase. 2.1

4.1.18. Tvorca pod❱❲adov pre DVD - Materiály 1 637027 osobohodina 30 11,00 330,00

Dohoda o vy❯onaní práce. Spracovanie pod❯ladov na tvorbu 2 
počítačových animácií ta❯, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera❯tívnou tabuľou na predmet Materiály (odbory 
❯ozmeti❯, ❯ozmetič❯a a vizážist❯a). Priemerne 15 hodín práce 
na 1 počítačovú animáciu. Hodinová sadzba: 11 eur/hod. 
vrátane odvodov. Jednot❯ová cena je obvy❯lá v mieste a v 
čase. 2.1

4.1.19. Tvorca pod❱❲adov pre DVD - Materiály 2 637027 osobohodina 30 11,00 330,00

Dohoda o vy❯onaní práce. Spracovanie pod❯ladov na tvorbu 2 
počítačových animácií ta❯, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera❯tívnou tabuľou na predmet Materiály (odbor 
❯aderní❯). Priemerne 15 hodín práce na 1 počítačovú 
animáciu. Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. 
Jednot❯ová cena je obvy❯lá v mieste a v čase. 2.1

4.1.20. Tvorca podkladov pre DVD - Zdravoveda 637027 osobohodina 30 11,00 330,00

Dohoda o vy❯onaní práce. Spracovanie pod❯ladov na tvorbu 2 
počítačových animácií ta❯, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera❯tívnou tabuľou na predmet Zdravoveda. Priemerne 15 
hodín práce na 1 počítačovú animáciu. Hodinová sadzba: 11 
eur/hod. vrátane odvodov. Jednot❯ová cena je obvy❯lá v 
mieste a v čase. 2.1
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4.1.21.

Tvorca pod❨❩adov pre DVD - Estetic❨❬ a výtvarná 
výchova 637027 osobohodina 60 11,00 660,00

Dohoda o vy❭onaní práce. Spracovanie pod❭ladov na tvorbu 4 
počítačových animácií ta❭, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera❭tívnou tabuľou na predmet Estetic❭á a výtvarná 
výchova. Priemerne 15 hodín práce na 1 počítačovú animáciu. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Jednot❭ová 
cena je obvy❭lá v mieste a v čase. 2.1

4.1.22. Tvorca pod❨❩adov pre DVD - Odborné ❨❪❫slenie 637027 osobohodina 60 11,00 660,00

Dohoda o vy❭onaní práce. Spracovanie pod❭ladov na tvorbu 4 
počítačových animácií ta❭, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera❭tívnou tabuľou na predmet Odborné ❭reslenie. 
Priemerne 15 hodín práce na 1 počítačovú animáciu. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Jednot❭ová 
cena je obvy❭lá v mieste a v čase. 2.1

4.1.23. Tvorca pod❨❩adov pre DVD - Estetic❨❬ výchova a vizáž 637027 osobohodina 60 11,00 660,00

Dohoda o vy❭onaní práce. Spracovanie pod❭ladov na tvorbu 4 
počítačových animácií ta❭, aby mohli byť použiteľné na prácu 
s intera❭tívnou tabuľou na predmet Estetic❭á výchova a vizáž. 
Priemerne 15 hodín práce na 1 počítačovú animáciu. 
Hodinová sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Jednot❭ová 
cena je obvy❭lá v mieste a v čase. 2.1

4.1.24. Tvorca videa na DVD 1 637027 osobohodina 40 11,00 440,00

Dohoda o vy❭onaní práce. Spracovanie pod❭ladov a 
spolupráca pri natočení videa (v pozícií a❭téra natáčaných 
scén) - DVD s temati❭ou - postup pri ❭reslení častí ľuds❭ého 
tela. Príprava pod❭ladov  - rozsah 30 hodín, príprava na 
natáčanie a samotné natáčanie - rozsah 10 hodín. Hodinová 
sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Jednot❭ová cena je 
obvy❭lá v mieste a v čase. 2.1

4.1.25. Tvorca videa na DVD 2 637027 osobohodina 20 11,00 220,00

Dohoda o vy❭onaní práce. Spracovanie pod❭ladov a 
spolupráca pri natočení videa (v pozícií a❭téra natáčaných 
scén) - DVD s temati❭ou - postup večerné a veľ❭ovečerné 
účesy. Príprava pod❭ladov  - rozsah 15 hodín, príprava na 
natáčanie a samotné natáčanie - rozsah 5 hodín. Hodinová 
sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Jednot❭ová cena je 
obvy❭lá v mieste a v čase. 2.1

4.1.26. Tvorca videa na DVD 3 637027 osobohodina 20 11,00 220,00

Dohoda o vy❭onaní práce. Spracovanie pod❭ladov a 
spolupráca pri natočení videa (v pozícií a❭téra natáčaných 
scén) - DVD s temati❭ou - postup večerné a veľ❭ovečerné 
účesy. Príprava pod❭ladov  - rozsah 15 hodín, príprava na 
natáčanie a samotné natáčanie - rozsah 5 hodín. Hodinová 
sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Jednot❭ová cena je 
obvy❭lá v mieste a v čase. 2.1

4.1.27. Tvorca videa na DVD 4 637027 osobohodina 20 11,00 220,00

Dohoda o vy❭onaní práce. Spracovanie pod❭ladov a 
spolupráca pri natočení videa (v pozícií a❭téra natáčaných 
scén) - DVD s temati❭ou - bodypaiting – postup líčenia na 
telo. Príprava pod❭ladov  - rozsah 15 hodín, príprava na 
natáčanie a samotné natáčanie - rozsah 5 hodín. Hodinová 
sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Jednot❭ová cena je 
obvy❭lá v mieste a v čase. 2.1
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4.1.28. Tvorca videa na DVD 5 637027 osobohodina 20 11,00 220,00

Dohoda o vy❴onaní práce. Spracovanie pod❴ladov a 
spolupráca pri natočení videa (v pozícií a❴téra natáčaných 
scén) - DVD s temati❴ou - bodypaiting – postup líčenia na 
telo. Príprava pod❴ladov  - rozsah 15 hodín, príprava na 
natáčanie a samotné natáčanie - rozsah 5 hodín. Hodinová 
sadzba: 11 eur/hod. vrátane odvodov. Jednot❴ová cena je 
obvy❴lá v mieste a v čase. 2.1

4.1.29. Odborný ❵❛❜❝ultant pre e-learning 637027 osobohodina 240 13,50 3 240,00

Dohoda o vy❴onaní práce. Odborný ❴onzultant pre e-learning 
bude mať na starosti odborný dohľad pri spracovaní učebných 
materiálov do intera❴tívnej podoby, pri tvorbe e-
learningového portálu, zabezpečí systematic❴ý a ❴oordinačný 
dozor nad celým procesom intera❴tivity (jednotné metodic❴é 
postupy ❴ všet❴ým predmetom). Predpo❴ladaný rozsah práce 
je 240 hodín na dobu trvania proje❴tu. Hodinová sadzba: 
13,50 eur/hod. vrátane odvodov. Jednot❴ová cena je obvy❴lá v 
mieste a v čase. 2.1

4.1.30. Posudzovateľ DVD 637027 osobohodina 42 13,50 567,00

Dohoda o vy❴onaní práce: predpo❴ladáme 42 hodín práce 
odborného oponenta na posúdení vytvorených DVD s 
počítačovými animáciami. Jednot❴ová cena je stanovená na 
zá❴lade pries❴umu trhu, obvy❴lá v mieste a v čase. 2.1

4.2. Cestovné náhrady ** 0,00

4.2.1. Prevádz❵❞ vozidla organizácie * projekt 0 0,00 0,00

4.2.2.

Tuzems❵❡ pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi) ** projekt 0 0,00 0,00

4.2.3.

Zahraničné pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)** v prípade potreby projekt 0 0,00 0,00

4.3.

Dodávka služieb ľ personálne výdavky (odborné 
činnosti) 23 900,00

4.3.1. Le❵❢or 1 na prácu s intera❵❢ívnou tabuľou 637004 osobohodina 16 20,00 320,00

Zmluva na zá❴lade obchodného resp. občians❴eho zá❴onní❴a. 
Predpo❴ladáme výdav❴y na le❴torovanie (Práca s 
intera❴tívnou tabuľou) v rozsahu 16 hodín počas trvania 
proje❴tu. Cena 20 eur/hod. je v mieste a v čase obvy❴lá. Cena 
rešpe❴tuje zásadu efe❴tívnosti, hospodárnosti a účelnosti. 2.1

4.3.2. Le❵❢or 2 na prácu s intera❵❢ívnou tabuľou 637004 osobohodina 16 20,00 320,00

Zmluva na zá❴lade obchodného resp. občians❴eho zá❴onní❴a. 
Predpo❴ladáme výdav❴y na le❴torovanie (Práca s 
intera❴tívnou tabuľou) v rozsahu 16 hodín počas trvania 
proje❴tu. Cena 20 eur/hod. je v mieste a v čase obvy❴lá. Cena 
rešpe❴tuje zásadu efe❴tívnosti, hospodárnosti a účelnosti. 2.1

4.3.3. Vývoj portálu osobohodina 0 0,00 0,00
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4.3.4. Tvorba e-learningového portálu 637004 osobohodina 196 25,00 4 900,00

Zmluva na zá❣lade obchodného resp. občians❣eho zá❣onní❣a. 
Tvorba e-learningového portálu so vzdelávacími modulmi 
(vytvorenie portálu, otestovanie fun❣čnosti, vytvorenie 
užívateľs❣ých datábaz učiteľov a študentov, nastavenie 
užívateľs❣ých profilov, vytvorenie platforiem pre jednotlivé 
predmety) sa bude využívať na zadávanie a ❣ontrolu domácich 
úloh, písomie❣, poznámo❣ a dis❣usií ❣ prebraným učebným 
témam. Všet❣y vytvorené učebné materiály budú 
umiestňované na portál, aby mohli byť ❣ dispozícií všet❣ým 
učiteľom. Po jeho vytvorení bude fungovať bez výraznejších 
ná❣ladov na prevádz❣u. Predpo❣ladáme 196 hodín tvorby e-
learningového portálu. Cena (25,00 eur na hodinu) na jeho 
tvorbu je v mieste a v čase obvy❣lá a rešpe❣tuje zásady 
efe❣tívnosti, hospodárnosti a účelnosti.  Po podpise zmluvy o 
NFP bude dodávateľ vybraný v súlade so zá❣onom o 
verejnom obstarávaní. 2.1

4.3.5. Tvorba počítačových animácií 637004 osobohodina 680 27,00 18 360,00

Zmluva na zá❣lade obchodného resp. občians❣eho zá❣onní❣a. 
Tvorba 68 počítačových animácií x 10 hod. (tvorba 1 
počítačovej animácie) x 27 eur. Jedná sa odbornú činnosť - 
vloženie intera❣tivity pomocou IT programov do výu❣ových 
materiálov, vytvorených expertmi. Výsled❣om budú 
počítačové animácie v podobe náučných prezentácií a 
dida❣tic❣ých testov. Cena stanovená na zá❣lade pries❣umu 
trhu, je v mieste a čase obvy❣lá a v súlade s princípmi 
hospodárnosti, účelnosti a efe❣tívnosti. Po podpise zmluvy o 
NFP bude dodávateľ vybraný v súlade so zá❣onom o 
verejnom obstarávaní. 2.1

4.4. Ostatné výdavky ľ priame 4 950,00

4.4.1. Nájom priestorov na realizáciu a❤✐ivity 3 projekt 0 0,00 0,00

4.4.2. Nájom ostatného majet❤❥ ❦ lízing projekt 0 0,00 0,00

4.4.3.

Ubytovanie, stravné/diéty a cestovné pre le❤✐orov, 
odborný personál (zabezpečené dodávateľs❤❧)***** projekt 0,00

4.4.4. Grafic❤♠ spracovanie a tlač publi❤♥cie projekt 0 0,00 0,00

4.4.5. Video - se♦♣encie - natočenie a spracovanie 637004 projekt 1 4 950,00 4 950,00

Zmluva na zá❣lade obchodného resp. občians❣eho zá❣onní❣a. 
Natočenie a spracovanie 3 ❣s videí (v max. dĺž❣e ❣aždé 2x 45 
minút) umožní zabezpečiť trvalú udržateľnosť výstupov 
proje❣tu. Natočenie a spracovanie videí sa zabezpečí externou 
firmou, ❣torá má v danej oblasti s❣úsenosti. Cena 4950 eur 
(vrátane prenájmu techni❣y, dopravy a ďalších výdav❣ov 
súvisiacich s natočením videose❣vencií) je v mieste a v čase 
obvy❣lá.  Po podpise zmluvy o NFP bude dodávateľ vybraný v 
súlade so zá❣onom o verejnom obstarávaní. 2.1
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4.5. Podpora frekventantov 0,00

4.5.1.

Ubytovanie, stravné/diéty a cestovné pre freqrentantov 
vzdelávania (domáce, zahraničné cesty) projekt 0 0,00 0,00

4.5.2. Šqstiaci materiál, šqstiace potreby projekt 0 0,00 0,00

4.5.3. Príspevq✉ pre freqrentantov projekt 0 0,00 0,00

4.  Spolu 45 747,00

5. Riadenie rizík (ak relevantné)
5.1 Riziková prirážka projekt 0 0,00 0,00

5. Spolu 0,00

CELKOVÉ OPRÁVNENÉ VÝDAVKY PROJEKTU 231 432,85

Kontrola kriterii efektivnosti rozpoctu Suma v EUR
Reálne limity rozpočtu 
v %

Maximálne 
limity

1. Nepriame výdavky*** 38 345,60
19,86 20,00%

193 087,25

2.

Zariadenie a vybavenie cez krížové financovanie z 
ERDF (priame výdavky) 1 600,00 0,83 10,00%

3a. Zariadenie a vybavenie (priame výdavky) 37 770,00 19,56 20,00%

3b. Zariadenie a vybavenie (nepriame výdavky) 0 0,00 20,00%

4. Dodávky na nepriame výdavky 8 160,00 21,28 30,00%

5. Dodávky na priame výdavky 26 460,00 13,70 30,00%

6. Riziková prirážka 0 0 5,00%

Poznámky (zmena textu poznámok je povolená len pracovníkom RO/SORO v odôvodnených prípadoch):
*Preplatenie PHM podľa spotreby uvedenej v technic✈om preu✈aze vozidla zaradeného do majet✈u organizácie na us✈utočnenie pracovných ciest
**Preplatenie cestovného je oprávnené vo výš✈e cestovného verejnou dopravou 

****Ţiadateľ uvedie číslo a✈tivity podľa podrobného opisu proje✈tu. Nie✈toré výdav✈y môžu byť zapojené vo viacerých a✈tivitách súčasne (napr. zariadenie/vybavenia sa využíva vo viacerých a✈tivitách)

Hlavná položka A3 (ako aj A4Ľ A5Ľ atď) je zahrnutá do priamych výdavkov rozpočtu.

***Nepriame výdav✈y sú bežné výdavky súvisiace so zabezpečením realizácie riadenia proje✈tu a publicity a informovanosti (výdav✈y žiadateľa na personál vyčlenený na riadenie proje✈tu (proje✈tový manažér, účtovní✈,...); tovary a služby, 
✈toré súvisia s administratívnym a technic✈ým zabezpečením realizácie proje✈tu vrátane informovania a publicity (napr. spotrebný materiál, zariadenie/vybavenie pre účely riadenia a administrácie proje✈tu, a✈ ide o bežný výdavo✈). Obsahujú 
všet✈y výdav✈y v hlavnej polož✈e A1  a v prípade hlavnej polož✈y A2 relevantné výdav✈y. Limit je určený na zá✈lade priamych výdav✈ov na proje✈t, t.j. 20 % z oprávnených priamych výdav✈ov proje✈tu (bez započítania rizi✈ovej priráž✈y). 

z priamych výdavkov

z priamych výdavkov
z priamych výdavkov

z nepriamych výdavkov
z priamych výdavkov
z celkových oprávnených výdavkov

z nepriamych výdavkov

*****Výdavo✈ nesmie byť duplicitný vo vzťahu ✈ výdav✈om zahrnutým v polož✈ách cestovné náhrady, v prípade duplicity bude daný výdavo✈ neoprávnený v plnej výš✈e. Pri odbornom personále je možné apli✈ovať iba na zá✈lade 
pracovnoprávnych vzťahov (zamestnanec - prijímateľ). V prípade vzťahu napr. živnostní✈ - prijímateľ sa výdav✈y neuhrádzajú.
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Predpokladané zdroje financovania oprávnených výdavkov Projektu ITMS kód Projektu: 26110130349

Oprávnené výdavky 
projektu

Výška žiadaného 
príspevku Vlastné zdroje

Rok A B C

1. 2009 0,00 0,00 0,00

2. 2010 38 000,00 36 100,00 1 900,00

3. 2011 177 025,85 168 174,56 8 851,29

4. 2012 16 407,00 15 586,65 820,35

5. 2013 0,00 0,00 0,00

6. 2014 0,00 0,00 0,00

7. 2015 0,00 0,00 0,00

Spolu 231 432,85 219 861,21 11 571,64

8. % 100,00 95,00 5,00

                                  OPRÁVNENÝCH VÝDAVKOV PROJEKTU (v EUR)

TABUďKA č. 1:   PREDPOKLADANÉ ZDROJE FINANCOVANIA
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Príloha č. 5 Zmluvy o pos✇②tnutí NFP  

  

PODROBNÝ POPIS AKTIVÍT PROJEKTU 
 

 
 
 
Cieľové skupiny projektu 

CieĐová skupina Charakteristika cieĐovej skupiny 

 

 

 

 

 

 

Pedagogickí zamestnanci strednej 
odbornej školy 

- Veľ✇③sť cieľovej s✇④⑤iny: 62 

- Ve✇③vá štru✇túra:  
o 20-29 rokov: 12, 

o 30-39 rokov: 13, 

o 40-49 rokov: 23, 

o 50-60 rokov: 14, 

- Geografic✇⑥ umiestnenie: o✇⑦es Prešov 

- Vzdelanostná úroveň:  
o ÚSO: 6, 
o VŠ I. stupeň: 14, 
o VŠ II. stupeň:  42. 

- Pohlavie: 54 žien, 8mužov 

- Národnosť: slovens✇⑧ 

- zdravotné postihnutie: 3 ZġP 

Žiaci strednej odbornej školy 

 
- Veľ✇③sť cieľovej s✇④⑤iny: 400   
- Ve✇③vá štru✇túra:  

o 15-18 roční:          275 

o nad 18 rokov:        125 

- Geografic✇⑥ umiestnenie: Prešovs✇ý 
kraj, 

- Vzdelanostná úroveň: 
o  u✇ončené zá✇ladné vzdelanie:         

333 

o  u✇ončené stredoš✇③ls✇é 
vzdelanie:   67 

- Pohlavie: 28 chlapcov, 372 dievčat, 
- Národnosť: slovens✇⑧, 
- Socio-e✇③nomic✇ý status: žiaci 

pochádzajú prevažne zo sociálne 
slabších rodín (20 žia✇③v poberá 
sociálne štipendium). 
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Podrobný popis aktivít 
Podrobný popis a⑨⑩ivity 1.1  

Názov aktivity 
Inovácia š⑨❶ls⑨❷ho vzdelávacieho programu – modernizácia obsahu, 
formy a metód vyučovania 

Cieľ a⑨⑩ivity 
 

 

Trvanie aktivity 

od – do 

(dd.mm.rrrr) 

01. 10. 2010 – 31. 08. 2012  

Popis aktivity 
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Metodológia 
aktivity 
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Cieľová s❾➀➁ina 

Pedagogickí zamestnanci strednej odbornej školy: 
- Veľ❾➂sť cieľovej s❾➀➁iny: 62 

- Ve❾➂vá štru❾túra:  
o 20-29 rokov: 12, 

o 30-39 rokov: 13, 

o 40-49 rokov: 23, 

o 50-60 rokov: 14, 

- Geografic❾➃ umiestnenie: o❾➄es Prešov 

- Vzdelanostná úroveň:  
o ÚSO: 6, 
o VŠ I. stupeň: 14, 
o VŠ II. stupeň:  42. 

- Pohlavie: 54 žien, 8mužov 
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- Národnosť: slovens➅➇ 

- zdravotné postihnutie: 3 ZġP 

 

Žiaci strednej odbornej školy:  
- Veľ➅➈sť cieľovej s➅➉➊iny: 400   
- Ve➅➈vá štru➅túra:  

o 15-18 roční:          275 

o nad 18 rokov:       125 

- Geografic➅➋ umiestnenie: Prešovs➅ý ➅➌aj, 
- Vzdelanostná úroveň: 

o  u➅ončené zá➅ladné vzdelanie:         333 

o  u➅ončené stredoš➅ols➅➋ vzdelanie:   67 

- Pohlavie: 28 chlapcov, 372 dievčat, 
- Národnosť: slovens➅➇, 
- Socio-e➅➈nomic➅ý status: žiaci pochádzajú prevažne zo sociálne 

slabších rodín (20 žia➅➈v poberá sociálne štipendium). 
 

Výstupy aktivity 
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Spôsob 
zís➏➑vania 
spätnej väzby 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
Podrobný popis aktivít 
Podrobný popis a➏➐ivity 2.1 

Názov a➏➐ivity Zavedenie IKT do vyučovacieho procesu 

Cieľ a➏➐ivity 
 

 

Trvanie aktivity 

od – do 

(dd.mm.rrrr) 

01. 10. 2010 – 31. 08. 2012  

Popis aktivity 
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Metodológia 
aktivity 
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Cieľová s↕➛➜ina 

 

Pedagogickí zamestnanci strednej odbornej školy: 
- Veľ↕➝sť cieľovej s↕➛➜iny: 62 

- Ve↕➝vá štru↕túra:  
o 20-29 rokov: 12, 

o 30-39 rokov: 13, 

o 40-49 rokov: 23, 

o 50-60 rokov: 14, 

- Geografic↕➞ umiestnenie: o↕➟es Prešov 

- Vzdelanostná úroveň:  
o ÚSO: 6, 
o VŠ I. stupeň: 14, 
o VŠ II. stupeň:  42. 

- Pohlavie: 54 žien, 8mužov 

- Národnosť: slovens↕➠ 

- zdravotné postihnutie: 3 ZġP 
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Žiaci strednej odbornej školy:  
- Veľ➡➤sť cieľovej s➡➥➦iny: 400   
- Ve➡➤vá štru➡túra:  

o 15-18 roční:          275 

o nad 18 rokov:       125 

- Geografic➡➧ umiestnenie: Prešovs➡ý ➡➨aj, 
- Vzdelanostná úroveň: 

o  u➡ončené zá➡ladné vzdelanie:         333 

o  u➡ončené stredoš➡ols➡➧ vzdelanie:   67 

- Pohlavie: 28 chlapcov, 372 dievčat, 
- Národnosť: slovens➡➩, 
- Socio-e➡➤nomic➡ý status: žiaci pochádzajú prevažne zo sociálne 

slabších rodín (20 žia➡➤v poberá sociálne štipendium). 
 

Výstupy 
aktivity 
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Spôsob 
zís➫➯vania 

spätnej väzby 

 

 

 

 

 

 










